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1184 f.357r. 

 secunda post octavas sacramenti: maandag 21-06-1406. 

 tercia post octavas sacramenti: dinsdag 22-06-1406. 

 in vigilia nativitatis Johannis: woensdag 23-06-1406. 

 

BP 1184 f 357r 01 ma 21-06-1406. 

Willelmus van den Velde en Yngrammus van den Velde beloofden aan Gerardus 

van der Merendonc 105 nieuwe gulden, 9 botdrager of 10 Vlaamse plakken voor 

1 gulden gerekend, met Sint-Remigius aanstaande (vr 01-10-1406) te betalen. 

 

-. 

Willelmus van den Velde et Yngramus van den Velde promiserunt indivisi 

super omnia Gerardo van der Merendonc centum et quinque novos gulden 

scilicet IX boddreger (dg: pro quolibet gulden computato) vel X Vlemse 

placken pro quolibet gulden !ad #Remigii# (dg: Martini) proxime futurum 

persolvendos. Testes (dg: Gheel et) Lu et Gheel datum 2a post octavas 

sacramenti. 

 

BP 1184 f 357r 02 ma 21-06-1406. 

Goeswinus nzvw Theodericus Scoemakers van Oerscot machtigde zijn broer 

Johannes nzvw voornoemde Theodericus te manen en zijn goederen te beheren. 

 

Solvit. 

Goeswinus filius #naturalis# quondam Theoderici Scoemakers de Oerscot 

dedit Johanni suo fratri filio naturali dicti quondam Theoderici 

potestatem monendi et regendi et disponendi et bona sua regendi ad eius 

revocationem. Testes Lu et Jacobus datum 2a (dg: post ante nativitatis 

Johannis) post octavas sacramenti. 

 

BP 1184 f 357r 03 ma 21-06-1406. 

Ghibo Keijot maande 3 achterstallige jaren van de helft van een b-erfcijns 

van 3 pond geld, die Johannes zvw Egidius Hovelmans beloofd had met Sint-

Jan te betalen aan voornoemde Ghibo en zijn broer Henricus Keijot. 

 

Ghibo Keijot medietatem hereditarii census trium librarum monete (dg: so) 

quem Johannes filius quondam Egidii Hovelmans promisit se soluturum dicto 

Ghiboni et Henrico Keijot suo fratri hereditarie Johannis prout in 

litteris monuit de 3 annis. Testes Lu et Gheel datum supra. 

 

BP 1184 f 357r 04 di 22-06-1406. 

Willelmus van Mijddelberze schoenmaker en Henricus {enige ruimte 

vrijgelaten} schoenmaker verklaarden dat Johannes zv Matheus Lu vleeshouwer 

buiten het huis, de leefgemeenschap en kosten is geweest van zijn vader 

gedurende 6 weken 3 dagen vanaf de tijd dat hij door zijn vader werd 

geëmancipeerd. 

 

Nos Jor et Theodericus scabini notum facimus quod coram nobis !quod coram 

nobis Willelmus de Mijddelberze sutor et Henricus {enige ruimte 

vrijgelaten} sutor disposuerunt sub eorum juramento etc quod Johannes 

filius Mathei Lu carnificis fuit extra domum convictum et expensas dicti 

Mathei sui !fratris per spacium sex septimanarum et trium dierum a 

tempore etc quo ipse fuerat a dicto suo patre emancipatus. Datum tercia 

post octavas sacramenti. 

 

BP 1184 f 357r 05 wo 23-06-1406. 

Bernardus van den Wijel en Bartholomeus Spijrinc beloofden aan Andreas van 

Drodis etc 50 Franse kronen met Vastenavond aanstaande (di 08-02-1407) te 

betalen op straffe van 2. 
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Bernardus van den Wijel ende Bartholomeus Spijrinc promiserunt indivisi 

super omnia Andree de Drodis etc L cronen Francie ad carnisprivium 

proxime futurum persolvendos sub pena II. Testes (dg: Theodericus et) 

Jordanus et Lu datum in vigilia nativitatis Johannis. 

 

BP 1184 f 357r 06 wo 23-06-1406. 

Theodericus van Rode snijder maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 1 oude schild, met Sint-Jan te betalen, aan hem verkocht 

door Ghisbertus die Veer zvw Lambertus Clemenssen soen. 

 

Theodericus de Rode sartor hereditarium censum unius aude scilde 

solvendum hereditarie Johannis venditum sibi a Ghisberto die Veer filio 

quondam Lamberti Clemenssen soen prout in litteris monuit de 3 annis. 

Testes Joh et Lu datum supra. 

 

BP 1184 f 357r 07 wo 23-06-1406. 

Adam nzvw hr Anthonius van den Weteringen ridder verkocht aan de 

secretaris, tbv zijn (dg: hr Henricus van den Broec kanunnik van Sint-

Oedenrode) broer Theodericus van den Broec zvw Henricus van den Broec 1/5 

deel dat aan hem behoort in een beemd, gnd Heijle Lemkens Beempt, onder de 

vrijheid van Sint-Oedenrode, tussen jkvr Elizabeth van der Hulpen enerzijds 

en Katherina van Broegel anderzijds, strekkend vanaf het water gnd die 

Dommel tot aan Gerardus Roelens, wijlen Henricus Teschmaker en Mechtildis 

van Boert. 

 

Adam filius naturalis domini quondam Anthonii van den Weteringen militis 

quintam !ad se spectantem in quodam prato dicto (dg: Heijklemke) Heijle 

Lemkens Beempt sito (dg: in parrochia de Rode sancte Ode) infra 

libertatem de Rode sancte Ode inter hereditatem domicelle Elizabeth van 

der Hulpen ex uno et hereditatem Katherine de Broegel ex alio tendente 

(dg: a communibus ortis dict he ad aquam dictam die Dommel et in quo 

campo depasci solent septem bestie vacce) tendente ab aqua dicta die 

Dommel usque ad hereditatem Gerardi Roelens Henrici quondam Teschmaker et 

Mechtildis van (dg: Beerst) Boert ut dicebat hereditarie vendidit (dg: 

domino Henrico van den Broec canonico Rodensi) #michi# ad opus Theoderici 

van den Broec sui fratris filii quondam Henrici van den Broec promittens 

super omnia ratam servare et obligationem (dg: deponere) ex parte sui 

deponere. Testes Jo et Jacobus datum supra. 

 

BP 1184 f 357r 08 wo 23-06-1406. 

Voornoemde Adam nzvw hr Anthonius van den Weteringen ridder verkocht aan de 

secretaris, tbv Elizabeth dv Henricus gnd Coeman Heijn alias gnd Schotelman 

en tbv Henricus, Elizabeth en Hilla, natuurlijke kv voornoemde hr Henricus 

door hem verwekt bij eerstgenoemde Elizabeth, een huis, erf, schuur en 

aangelegen tuin, onder de vrijheid van Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd in 

den Hoeck, tussen Katherina van Broegel enerzijds en een gemeen straatje 

anderzijds, met beide einden strekkend aan hr Henricus van den Broec 

kanunnik van Sint-Oedenrode. Eerstgenoemde Elizabeth zal het voornoemde 

gedurende haar leven bezitten, om daarna over te gaan op haar natuurlijke 

kinderen. Zou een van voornoemde natuurlijke kinderen overlijden zonder 

wettig nageslacht dan gaat zijn deel naar de andere natuurlijke kinderen, 

die nog leven. 

 

Dictus Adam domum et aream (dg: et ortum) ac horreum et ortum eis 

adiacentem sitos (dg: in parrochia) supra libertatem de Rode sancte Ode 

ad locum dictum in den Hoeck inter hereditatem Katherine de Broegel (dg: 

ex uno) #ex uno# et inter (dg: hereditatem) communem viculum (dg: ex 

alio) #ex !uno# tendentes cum utroque fine ad hereditatem domini Henrici 

van den Broec canonici Rodensis ut dicebat hereditarie vendidit mihi ad 

opus Elizabeth filie Henrici dicti Coeman Heijn alias dictus! Schotelman 

et ad opus Henrici Elizabeth et Hille puerorum naturalium dicti domini 
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Henrici ab eo et primodicta Elizabeth pariter genitorum promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere tali conditione 

quod primodicta Elizabeth premissa possidet ad eius vitam post eius 

decessum ad dictos suos pueros naturales succedenda et devolvenda hoc 

adiuncto si aliquis aut aliqui dictorum puerorum naturalium decessit! 

absque prole legitima ab ea generanda superviva remanente quod tunc pars 

huiusmodi sic decedentis succedet hereditario jure ad alium vel alios 

pueros naturales predictos protunc viventes in humanis. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 357r 09 wo 23-06-1406. 

Marcilius Hillen soen van Wetten verkocht aan Arnoldus Voghelaer van Vucht 

een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een stuk land, in Nuenen, ter plaatse gnd Boerter 

Acker, tussen wijlen Johannes zvw Happo van Wetten enerzijds en Agnes dvw 

voornoemde Happo anderzijds, met een eind strekkend aan een gemene weg, 

belast met 1 penning cijns aan de heer van Helmond. 

 

Marcilius Hillen soen van Wetten hereditarie vendidit Arnoldo Voghelaer 

de Vucht hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex pecia terre 

sita in parrochia de Nuenen in loco dicto Boerter Acker inter hereditatem 

(dg: Johannis) quondam Johannis filii quondam Happonis de Wetten ex uno 

et inter hereditatem Agnetis filie dicti quondam Happonis ex alio 

tendente cum uno fine ad communem plateam ut dicebat promittens super 

omnia warandiam et aliam obligationem deponere excepto (dg: uno denario) 

uno denario census domino de Helmont exinde solvendo et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 357r 10 wo 23-06-1406. 

Mijchael die Haest en zijn zoon Gerardus beloofden aan Andreas, tbv etc, 64 

Franse kronen met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen, op 

straffe van 2. 

 

Mijchael die Haest et Gerardus eius filius promiserunt indivisi super 

omnia Andree ad opus etc LXIIII cronen Francie ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos sub pena II. Testes datum supra. 

 

1184 f.357v. 

 in vigilia nativitatis Johannis: woensdag 23-06-1406. 

 in festo Johannis: donderdag 24-06-1406. 

 sabbato post nativitatis Johannis: zaterdag 26-06-1406. 

 

BP 1184 f 357v 01 wo 23-06-1406. 

Johannes zvw Ghibo van Oesterheze verkocht aan Wellinus zvw Johannes zv 

Conegondis (1) 1/3 deel dat aan hem behoort in een stuk land, in Erp, ter 

plaatse gnd die Mostarts Hoeve, tussen Andreas en Leonius, kvw Heijnmannus 

Loenijs soen, enerzijds en Henricus Ghestken van Broechoven anderzijds, met 

beide einden strekkend aan de gemeint van Erp, (2) 1/3 deel van de helft 

van een beemdje in Erp, achter de plaats gnd Heze, tussen Henricus van Uden 

enerzijds en kvw Jordanus Matheeus anderzijds, strekkend tot aan Stephanus 

Jordens soen, welke twee derde delen aan voornoemde Johannes gekomen waren 

na overlijden van zijn broer Walterus Ghiben soen. 

 

Solvit. 

Johannes filius quondam Ghibonis van Oesterheze terciam partem ad se 

spectantem in pecia terre sita in parrochia de Erpe in loco dicto die 

Mostarts Hoeve inter hereditatem Andree et Leonii liberorum quondam 

Heijnmanni Loenijs soen ex uno et hereditatem (dg: qu He) Henrici 

Ghestken #de Broechoven# ex alio tendente cum utroque fine ad 

communitatem de Erpe item (dg: in quadam) #terciam partem medietatis# 
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pratuli (dg: -o) siti in dicta parrochia retro locum dictum Heze inter 
!Henrici de Uden #ex uno# et liberorum quondam Jordani Matheeus ex alio 

tendentis ad hereditatem Stephani Jordens soen !at dicebat et quas 

tercias partes dictus Johannes sibi de morte (dg: dicti) quondam Walteri 

Ghiben soen sui fratris successione advolutam esse dicebat hereditarie 

vendidit Wellino filio quondam Johannis (dg: Koenen soen) filii 

Conegondis promittens super omnia warandiam et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Lu et Gheel datum in vigilia nativitatis Johannis. 

 

BP 1184 f 357v 02 wo 23-06-1406. 

Lucas, Theoderica gnd Theeck en Marina, kvw Johannes van Hackenem, door 

voornoemde Johannes verwekt bij wijlen Marina dvw Ghibo van Oesterheze, en 

Johannes van Oerle ev Yda, dv voornoemde wijlen Johannes en Marina, 

verkochten aan voornoemde Wellinus zvw Johannes zv Conegondis (1) 1/3 deel 

van voornoemd stuk land, (2) 1/3 deel van de helft van voornoemde beemd, 

welke twee derde delen aan hen gekomen waren na overlijden van voornoemde 

Walterus Ghiben soen. 

 

Solvit. 

Lucas Theoderica dicta Theeck et Marina liberi quondam Johannis van 

Hackenem ab eodem Johanne et quondam Marina filia quondam Ghibonis van 

Oesterheze pariter geniti cum tutore et Johannes van Oerle maritus et 

tutor Yde sue uxoris filie dictorum quondam Johannis et Marine terciam 

(dg: terp) partem dicte pecie terre et terciam partem (dg: dicte m) 

medietatis dicti prati eis de morte dicti quondam Walteri (dg: Ghibonis) 

successione advolutas hereditarie vendiderunt dicto Wellino promittentes 

cum tutore indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 357v 03 wo 23-06-1406. 

Ghibo en Deenkinus, kvw Johannes Stricappel, door voornoemde Johannes 

verwekt bij wijlen zijn vrouw Mechtildis dvw Ghibo van Oesterheze, en 

Johannes zvw Arnoldus Gerijts soen ev Marina, dv voornoemde wijlen Johannes 

en Mechtildis, verkochten aan voornoemde Wellinus zvw Johannes zv 

Conegondis (1) 1/3 deel dat aan hen behoort in voornoemd stuk land, (2) 1/3 

deel dat aan hen behoort in voornoemde helft van het beemdje. Lasten van 

hun kant en van de kant van Goeswinus en Aleijdis, kvw voornoemde Johannes 

en Mechtildis, worden afgehandeld. 

 

Solvit. 

Ghibo (dg: Dane) Deenkinus (dg: et Goeswinus) liberi quondam Johannis 

Stricappel (dg: et Johannes filius quondam Arnoldi Gerijts soen maritus 

et tutor Marine sue uxoris filie dicti quondam Johannis Stricappel) ab 

eodem Johanne et quondam Mechtilde sua uxore filia quondam Ghibonis van 

Oesterheze pariter geniti et Johannes filius quondam Arnoldi Gerijts soen 

maritus et tutor Marine sue uxoris filie dictorum quondam Johannis et 

Mechtildis terciam partem ad se spectantem in dicta pecia terre et 

terciam partem ad se spectantem in dicta medietate dicti pratuli 

hereditarie vendiderunt dicto Wellino promittentes indivisi super omnia 

ratam servare et (dg: obligationem ex parte eorum) obligationem et 

impetitionem ex parte eorum et Goeswini et Aleijdis liberorum (dg: 

dictorum) predictorum quondam Johannis et Mechtildis deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 357v 04 wo 23-06-1406. 

Rodolphus zvw Johannes Stricappel deed tbv voornoemde koper afstand van 

voornoemd stuk land en helft van het beemdje. 

 

Solvit. 

Rodolphus filius quondam Johannis Stricappel super (dg: jamdictis tercia 

parte et tercia parte) #dicta pecia terre et medietate pratuli# et jure 
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ad opus dicti emptoris hereditarie renunciavit promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte !eorum deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 357v 05 do 24-06-1406. 

-. 

Gerardus filius quondam Johannis de Gheel de Bercheijcke hereditarie 

vendidit Heijlwigi Coelners filius! quondam Zanderi Coelners hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco #solvendam hereditarie 

purificationis# et in Busco tradendam ex domo area et orto #dicti 

venditoris# sitis in parrochia de Bercheijcke ad locum dictum aen die 

Plaetse inter hereditatem Petri Kant ex uno et communem plateam ex alio 

tendentibus a dicto loco die Plaets vocato ad (dg: ecc) hereditatem 

spectantem ad ecclesiam de Bercheijcke #insuper ex quodam prato sito in 

dicta parrochia juxta vicum dictum die Bruijcker Straet inter hereditatem 

Gerardi Ebbekens ex uno et inter hereditatem Henrici Haenkart !tendente cum 

uno fine ad vicum (dg: dictum) predictum et cum reliquo !ad hereditatem 

dicti Gerardi Ebbekens ut dicebat# atque ex attinentiis dictorum domus aree 

et orti universis quocumque locorum consistentibus ut dicebat promittens 

super habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

censu domini fundi et hereditaria paccione duorum modiorum siliginis 

mensure de Eersel exinde #prius# solvendis et sufficientem facere. Testes 

Johannes et Jorden datum in festo Johannis. 

 

-. 

Gerardus filius quondam Johannis de Gheel de Bercheijcke hereditarie 

vendidit Heijlwigi Coelners filius! quondam Zanderi Coelners hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco #solvendam hereditarie 

purificationis# et in Busco tradendam ex domo area et orto #dicti 

venditoris# sitis in parrochia de Bercheijcke ad locum dictum aen die 

Plaetse inter hereditatem Petri Kant ex uno et communem plateam ex alio 

tendentibus a dicto loco die Plaets vocato ad (dg: ecc) hereditatem 

spectantem ad ecclesiam de Bercheijcke #{hier BP 1184 f 357v 06 

invoegen}# atque ex attinentiis dictorum domus aree et orti universis 

quocumque locorum consistentibus ut dicebat promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu domini 

fundi et hereditaria paccione duorum modiorum siliginis mensure de Eersel 

exinde #prius# solvendis et sufficientem facere. Testes Johannes et 

Jorden datum in festo Johannis. 

 

BP 1184 f 357v 06 do 24-06-1406. 

{Invoegen in BP 1184 f 357v 05}. +. 

insuper ex quodam prato sito in dicta parrochia juxta vicum dictum die 

Bruijcker Straet inter hereditatem Gerardi Ebbekens ex uno et inter 

hereditatem Henrici Haenkart !tendente cum uno fine ad vicum (dg: dictum) 

predictum et cum reliquo !ad hereditatem dicti Gerardi Ebbekens ut 

dicebat. 

 

BP 1184 f 357v 07 do 24-06-1406. 

Gerongius van Orthen beloofde aan Henricus Becker nzvw Henricus nzvw 

Henricus Becker, gedurende 6 jaar, ingaande heden, elk jaar met Sint-

Martinus te betalen 44 nieuwe gulden, 9 botdrager, 10 plakken of 13 groten 

voor 1 gulden gerekend. 

 

Gerongius de Orthen promisit super omnia se daturum et soluturum Henrico 

Becker filio naturali quondam Henrici filii naturalis quondam Henrici 

Becker ad spacium sex annorum datam presentium sine sequentium anno 

quolibet dicto spacia! durante XLIIII nu gulden scilicet IX boddreger vel 

X placken veel XIII !boddreger pro quolibet gulden computato ad festum 

Martini hyemalis. Testes datum supra. 
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BP 1184 f 357v 08 za 26-06-1406. 

Solvit XVI solidos. 

Petrus filius quondam Ottonis van der Graft dimidium juger terre situm in 

parrochia de Lijttoijen ad locum dictum Podellaer inter hereditatem Henrici 

Becker ex uno et inter hereditatem Johannis de Ynggen ex alio atque duas 

virgatas terre sitas (dg: ad) in dicta parrochia ad locum dictum opten 

Engge inter hereditatem heredum quondam Luijtgardis de Goerle ex uno et 

inter (dg: h) communem viam dictam die Sluijse ex alio atque duas virgatas 

terre sitas in dicta parrochia ad locum dictum opten Wert inter hereditatem 

Walteri Bijeken ex uno et inter hereditatem Godefridi Zelen soen ex alio 

(dg: ut dicebat he) in ea quantitate qua ibidem site sunt ut dicebat 

hereditarie (dg: supportavit) #vendidit# Godefrido suo fratri filio dicti 

quondam Ottonis promittens super habita et habenda warandiam (dg: .... tan) 

et obligationem deponere exceptis XXVIII pedatis (dg: terre) aggeris Mose 

ad premissa spectantibus sitis ad locum dictum den Engge inter (dg: 

hereditatem dicti) viam dictam #die# Sluijse (dg: ex uno) et inter (dg: 

hereditatem) #aggerem# heredum dicti quondam Luijtgardis (dg: ex alio) 

exceptis eciam zegediken aqueductibus et fossatis ad premissa spectantibus. 

Testes Gheel et Jacobus datum sabbato post nativitatis Johannis. 

 

Solvit XVI solidos. 

Petrus filius quondam Ottonis van der Graft dimidium juger terre situm in 

parrochia de Lijttoijen ad locum dictum Podellaer inter hereditatem 

Henrici Becker ex uno et inter hereditatem Johannis de Ynggen ex alio 

atque duas virgatas terre sitas (dg: ad) in dicta parrochia ad locum 

dictum opten Engge inter hereditatem heredum quondam Luijtgardis de 

Goerle ex uno et inter (dg: h) communem viam dictam die Sluijse ex alio 

atque duas virgatas terre sitas in dicta parrochia ad locum dictum opten 

Wert inter hereditatem Walteri Bijeken ex uno et inter hereditatem 

Godefridi Zelen soen ex alio (dg: ut dicebat he) in ea quantitate qua 

ibidem site sunt ut dicebat hereditarie (dg: supportavit) #vendidit# 

Godefrido suo fratri filio dicti quondam Ottonis promittens super habita 

et habenda warandiam (dg: .... tan) et obligationem deponere exceptis 

XXVIII pedatis (dg: terre) aggeris Mose ad premissa spectantibus sitis ad 

locum dictum den Engge inter (dg: hereditatem dicti) viam dictam #die# 

Sluijse (dg: ex uno) et inter (dg: hereditatem) #aggerem# heredum dicti 

quondam Luijtgardis (dg: ex alio) exceptis eciam zegediken aqueductibus 

et fossatis ad premissa spectantibus. Testes Gheel et Jacobus datum 

sabbato post nativitatis Johannis. 

 

BP 1184 f 357v 09 za 26-06-1406. 

Solvit. 

Jacobus filius quondam Walteri Screijnmaker van Berze hereditarium censum 

IX solidorum et sex denariorum monete quem dictus quondam Walterus 

solvendum habuit hereditarie Remigii confessoris ex quadam hereditate dicta 

Luijkens Hoeve sita in parrochia de Mijddelberze juxta hereditatem quondam 

Hille van der Lijnden ut dicebat hereditarie supportavit Willelmo filio 

quondam Willelmi Decker de Berze promittens super omnia ratam servare et 

obligationem et impetitionem ex parte sui et dicti quondam Walteri et 

suorum heredum deponere et quod ipse quoscumque heredes dicti quondam 

Walteri perpetue tales habebit quod numquam presument se jus in dicto censu 

habere. Testes Jor et Lu datum sabbato post Johannis. 

 

Solvit. 

Jacobus filius quondam Walteri Screijnmaker van Berze hereditarium censum 

IX solidorum et sex denariorum monete quem dictus quondam Walterus 

solvendum habuit hereditarie Remigii confessoris ex quadam hereditate 

dicta Luijkens Hoeve sita in parrochia de Mijddelberze juxta hereditatem 

quondam Hille van der Lijnden ut dicebat hereditarie supportavit Willelmo 

filio quondam Willelmi Decker de Berze promittens super omnia ratam 

servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et dicti quondam 
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Walteri et suorum heredum deponere et quod ipse quoscumque heredes dicti 

quondam Walteri perpetue tales habebit quod numquam presument se jus in 

dicto censu habere. Testes Jor et Lu datum sabbato post Johannis. 

 

1184 f.358r. 

 sabbato post Johannis: zaterdag 26-06-1406. 

 anno millesimo CCCCmo sexto mensis junii die XXVI: 

  zaterdag 26-06-1406. 

 

BP 1184 f 358r 01 za 26-06-1406. 

De broers hr Johannes Buederic priester en Ludekinus, nkvw hr Johannes 

Buederic priester verkochten aan hun zuster Cristina ndvw voornoemde hr 

Johannes 40 schelling paijment b-erfcijns, aan hen behorend, in een 

b-erfcijns van 3 pond 15 schelling paijment, welke cijns van 3 pond 15 

schelling Thomas zvw Arnoldus Grieten soen met Lichtmis moest betalen aan 

voornoemde broers hr Johannes en Ludekinus, gaande uit (1) een huis en 

halve hofstad, die waren van wijlen Leijta van Venne, in Hees, naast de 

gemene weg, tussen nkvw voornoemde hr Johannes enerzijds en een steeg die 

loopt naar de plaats gnd Goer anderzijds, (2) een tuin van voornoemde 

Thomas, aldaar, naast voornoemd huis, welke tuin voornoemde Thomas mede tot 

onderpand had gesteld. 

 

-. 

Dominus Johannes Buederic presbiter et Ludekinus eius fratres! pueri 

naturales domini quondam Johannis Buederic presbitri (dg: du) XL solidos 

hereditarii census pagamenti ad ipsos spectantes in hereditario censu 

trium librarum et XV solidorum pagamenti quem censum trium librarum et XV 

solidorum dicti (dg: dominus Johannes et Ludekinus f) Thomas filius 

quondam Arnoldi Grieten soen solvere tenebatur dictis domino Johanni et 

Ludekino fratribus #hereditarie purificationis# ex domo et dimidio 

domistadio que fuerant quondam Leijte de Venne sitis in parrochia de Hees 

juxta communem plateam inter hereditatem puerorum naturalium dicti 

quondam domini Johannis ex uno et inter stegam tendentem versus locum 

dictum Goer #ex alio# (dg: hi) #hier BP 1184 f 358r 02 invoegen# ut 

dicebant hereditarie vendiderunt Cristine eius sorori filie naturali 

dicti quondam domini Johannis promittentes indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes Jor et Lu datum 

sabbato post Johannis. 

 

BP 1184 f 358r 02 za 26-06-1406. 

{Invoegen in BP 1184 f 358r 01}. 

atque ex quodam (dg: campo) #orto# dicti Thome sito ibidem contigue juxta 

domum predictam quem (dh: camp) ortum dictus Thomas pro solutione dicti 

census ad pignus imposuit. 

 

BP 1184 f 358r 03 za 26-06-1406. 

Nijcholaus die Dorre zvw Zebertus die Dorre verkocht aan zijn broer 

Johannes zvw voornoemde Zebertus een n-erfcijns van 3 pond geld, met 

Kerstmis te betalen, gaande uit een huis, tuin en ongeveer 10 lopen 

aangelegen land, in Berlicum, tussen het water gnd die Runne enerzijds en 

Jacobus die Laet anderzijds, reeds belast met (1) een b-erfcijns van 5 

schelling voornoemd geld, (2) een b-erfpacht van 1 afgestreken lopen gerst 

aan de abdij van Berne, (3) een b-erfcijns van 40 schelling voornoemd geld. 

 

Nijcholaus die Dorre filius quondam Zeberti die Dorre hereditarie 

vendidit Johanni suo fratri filio dicti quondam Zeberti hereditarium 

censum trium librarum monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex 

domo et orto et X lopinatis vel circiter terre sibi adiacentibus sitis in 

parrochia de Berlikem (dg: ad) inter aquam dictam die Runne ex uno et 

inter hereditatem Jacobi die Laet ex alio ut dicebat promittens super 

omnia habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 
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hereditario censu quinque solidorum dicte monete #et hereditaria paccione 

unius lopini ordei non cumulati dicti sleijc lopen# conventui de Berna et 

hereditario censu XL solidorum eiusdem monete prius exinde solvendis et 

sufficientem facere. Testes Jor et Lu datum sabbato post Johannis. 

 

BP 1184 f 358r 04 za 26-06-1406. 

En hij kan terugkopen gedurende 2 jaar, ingaande Kerstmis aanstaande (za 

25-12-1406) met 30 Hollandse gulden geld van wijlen hr Willelmus of de 

waarde, eventuele achterstallige termijnen en de cijns van het jaar van 

wederkoop. Opgesteld in Den Bosch in de kamer van de clerici aldaar, in 

aanwezigheid van Rogerus van Duerne, Jacobus zv Martinus Coppen, en 

Katherina en Elizabeth dvw Hermannus Hoessche. 

 

Et poterit redimere ad spacium duorum annorum festum nativitatis Domini 

proxime futurum sine medio sequentium semper dicto spacio pendente cum 

XXX Hollant gulden monete domini quondam Willelmi defuncti vel valorem et 

cum arrestadiis si que fuerint et cum censu anni redemptionis ut in 

forma. Actum in Busco in camera clericorum ibidem anno millesimo CCCCmo 

sexto mensis junii die XXVI hora vesperarum presentibus Rogero de Duerne 

Jacobo filio Martini Coppen Katherina et Elizabeth filiabus quondam 

Hermanni Hoessche. 

 

BP 1184 f 358r 05 za 26-06-1406. 

Katherina dvw Hermannus Hoessche van Duerne beloofde aan Rogerus van 

Duerne, tbv Ghevardus, Margareta, Aleijdis en Katherina, nkvw Johannes van 

Duerne zvw hr Ghevardus van Duerne ridder, door wijlen voornoemde Johannes 

verwekt bij Elizabeth dvw voornoemde Hermannus Hoessche, een n-erfcijns van 

6 Franse kronen, met Kerstmis te betalen, gaande uit alle goederen van 

voornoemde Katherina. Voornoemde kinderen zullen de cijns niet manen zolang 

eerstgenoemde Katherina leeft. Zou een van de kinderen overlijden zonder 

wettig nageslacht dan gaat zijn deel naar de andere kinderen. De brief 

overhandigen aan voornoemde Elizabeth of Rogerus. 

 

Solvit. 

Katherina filia quondam Hermanni Hoessche de Duerne (dg: promisit super 

omnia habita et) cum tutore promisit super omnia habita et habenda Rogero 

de Duerne ad opus Ghevardi Margarete Aleijdis et Katherine puerorum 

naturalium quondam [Johannis] de Duerne filii quondam domini Ghevardi de 

Duerne militis ab ipso quondam Johanne et Elizabeth filia quondam 

Hermanni Hoessche predicti pariter genitorum quod ipsa (dg: Margareta 

dabit et) Katherina primodicta dabit et solvet dictis pueris naturalibus 

hereditarium censum sex Vrancrijc cronen hereditarie nativitatis Domini 

de et ex omnibus et singulis bonis dicte Katherine habitis et habendis 

promittens super habita et habenda warandiam tali annexa #conditione# 

quod dicti pueri naturales predictum censum non monebunt quamdiu 

primodicta Katherina vixerit in humanis hoc adiuncto (dg: quod) [si] 

aliquis dictorum puerorum naturalium decesserit absque prole legitima 

quod tunc portio ipsius decedentis ad alteros supervivos hereditarie 

devolvenda!. Testes datum supra. Tradatur littera dicte Elizabeth vel 

Rogero. 

 

BP 1184 f 358r 06 za 26-06-1406. 

Voornoemde Katherina dvw Hermannus Hoessche van Duerne beloofde aan Rogerus 

van Duerne, tbv Ghevardus, Margareta, Aleijdis en Katherina, nkvw Johannes 

van Duerne zvw hr Ghevardus van Duerne ridder, door wijlen voornoemde 

Johannes verwekt bij Elizabeth dvw voornoemde Hermannus Hoessche, 100 

Franse kronen of de waarde, direct na overlijden van eerstgenoemde 

Katherina te betalen. Zou een van de kinderen overlijden zonder wettig 

nageslacht dan gaat zijn deel naar de andere kinderen. De brief 

overhandigen aan voornoemde Elizabeth of Rogerus. 
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Solvit. 

Dicta Katherina promisit super habita et habenda dicto Rogero ad opus 

dictorum puerorum naturalium centum Vrancrijc cronen vel valorem statim 

post decessum dicte Katherine persolvendos addita conditione ut supra. 

Testes datum supra. (dg: testes). Tradatur littera dicte Elizabeth vel 

Rogero. 

 

BP 1184 f 358r 07 za 26-06-1406. 

De broers Johannes en Henricus, kvw Johannes Swert de jongere, Godefridus 

Gheenkens soen en zijn vrouw Elizabeth dvw voornoemde Johannes Swert, 

Margareta dvw Nijcholaus Snijder, Henricus? zvw Bernardus Smijt, zijn vrouw 

Aleijdis, Johannes Erenbouts en zijn vrouw Katherina, dvw voornoemde 

Nijcholaus, verkochten aan Elizabeth dvw Johannes Swert de oudere hun deel 

in alle goederen van wijlen voornoemde Johannes Swert de oudere en wijlen 

zijn vrouw Elizabeth, grootouders van voornoemde broers Johannes en 

Henricus, waarin die grootouders waren overleden. 

 

Solvit. 

Johannes et Henricus fratres liberi quondam Johannis Swert #junioris# et 

Godefridus Gheenkens soen maritus legitimus Elizabeth sue uxoris f[ilie] 

dicti quondam Johannis Swert et ipsa cum eodem tamquam etc Margareta 

filia quondam Nijcholai Snijder #cum tut[ore]# He[nricus?] filius quondam 

Bernardi Smijt maritus legitimus Aleijdis sue uxoris (dg: filie dicti 

quondam Nijcholai) et Johannes Erenbou[ts] maritus legitimus Katherine 

sue uxoris filie dicti quondam Nijcholai et ipse Aleijdis et Katherina 

cum eisdem etc totam partem et omne !is eis quovis modo competentes in 

omnibus et singulis bonis mobilibus et immobilibus hereditariis et 

paratis quondam Johannis Swert #senioris# (dg: avi et) et quondam 

Elizabeth sue uxoris avi et avie oli[m] dictorum Johannis et Henrici 

fratrum in quibus ipsi decesserunt quocumque locorum consistentibus sive 

sitis hereditarie ve[ndiderunt] Elizabeth filie quondam Johannis Swert 

senioris promittens cum tutore indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 358r 08 ma 28-06-1406. 

Johannes nzvw Ludovicus van Loefenne, door voornoemde Ludovicus verwekt bij 

wijlen Elena gnd Lene Creps dvw Arnoldus Creppen, droeg over aan Hermannus 

Blomart, tbv Bela dvw Johannes van der Straten, ¼ deel dat aan hem behoort 

in een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Helmond, met Lichtmis te 

leveren, gaande uit (1) een stuk land, in Helmond, naast Johannes zv 

Arnoldus Creppen, met een eind naast een gemene weg en met het andere eind 

naast Johannes zvw Aleijdis Creppen, welk stuk land voornoemde Elena had 

uitgegeven aan voornoemde Johannes zvw Aleijdis Creppen, voor voornoemde 

mud rogge, te leveren aan Johannes, Johannes, Aleijdis en Elizabeth, nkv 

voornoemde Elena, (2) een stuk land, gelegen naast voornoemd stuk land 

enerzijds en naast {f.358v} Wolterus zv Walterus van den Goer anderzijds, 

(3) de helft van een huis en tuin, waarvan de andere helft behoort aan 

voornoemde Johannes zv Aleijdis, welke eerstgenoemde helft laatstgenoemde 

Johannes verworven had van voornoemde Elena gnd Lene, welk stuk land en 

helft laatstgenoemde Johannes zvw Aleijdis Creppen mede tot onderpand had 

gesteld. 

 

Solvit. 

Johannes filius naturalis quondam Ludovici van Loefenne ab eodem Ludovico 

et quondam (dg: Ale) Elena dicta Lene Creps filia quondam Arnoldi Creppen 

pariter genitus quartam partem ad se spectantem in hereditaria paccione 

unius modii siliginis mensure de Helmont solvenda hereditarie 

purificationis ex pecia terre sita in Helmont juxta hereditatem Johannis 

filii Arnoldi Creppen (dg: ex) #cum# uno latere et cum uno fine ad 

communem plateam et cum reliquo fine juxta hereditatem Johannis filii 

quondam Aleijdis Creppen quam peciam terre dicta Elena dederat ad pactum 
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dicto Johanni filio quondam Aleijdis Creppen scilicet pro predicto modio 

siliginis #Johanni et Johanni Aleijdi et Elizabeth pueris dicte Elene 

exinde solvendis# atque ex pecia terre sita juxta predictam peciam terre 

et cum reliquo latere juxta 

 

1184 f.358v. 

 in vigilia Petri et Pauli: maandag 28-06-1406. 

 

BP 1184 f 358v 01 ma 28-06-1406. 

hereditatem (dg: fi) Wolteri filii Walteri van den Goer atque ex 

medietate domus et orti de quibus reliqua medietas ad dictum Johannem 

filium Aleijdis spectat et quam medietatem primodictam (dg: idem) 

Johannes jamdictus erga dictam Elenam dictam Lene acquisierat quas peciam 

terre et medietatem predictam jamdictus Johannes filius quondam Aleijdis 

Creppen pro solutione dicte paccionis ad pignus imposuerat ut dicebat 

legitime supportavit Hermanno Blomart ad opus Bele filie quondam Johannis 

van der Straten promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Jor et Theodericus datum in vigilia Pe Pau. 

 

BP 1184 f 358v 02 ma 28-06-1406. 

Johannes Yoede, zijn zoon Petrus en schoonzoon Johannes Steenwech beloofden 

aan Willelmus Molenere 56¼ nobel, 36 botdrager voor 1 nobel gerekend, met 

Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Johannes Yoede Petrus eius filius et Johannes Steenwech gener dicti 

Johannis Yoede promiserunt indivisi super omnia Willelmo Molenere LVI 

nobel XXXVI boddreger pro quolibet nobel et quartam partem unius nobel ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 358v 03 ma 28-06-1406. 

Adam zv Godefridus van der Vonderen van Rijthoven verkocht aan Henricus zvw 

Henricus van den Odenbosch alle goederen die aan hem gekomen waren na 

overlijden van zijn moeder Sophia ev voornoemde Godefridus, resp. die aan 

hem zullen komen na overlijden van zijn voornoemde vader Godefridus, belast 

met de onraad die voornoemde Godefridus en wijlen zijn vrouw Sophia eruit 

hadden, voor voornoemde Adam gereserveerd zijn lijfrenten hieruit. De brief 

overhandigen aan hem of zijn broer Lambertus. 

 

Solvit. 

Adam filius (dg: quondam) Godefridi van der Vonderen van Rijthoven omnia 

et singula bona #mobilia et immobilia hereditaria et parata# sibi de 

morte quondam Sophie sue matris uxoris olim dicti Godefridi successione 

advoluta quocumque locorum consistentia sive sita atque omnia et singula 

bona #mobilia et immobilia hereditaria et parata# sibi de morte dicti 

Godefridi sui patris successione advolvenda hereditarie vendidit Henrico 

filio quondam Henrici van den Odenbosch promittens super omnia habita et 

habenda warandiam et obligationem (dg: exi) deponere exceptis oneribus 

dictis onraet que dictus (dg: quondam) Godefridus et quondam Sophia eius 

uxor exinde solvere solent et tenebant salvis dicto Ade suis pensionibus 

quas exinde solvendas habuit. Testes datum supra. Tradatur sibi vel 

Lamberto suo fratri. 

 

BP 1184 f 358v 04 ma 28-06-1406. 

Voornoemde Henricus zvw Henricus van den Odenbosch beloofde aan voornoemde 

Adam zv Godefridus van der Vonderen van Rijthoven een lijfpacht van 4 mud 

rogge, maat van Eersel, met Lichtmis in Eersel te leveren, gaande uit 

voornoemde goederen en alle andere goederen van voornoemde Henricus. 

 

Solvit. 

Dictus emptor promisit se daturum et soluturum dicto Ade vitalem 

pensionem quatuor modiorum siliginis mensure de Eerssel anno quolibet ad 
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vitam dicti Ade et non ultra purificationis et in Eerssel tradendam ex 

premissis atque ex omnibus aliis bonis dicti emptoris habitis et habendis 

et cum mortuus etc. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 358v 05 ma 28-06-1406. 

Voornoemde Henricus zvw Henricus van den Odenbosch beloofde aan voornoemde 

Adam zv Godefridus van der Vonderen van Rijthoven een lijfpacht van 2 mud 

rogge, maat van Eersel, met Lichtmis te leveren, voor het eerst met 

Lichtmis direct na overlijden van voornoemde Godefridus, gaande uit 

voornoemde goederen en al zijn andere goederen. Beide brieven van Adam aan 

hem overhandigen of aan Lambertus van Odenbosch. 

 

Solvit. 

Dictus emptor promisit se daturum et soluturum dicto Ade vitalem 

pensionem duorum modiorum siliginis dicte mensure anno quolibet ad vitam 

dicti Ade et non ultra purificationis et pro primo termino purificationis 

(dg: pro) statim post decessum dicti Godefridi immediate sequente et in 

Eerssel tradendam ex premissis et ex omnibus aliis bonis dicti Henrici 

habitis et habendis etc et cum mortuus etc. Testes datum supra. Littere 

Ade tradentur ambe sibi vel Lamberto van Odenbosch. 

 

BP 1184 f 358v 06 ma 28-06-1406. 

Petrus van Hambroec Ghijsbrechts soen ev Katherina dvw Johannes Scillinc 

droeg, voor de duur van het leven van voornoemde Kaherina, over aan 

Ghisbertus van Yper (1) een b-erfpacht van 10 mud rogge, maat van 

Eindhoven, die Jutta des Mijlters en haar zoon Johannes moeten leveren, 

gaande uit een hoeve van wijlen Godefridus Vos grootvader van voornoemde 

Katherina, in Velthoven, ter plaatse gnd Zonderwijc, (2) een b-erfpacht van 

2½ mud rogge, maat van Helmond, die Arnoldus van Goerle met Lichtmis in 

Helmond moet leveren aan voornoemde Petrus en Katherina, gaande uit een 

huis en erf, in Helmond, aan de Markt, in welk huis voornoemde Arnoldus 

thans woont. De brief overhandigen aan Katherina. 

 

-. 

Petrus van Hambroec Ghijsbrechts soen maritus et tutor legitimus 

Katherine sue uxoris filie quondam Johannis Scillinc hereditariam 

paccionem X modiorum siliginis mensure de Eijndoven quam Jutta des 

Mijlters et Johannes eius filius solvere tenentur annuatim ex quodam 

manso quondam Godefridi Vos avi olim dicte Katherine sito in parrochia de 

#{in linker marge:} Velthoven ad# #locum dictum# (dg: de) Zonderwijc 

atque ex attinentiis eiusdem mansi singulis et universis atque 

hereditariam paccionem duorum et dimidii modiorum siliginis mensure de 

Helmont quam Arnoldus de Goerle solvere tenetur dictis Petro et Katherine 

hereditarie purificationis et in Helmont tradendam de domo et area sita 

in Helmont ad forum (dg: inter hereditatem) in qua domo et area ipse 

Arnoldus ad presens residet ut dicebat (dg: hereditarie) #legitime# 

supportavit Ghisberto de Yper ab ipso ad vitam dicte Katherine et non 

ultra possidendam promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. Tradatur littera Katherine. 

 

BP 1184 f 358v 07 ma 28-06-1406. 

De broers Gerardus, Rodolphus en Otto, kv Theodericus zvw Rodolphus Bevers, 

Henricus Clueckinc ev Hilla, en Petrus zv Johannes van den Doeren ev 

Mechtildis, dv voornoemde Theodericus, verkochten aan Jordanus Loef van 

Boemel, tbv hr Henricus van Lecka ridder, een beemd, in Heeswijk, ter 

plaatse gnd Ballendonc, tussen Walterus Spijerinc van Hezewijc enerzijds en 

Rodolphus van Dijnther anderzijds, met een eind strekkend aan het water gnd 

die Aa, belast met een cijns aan voornoemde heer van Lecka. 

 

Gerardus et Rodolphus #et Otto# fratres liberi (dg: quon) Theoderici 

filii quondam Rodolphi Bevers Henricus Clueckinc maritus et tutor 
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legitimus Hille sue uxoris et Petrus (dg: Jans) filius Johannis van den 

Doeren maritus et tutor legitimus Mechtildis sue uxoris filiarum dicti 

Theoderici quoddam pratum situm in parrochia de Hezewijc ad locum dictum 

Ballendonc inter hereditatem !hereditatem Walteri Spijerinc van Hezewijc 

ex uno et inter hereditatem Rodolphi de Dijnther ex alio tendens cum uno 

fine ad (dg: hereditatem) aquam dictam die Aa ut dicebant hereditarie 

vendiderunt Jordano Loef de Boemel ad opus domini Henrici de Lecka 

militis promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere promisit insuper dictus Otto super omnia habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere excepto censu dicto domino 

Henrico de Lecka exinde solvendo. Testes (dg: datum supra) Jor et Lu 

datum in vigilia Pe Pau. 

 

BP 1184 f 358v 08 ma 28-06-1406. 

Voornoemde Otto zv Theodericus zvw Rodolphus Bevers droeg over aan zijn 

voornoemde broers Gerardus en Rodolphus, en aan Henricus Clueckinc en 

Petrus zv Johannes van den Doeren 4/5 deel van alle goederen die aan 

voornoemde Otto gekomen waren na overlijden van zijn moeder Jutta resp. die 

aan hem zullen komen na overlijden van zijn voornoemde vader Theodericus. 

De brief overhandigen aan Gerardus. 

 

Solvit. 

(dg: dictus Otto omnia et singula bona sibi de morte) Dictus Otto quatuor 

quintas partes omnium et singulorum bonorum (dg: que) dicto Ottoni de 

morte quondam Jutte sue matris successione advolutorum et post mortem 

dicti Theoderici sui patris successione advolvendorum quocumque locorum 

consistentium sive sitorum hereditarie (dg: ven) supportavit dictis 

Gerardo et Rodolpho suis fratribus Henrico Clueckinc et Petro promittens 

super habita et habenda ratam servare et obligationem et impetitionem ex 

parte sui et suorum heredum deponere. Testes datum supra. Tradatur 

littera Gerardo. 

 

1184 f.359r. 

 in vigilia Petri et Pauli: maandag 28-06-1406. 

 

BP 1184 f 359r 01 ma 28-06-1406. 

Willelmus Heijnmans soen ev Jutta dvw Hubertus Mersman verkocht aan 

Nijcholaus zvw Heijnmannus van Lijeshout een beemd, gnd die Haerbeempt, in 

Lieshout, in de dingbank van Aarle, tussen Wautgherus gnd Wauthem Grieten 

soen enerzijds en Johannes zvw voornoemde Hubertus anderzijds, met een weg 

die bij deze beemd hoort. 

 

Solvit. 

Willelmus Heijnmans soen (dg: soen) maritus et tutor legitimus Jutte sue 

uxoris filie quondam Huberti Mersman quodda[m] pratum dictum die 

Haerbeempt situm in parrochia de Lijeshout in jurisdictione de Arle inter 

hereditatem Wautgheri dicti Wauthem Grieten soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis filii dicti quondam Huberti ex alio (dg: ut dicebat) 

#simul cum via ad dictum pratum spectante ut dicebat# hereditarie 

vendidit Nijcholao filio quondam Heijnmanni de Lijeshout promittens super 

omnia warandiam et obligationem deponere ex parte sui. Testes Johannes et 

Jor datum in vigilia Pe Pau. 

 

BP 1184 f 359r 02 ma 28-06-1406. 

Aleijdis wv Johannes die Custer van Oestelberze, haar kinderen Johannes, 

Andreas en Henricus, Gerardus van der Stappen ev Elizabeth, Johannes 

Godevarts soen van Peelt ev Aleijdis, Petrus Witloc ev Katherina, en 

Walterus Pauwels soen ev Maria, dvw voornoemde Johannes Custer, gaven uit 

aan Walterus zv Godefridus Bac (1) een huis en erf van wijlen voornoemde 

Johannes Custer, in Oostelberze, rondom tussen de gemeint; de uitgifte 

geschiedde voor (a) de cijnzen aan de hertog en de naburen aldaar, (b) een 
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b-erfpacht van 25 lopen rogge, maat van Beers, met Lichtmis in Beers te 

leveren aan voornoemde Aleijdis en na haar overlijden aan haar kinderen, 

bij haar verwekt door wijlen voornoemde Johannes Custer. Ter meerdere 

zekerheid stelde voornoemde Walterus tot onderpand (2) ½ mud rogge 

b-erfpacht maat van Beers, met Lichtmis in Beers te leveren, gaande uit een 

stuk erfgoed, gnd die Rietsellaer Acker, in Oostelbeers, tussen Petrus 

Mesmeker enerzijds en Godestodis dvw Henricus Roefs anderzijds, met een 

eind strekkend aan Cristianus Zanders en met het andere eind aan erfgoed 

gnd Loden Erve, welke pacht van ½ mud voornoemde Walterus verworven had van 

Willelmus Godarts soen van Peelt, (2) een b-erfpacht van 4 lopen rogge, die 

behoort aan hem en zijn vrouw Katherina dvw Arnoldus Kocs, in 2 mud rogge 

b-erfpacht, maat van Eersel, met Lichtmis in Eersel te leveren, gaande uit 

(2a) een beemd, gnd die Hostat, met aangelegen tuin, in Eersel, ter plaatse 

gnd Scadewijc, naast Theodericus Moelnere enerzijds, met een eind strekkend 

aan de palen van Willelmus Metten soen en verder tot aan de waterlaat, (2b) 

twee stukjes land, in Eersel, ter plaatse gnd opten Krijkelbossche, tussen 

Sijmon Danels enerzijds en erfgoed van het klooster van Tongerlo 

anderzijds, (2c) 3 lopen land, in Eersel, naast Willelmus Metten soen, (2d) 

3 lopen land, gnd die Stelt, in Eersel, tussen erfgoed van het klooster van 

Tongerlo enerzijds en Henricus Nouts anderzijds, (2e) lopen land, in 

Eersel, naast Henricus Boems. De brief van Aleijdis en haar kinderen 

overhandigen aan Petrus Witloc. 

 

(dg: solvenrunt ambo). Quivis solvit 3 grossos. Duplicetur. Littera 

Aleijdis et eius liberorum tradatur Petro Witloc. 

(dg: ?B) Aleijdis relicta quondam Johannis die Custer de Oestelberze cum 

tutore Johannes Andreas et Henricus eius liberi (dg: Gerardus) Gerardus 

van der Stappen maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris et 

Johannes Godevarts soen van Peelt maritus et tutor legitimus Aleijdis sue 

uxoris et Petrus Witloc maritus et tutor legitimus Katherine sue uxoris 

(dg: filiarum dicti quondam Johannis Custer domum et ortum) et Walterus 

Pauwels soen maritus et tutor legitimus Marie sue uxoris filiarum dicti 

quondam Johannis Custer domum et aream dicti quondam Johannis Custer 

sitos! in parrochia de Oestelberze inter (dg: here) communitatem 

circonquaque coadiacentem ut dicebant (dg: hereditarie vendiderunt) 

dederunt ad hereditarium pactum Waltero filio (dg: quon) Godefridi Bac ab 

eodem hereditarie possidendam pro censibus domino nostro duci et vicinis 

ibidem exinde solvendis dandis etc et pro hereditaria paccione XXV 

lopinorum siliginis mensure de Berze danda (dg: sibi ab alio) dicte 

Aleijdi integraliter ad eius vitam postque decessum eius eius liberis ab 

ipsa et dicto quondam Johanne Custer pariter genitis ab alio 

purificationis et in Berze tradenda ex premissis promittentes cum tutore 

indivisi super omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et (dg: ad m) alter repromisit et ad maiorem securitatem 

dimidium modium siliginis hereditarie paccionis mensure de Berze 

solvendum hereditarie purificationis et in Berze tradendam ex pecia 

hereditatis dicta die Rietsellaer Acker sita in parrochia de Oestelberze 

inter hereditatem Petri Mesmeker ex uno et inter hereditatem Godestodis 

filie quondam Henrici Roefs ex alio tendente cum uno fine ad hereditatem 

Cristiani Zanders et cum reliquo fine ad hereditatem dictam Loden Erve 

quam paccionem dimidii modii siliginis dictus Walterus erga Willelmum 

Godarts soen van Peelt acquisierat atque (dg: quatuor lopinos) 

hereditariam paccionem quatuor lopinorum siliginis ad ipsum et ad 

Katherinam eius uxorem filiam quondam Arnoldi Koc[s] !Kocs spectante in 

duobus modiis siliginis hereditarie paccionis mensure de Eerssel 

solvendis hereditarie purificationis et in Eerssel tradendis ex prato 

dicto die Hostat cum orto sibi adiacente sito in parrochia de Eerssel ad 

locum dictum Scadewijc juxta hereditatem Theoderici Moelnere ex uno 

tendente cum uno fine (dg: Henricus filius quondam Gerardi Mesmaker 

filius quondam) ad palos Willelmi Metten soen et ulterius ad aqueductum 

atque ex duabus partibus pecie terre site in dicta parrochia ad locum 
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dictum opten Krijkelbossche inter hereditatem Sijmonis Danels ex uno et 

inter hereditatem conventus de Tongerlo ex alio atque ex tribus lopinatis 

terre sitis in dicta parrochia juxta hereditatem Willelmi Metten soen 

atque ex tribus lopinatis terre dictis die Stelt sitis in dicta parrochia 

inter hereditatem dicti conventus ex uno et inter hereditatem Henrici 

Nouts ex alio atque ex una et dimidia lopinatis terre sitis in dicta 

parrochia juxta hereditatem Henrici Boems ut dicebat ad pignus imposuit 

promittens super omnia habita et habenda warandiam. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 359r 03 ma 28-06-1406. 

Henricus zvw Gerardus Mesmaker zvw Henricus van Vessem en Philippus zv 

Hermannus Coenen ev Lijsmodis dvw voornoemde Gerardus droegen over aan 

Eustatius van Hedichusen, tbv het Geefhuis in Den Bosch, een b-erfpacht van 

1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit een huis en 

erf, in Den Bosch, in de Vughterstraat, naast de stenen poort aldaar, 

tussen erfgoed van wijlen Engbertus van den Venne enerzijds en de stadsmuur 

anderzijds, aan wijlen voornoemde Gerardus verkocht door Jordanus Hacken 

smid. 

 

Henricus filius quondam Gerardi Mesmaker filii quondam Henrici de Vessem 

et Philippus filius Hermanni Coenen maritus et tutor Lijsmodis sue uxoris 

filie dicti quondam Gerardi (dg: hereditarium censum) hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis ex domo et area sita in Busco in vico Vuchtensi juxta 

portam lapideam ibidem inter hereditatem quondam Engberti van den Venne 

ex uno et inter murum opidi de Busco ex alio venditam dicto quondam 

Gerardo (dg: ut) a Jordano Hacken fabro prout in litteris hereditarie 

(dg: sup) dederunt et supportaverunt Eustatio ad opus mense sancti 

spiritus in Busco cum litteris et jure promittentes indivisi super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Johannes et 

Jor datum in vigilia Pe Pau. 

 

BP 1184 f 359r 04 ma 28-06-1406. 

Voornoemde Eustatius als procurator van het Geefhuis in Den Bosch beloofde 

aan voornoemde Henricus en Philippus een lijfpacht van 1 mud rogge, op het 

leven van Margareta dvw Theodericus van der Zantvoert, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren. 

 

Dictus Eustatius (dg: de) procurator etc de consensu et voluntate 

provisorum dicte mense #promisit# super obligatione omnium bonorum dicte 

mense (dg: quod) dictis Henrico et Philippo #quod dicta mensa dabit et 

solvet eisdem Henrico et Philippo# vitalem pensionem unius modii 

siliginis anno quolibet ad vitam Margarete filie quondam Theoderici van 

der Zantvoert et non ultra purificationis et in Busco tradendam ex 

omnibus bonis dicte mense et cum mortuus! fuerit etc. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 359r 05 ma 28-06-1406. 

De broers Willelmus en Henricus, gnd van der Voert, kvw Henricus van der 

Voert van Essche, verkochten aan Willelmus zvw Laurencius van der Bruggen 

en Henricus zvw Walterus Herbrechts soen alle goederen die aan hen gekomen 

waren na overlijden van hun zuster Yda dvw voornoemde Henricus van der 

Voert. 

 

Solvit. 

Willelmus et Henricus dicti van der Voert fratres liberi quondam Henrici 

van der Voert de Essche omnia et singula bona mobilia et immobilia 

hereditaria et parata eis de morte quondam Yde eorum sororis filie dicti 

quondam Henrici van der Voert successione advoluta quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebant hereditarie vendiderunt Willelmo filio 

quondam Laurencii van der Bruggen et Henrico filio quondam Walteri 

Herbrechts soen promittentes indivisi super omnia (dg: ratam) warandiam 
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et obligationem ex parte eorum deponere. Testes Johannes et Jor datum 

supra. 

 

1184 f.359v. 

 in vigilia Petri et Pauli: maandag 28-06-1406. 

 in festo Petri et Pauli: dinsdag 29-06-1406. 

 in crastino Petri et Pauli: woensdag 30-06-1406. 

 

BP 1184 f 359v 01 ma 28-06-1406. 

Petrus Witloc en Johannes Goderts soen van Peelt verkochten aan Johannes 

die Custer van Middelberze zvw Johannes Custer 6 lopen rogge b-erfpacht, 

maat van Beers, die voornoemde Johannes Custer aan hem moet leveren, gaande 

uit 2 lopen land, in Middelbeers, ter plaatse gnd Asbroec, tussen de 

gemeint enerzijds en wijlen Willelmus Vos van Berze anderzijds. 

 

Solvit. 

Petrus Witloc et Johannes Goderts soen van Peelt sex lopinos siliginis 

hereditarie paccionis mensure de Berze quos Johannes die Custer de 

Middelberze filius quondam Johannis Custer ipsis solvere tenetur 

hereditarie et annuatim ex (dg: pe) duabus lopinatis terre sitis in 

parrochia de Mijddelberze ad locum dictum Asbroec inter communitatem ex 

uno et inter hereditatem quondam Willelmi Vos de Berze ex alio ut 

dicebant hereditarie vendiderunt dicto Johanni Custer promittentes 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes Johannes et Jor datum in vigilia Pe Pau. 

 

BP 1184 f 359v 02 ma 28-06-1406. 

Elizabeth dvw Petrus Caudehoven droeg over aan Johannes Moelnere zvw 

Godefridus Moelnere het deel dat aan haar gekomen was na overlijden van 

Arnolda dvw Henricus Boijen Arnts soen in een huis en erf van wijlen 

voornoemde Henricus Boijen, in Den Bosch, in de Kerkstraat, tussen erfgoed 

van Nijcholaus Scilder snijder enerzijds en erfgoed van wijlen Egidius 

Boijen anderzijds. 

 

Elizabeth filia quondam Petri Caudehoven (dg: totam partem) cum tutore 

totam partem sibi de morte quondam Arnolde filie quondam Henrici Boijen 

Arnts soen successione advolutam in domo et area dicti quondam Henrici 

Boijen sita in Busco in vico ecclesie inter hereditatem Nijcholai Scilder 

sutoris ex uno et inter hereditatem quondam Egidii Boijen ex alio ut 

dicebat hereditarie supportavit Johanni Moelnere (dg: pro) filio quondam 

Godefridi Moelnere promittens #cum tutore# super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 359v 03 ma 28-06-1406. 

Theodericus Bathen soen beloofde aan Jacobus van den Hoevel, tbv Lambertus 

zv voornoemde Jacobus, 57 Engelse nobel of 2 Franse kronen voor 1 nobel 

gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Theodericus Bathen soen promisit super omnia Jacobo van den Hoevel ad 

opus Lamberti filii eiusdem Jacobi LVII Engels nobel vel II Vrancrijc 

cronen pro quolibet nobel computato ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Gheel et Jacobus datum supra. 

 

BP 1184 f 359v 04 ma 28-06-1406. 

Goeswinus zvw Ghibo Herinc verkocht aan Johannes Herinc zvw Willelmus 

Herinc een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Sint-Jan te betalen, 

gaande uit een kamp, gnd Bacs Camp, van voornoemde verkoper, 4 morgen 2 

hont groot, in Empel, in de dingbank van Merewijc. 

 

Goeswinus filius quondam Ghibonis Herinc hereditarie vendidit Johanni 

Herinc #filio quondam Willelmi Herinc# hereditarium censum XL solidorum 
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monete solvendum hereditarie (dg: purificationis et) nativitatis Johannis 

ex quodam campo dicto Bacs Camp #dicti venditoris# quatuor jugera et duo 

hont continente sito in parrochia de Empel in jurisdictione de Merewijc 

ut dicebat promittens super omnia habita et habenda warandiam et 

obligationem aliam (dg: exceptis) deponere et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 359v 05 ma 28-06-1406. 

Voornoemde Goeswinus zvw Ghibo Herinc verklaarde dat mr Johannes van Best 

alle schulden heeft voldaan die hij hem verschuldigd was mbt een stenen 

huis en erf, in Den Bosch, aan de Orthenstraat, buiten de Peter Schuts 

Poort, naast erfgoed van Ludovicus Goeswijns soen, en ook alle schulden 

heeft betaald en beloften ingelost die voornoemde mr Johannes aan 

voornoemde Goeswinus verschuldingd was resp. beloofd had. 

 

Dictus Goeswinus palam recognovit (dg: se) sibi per magistrum Johannem de 

Best fore satisfactum ab omnibus debitis (dg: et promissionibus quas) 

#que# dictus magister Johannes debebat #aut promiserat# prefato Goeswino 

(dg: a quocumque tempore evoluto usque in diem presentem) occacione domus 

#lapidee# et aree site in Busco ad vicum Orthensem exta portam dictam 

Peter Scuts Poirt contigue juxta hereditatem Ludovici Goeswijns soen (dg: 

aut alias quovis modo testes datum supra) atque ab omnibus aliis debitis 

et promissionibus que et quas dictus magister Johannes prefato Goeswino 

debebat aut promiserat a quocumque tempore evoluto usque in diem 

presentem clamans inde quitum. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 359v 06 di 29-06-1406. 

Theodericus Lizen soen van Geldorp verkocht aan Reijnerus van Langel zvw 

Arnoldus een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit een huis en tuin, in de heerlijkheid van 

Geldrop, tussen Raso van Aken enerzijds en Johannes zvw Johannes Wouters 

soen anderzijds, met een eind strekkend aan een gemene weg en met het 

andere eind aan Godefridus Gobels soen, reeds belast met 3 penning oude 

cijns aan hr Theodericus Rover ridder. Voornoemde Theodericus en Johannes 

zvw Johannes Wouters soen beloofden het onderpand van waarde te houden. 

 

Theodericus Lizen soen van Geldorp hereditarie vendidit Reijnero de 

Langel #filio quondam Arnoldi# hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex domo et orto sitis in (dg: parrochia) dominio de 

Geldorp inter hereditatem Rasonis de Aken ex uno et inter hereditatem 

Johannis filii quondam Johannis Wouters soen ex alio tendentibus cum uno 

fine ad communem plateam et cum reliquo fine ad hereditatem Godefridi 

Gobels soen ut dicebat promittens super omnia habita et habenda warandiam 

et aliam obligationem deponere exceptis tribus denariis census antiqui 

domino Theoderico Rover militi promiserunt insuper dicti Theodericus et 

Johannes filius quondam Johannis Wouters soen indivisi super habita et 

habenda sufficientem facere. Testes Lu et Jacobus datum in festo Pe Pau. 

 

BP 1184 f 359v 07 wo 30-06-1406. 

Johannes van Cassellaer zvw Johannes Gerijts soen van Woenssel droeg over 

aan Gerardus Scade zvw Gerardus een huis en erf, in Den Bosch, in de 

Orthenstraat, tussen erfgoed van Johannes van Uden kaarsmaker enerzijds en 

erfgoed van Amelius zvw Arnoldus Noude Cleijnael anderzijds, welk huis en 

erf voornoemde Johannes van Cassellaer gekocht had van Johannes Mol zvw 

Gerardus Mol, Godefridus van Driel en zijn vrouw Heijlwigis dvw voornoemde 

Gerardus Mol, belast met cijnzen in de brief vermeld. 

 

-. 

Johannes de Cassellaer filius quondam Johannis Gerijts soen de Woenssel 

domum et aream sitam in Busco in vico Orthensi inter hereditatem Johannis 
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de Uden candelatoris ex uno et inter hereditatem Amelii filii quondam 

Arnoldi Noude Cleijnael ex alio quam domum et aream dictus Johannes de 

Cassellaer erga Johannem Mol filium quondam Gerardi Mol (dg: et) 

Godefridum de Driel et Heijlwigem eius uxorem filiam dicti quondam 

Gerardi Mol emendo acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit 

Gerardo Scade #filio quondam Gerardi# simul cum litteris #et aliis# et 

jure promittens super omnia habita et habenda ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere exceptis censibus in dictis litteris 

contentis. Testes Jorden et Gheel datum in crastino Pe Pau. 

 

BP 1184 f 359v 08 wo 30-06-1406. 

Willelmus van Cassellaer verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

{Ertussen geschreven}. 

Willelmus de Cassellaer prebuit et reportavit !portavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 359v 09 wo 30-06-1406. 

Voornoemde Johannes van Cassellaer zvw Johannes Gerijts soen van Woenssel 

droeg over aan voornoemde Gerardus Scade zvw Gerardus een b-erfcijns van 12 

schelling geld, gaande uit een huis en erf van wijlen Gerardus Mol, in Den 

Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed van Henricus Scilder enerzijds en 

erfgoed van wijlen Johannes Zanders anderzijds, welke cijns voornoemde 

Johannes verworven had van Johannes Mol zvw Gerardus Mol. 

 

Dictus Johannes hereditarium censum XII solidorum monete solvendum 

hereditarie et annuatim ex domo et area quondam Gerardi Mol sita in Busco 

in vico Orthensi inter hereditatem Henrici Scilder ex uno et inter 

hereditatem quondam Johannis Zanders ex alio quem censum dictus Johannes 

erga Johannem Mol filium quondam Gerardi Mol acquisierat prout in 

litteris hereditarie supportavit dicto Gerardo cum litteris et aliis et 

jure promittens (dg: ut supra) super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 359v 10 wo 30-06-1406. 

Voornoemde Gerardus Scade zvw Gerardus beloofde aan voornoemde Johannes van 

Cassellaer zvw Johannes Gerijts soen van Woenssel 83 Hollandse gulden geld 

van wijlen hr Willelmus graaf van Holland of de waarde, een helft te 

betalen met Kerstmis (za 25-12-1406) en de andere helft met Sint-Jan 

aanstaande (vr 24-06-1407). 

 

Dictus Gerardus promisit super omnia dicto Johanni LXXXIII Hollant gulden 

monete domini quondam Willelmi defuncti comitis Hollandie vel valorem 

mediatim (dg: Remigii) nativitatis Domini et mediatim Johannis proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1184 f.360r. 

 in festo Petri et Pauli: dinsdag 29-06-1406. 

 in crastino Petri et Pauli: woensdag 30-06-1406. 

 

BP 1184 f 360r 01 di 29-06-1406. 

Arnoldus Nolleken van Oijen en zijn zoon Johannes van der Mere de oudere 

droegen over aan Johannes van Brede zv Johannes van Brede hun deel in (1) 

een hofstad, in Macharen, ter plaatse gnd die Mere, tussen Bertoldus van 

Megen enerzijds en Johannes Eefsen soen anderzijds, (2) een kamp, in 

Macharen, tussen een gemene weg enerzijds en erfgoed gnd Oesteringen 

anderzijds, (3) een stuk land, gnd die Huijsdelsche Rijt, in Macharen, 

tussen voornoemde Bertoldus enerzijds en Arnoldus Jans soen anderzijds, (4) 

alle goederen, die de broers Alardus en Johannes de jongere, kv voornoemde 

Arnoldus, bezaten. 
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Arnoldus [N]olleken de Oijen et Johannes van der Mere #senior# eius 

filius totam partem et omne jus eis #aut alteri eorum# quovis modo 

competentes in (dg: p) quodam domistadio sito in parrochia de Macharen 

(dg: int) ad locum dictum die Mere inter hereditatem Bertoldi de (dg: 

Macharen) #Megen# ex uno et inter hereditatem Johannis Eefsen soen ex 

alio atque in quodam (dg: cem) campo sito in dicta parrochia (dg: it) 

inter communem plateam ex uno et inter hereditatem dictam Oesteringen ex 

alio atque in pecia terre dicta die Huijsdelsche Rijt sita in dicta 

parrochia inter hereditatem dicti Bertoldi ex uno et inter hereditatem 

Arnoldi Jans soen ex alio atque in omnibus et singulis bonis tam 

mobilibus quam immobilibus hereditariis et paratis que Alardus et 

Johannes #junior# fratres liberi dicti Arnoldi possederunt aut alter 

eorum possedit quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebant 

hereditarie supportaverunt !dicto Johanni de Brede filio Johannis de 

Brede promittentes indivisi super omnia ratam servare. Testes Jor et 

Gheel datum in festo Pe Pau. 

 

BP 1184 f 360r 02 di 29-06-1406. 

Johannes van Andel Lauwereijns soen gaf uit aan Johannes zvw Johannes van 

Vechel de helft die aan hem behoort in een kamp, in Veghel, ter plaatse gnd 

die Scoetynde, tussen de gemeint van Veghel enerzijds en Walterus Peters 

soen en Gerardus Ywijns soen anderzijds, van welk kamp de andere helft 

behoort aan voornoemde Walterus, welke eerstgenoemde helft gelegen is naast 

de gemeint; de uitgifte geschiedde voor (1) het onderhoud van het hek gnd 

Scoetynde, (2) de cijns aan de heer van Helmond, en thans voor (3) een 

n-erfpacht van 10 lopen rogge, maat van Veghel, met Lichtmis in Veghel te 

leveren {noch testes noch datum }. 

 

-. 

Johannes de Andel Lauwereijns soen (dg: peciam terre) #medietatem ad se 

spectantem in quodam campo# sito in parrochia de Vechel ad locum dictum 

die Scoetynde inter communitatem de Vechel ex uno et inter hereditatem 

Walteri Peters soen #et Gerardi Ywijns soen ex alio# (dg: ex alio ut 

dicebat dedit ad hereditarium pactum Johanni filio quondam Johannis de 

Vechel ab eodem hereditarie possidendam pro tredecim et ti censu domini 

de Helmont ipsi) de quo campo reliqua medietas ad predictum Walterum 

pertinet scilicet illam medietatem que sita est contigue juxta 

communitatem ut dicebat dedit ad hereditarium pactum Johanni filio 

quondam Johannis de Vechel ab eodem hereditarie possidendam pro onere 

conservationis repaguli dicti Scoetynde ad dictam medietatem spectante 

atque pro censu domini de Helmont ipsi domino de Helmont exinde solvendo 

(dg: conserv) tenendo et solvendo !pro hereditaria paccione X lopinorum 

siliginis mensure de Vechel danda sibi ab alio purificationis et in 

Vechel tradenda ex medietate predicta promittens super omnia warandiam 

pro premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit. 

 

BP 1184 f 360r 03 di 29-06-1406. 

De broers Arnoldus Ywijn en Happo, kvw Happo van Gherwen, verkochten aan 

Johannes Loekeman zvw Henricus Loekeman een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

maat van Nuenen, die Egidius van Verlaer leverde aan wijlen voornoemde 

Happo van Gherwen, gaande uit een hoeve, gnd het Goet te Roeftelingen, die 

was van voornoemde Egidius en zijn medeërfgenamen, in Nuenen, ter plaatse 

gnd Roeftelingen, welke pacht voornoemde Johannes Loekeman zvw Henricus 

Loekeman en andere erfg vw voornoemde Henricus Loekeman nu uit voornoemde 

hoeve leveren. 

 

Solvit. 

Arnoldus Ywijn et Happo fratres liberi quondam Happonis de Gherwen 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Nuenen quam 

Egidius de Verlaer solvere consuevit dicto quondam Happoni de Gherwen 

annuatim et hereditarie ex quodam manso #cum suis attinentiis# dicto 
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tGoet te Roeftelingen qui fuerat dicti Egidii et suorum coheredum sito in 

parrochia de Nuenen ad locum dictum Roeftelingen et quam paccionem 

Johannes Loekeman filius quondam Henrici Loekeman et alii heredes dicti 

quondam Henrici Loekeman ex predicto manso nunc solvere tenentur ut 

dicebant hereditarie vendiderunt dicto Johanni Loekeman promittentes 

indivisi super omnia (dg: rs) habita et habenda warandiam et obligationem 

deponere. Testes Lu et Jacobus datum in festo Pe Pau. 

 

BP 1184 f 360r 04 di 29-06-1406. 

Johannes die Weder van Helmont en Ywanus zvw Johannes Happen soen beloofden 

aan voornoemde koper dat Aleijdis wv Happo van Gerwen en Johannes zvw 

voornoemde Happo nimmer rechten op voornoemde pacht zullen doen gelden en 

dat voornoemde Johannes zvw Happo afstand zal doen. 

 

Solvit. 

(dg: Petrus van den Pol) Johannes (dg: Vaec) die Weder van Helmont et 

Ywanus filius quondam Johannis Happen soen promiserunt indivisi super 

omnia (dg: quod ipsi) dicto emptori quod ipsi Aleijdem relictam quondam 

Happonis de Gerwen et Johannem filium eiusdem quondam Happonis perpetue 

tales habebunt quod numquam presument se jus in dicta paccione habere et 

quod ipsi eundem Johannem super predicta paccione et jure ad opus dicti 

emptoris hereditarie facient renunciare. Testtes datum supra. 

 

BP 1184 f 360r 05 di 29-06-1406. 

Petrus van den Pol verkocht aan Johannes van Zonne van Moergestel een 

beemd, gnd des Hertoghen Beemt, in Moergestel, tussen de gemeint enerzijds 

en Henricus Meester Henrics soen anderzijds, aan hem verkocht door 

Willelmus Vos zvw Henricus van den Donc. 

 

Solvit. 

Petrus van den Pol quoddam pratum (dg: si) dictum des Hertoghen Beemt 

situm in parrochia de Gestel prope Oesterwijc inter communitatem ex uno 

et inter hereditatem Henrici Meester Henrics soen ex alio venditum sibi a 

Willelmo Vos filio quondam Henrici van den Donc prout in litteris 

hereditarie vendidit Johanni de Zonne de Gestel predicta supportavit cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Jor et Egidius datum supra. 

 

BP 1184 f 360r 06 di 29-06-1406. 

Johannes Keelbreker zv Henricus Keelbreker en Petrus Bosch beloofden aan 

Johannes Sceffenere 47 Hollandse gulden van wijlen graaf Willelmus of de 

waarde met Kerstmis aanstaande te betalen. 

 

Johannes (dg: filius H) Keelbreker filius Henrici Keelbreker et Petrus 

Bosch promiserunt indivisi super omnia Johanni Sceffenere XLVII Hollant 

gulden comitis quondam Willelmi seu valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Jorden et Jacobus datum supra. 

 

BP 1184 f 360r 07 wo 30-06-1406. 

Rodolphus zvw Bruijstinus van Buttel verkocht aan zijn oom Hermannus zv 

Rodolphus van Stipdonc alle goederen die aan hem zullen komen na overlijden 

van zijn grootvader voornoemde Rodolphus van Stipdonc. 

 

Solvit. 

Rodolphus filius quondam Bruijstini de Buttel omnia et singula bona 

mobilia et immobilia hereditaria et parata sibi de morte Rodolphi de 

Stipdonc avi primodicti Rodolphi successione advolvenda hereditarie 

vendidit Hermanno eius avunculo filio dicti Rodolphi de Stipdonc 

promittens super omnia (dg: ratam servare) warandiam ?et obligationem !ex 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Jor et Lu datum in crastino Pe 
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Pau. 

 

1184 f.360v. 

 in crastino Petri et Pauli: woensdag 30-06-1406. 

 quinta post Petri et Pauli: donderdag 01-07-1406. 

 

BP 1184 f 360v 01 wo 30-06-1406. 

Henricus die Bruijn zvw Johannes Bruijn: ¼ deel dat aan hem behoort in een 

beemd, gnd die Vlaest, in Moergestel, tussen {niet afgewerkt contract}. 

 

Henricus die Bruijn filius quondam Johannis Bruijn quartam partem ad se 

spectantem in #quodam prato dicto die Vlaest# (dg: tribus peciis terre) 

sito in parrochia de Ghestel prope Oesterwijc (dg: quarum) inter 

hereditatem. 

 

BP 1184 f 360v 02 wo 30-06-1406. 

(dg: Johannes van Haren zvw Willelmus van Haren). 

 

(dg: Johannes de Haren filius quondam Willelmi de Haren). 

 

BP 1184 f 360v 03 wo 30-06-1406. 

Johannes van Brecht beloofde aan de secretaris, tbv Johannes van Haren zvw 

Willelmus van Haren, 135 Gelderse gulden of de waarde en 15 mud rogge, 

Bossche maat, na maning in Moergestel te betalen en te leveren. 

 

Johannes de Brecht promisit super omnia mihi ad opus Johannis de Haren 

filii quondam Willelmi de Haren centum et XXXV Gelre gulden vel valorem 

et XV modios siliginis mensure de Busco ad monitionem et voluntatem 

persolvendos et in Gestel prope Oesterwijc tradendos. Testes Jor et Lu 

datum in crastino Pe Pau. 

 

BP 1184 f 360v 04 wo 30-06-1406. 

Johannes van Cassellaer zvw Johannes Gerits soen van Woensel droeg over aan 

Gerardus Schade zvw Gerardus Schade een b-erfcijns van 40 schelling geld, 

gaande uit een huis en erf van wijlen Ghibo Writer, in Den Bosch, in de 

Orthenstraat, naast huis en erf van Arnoldus Noude Cleijnael, welke cijns 

aan Gerardus Molle was verkocht door Johannes Busscher nzv Ghisbertus van 

Vlochoven ev Hersewindis dvw Ghibo Writer. 

 

Johannes de Cassellaer filius quondam Johannis Gerits soen de Woensel 

hereditarium censum XL solidorum monete solvendum hereditarie ex domo et 

area quondam Ghibonis Writer sita in Busco in vico Orthensi juxta domum 

et aream Arnoldi Noude Cleijnael venditum Gerardo Molle a Johanne 

Busscher filio naturali Ghisberti de Vlochoven marito legitimo 

Hersewindis filie quondam Ghibonis Writer prout in litteris hereditarie 

supportavit Gerardo Schade filio quondam Gerardi Schade cum litteris et 

aliis et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Jorden et Gheel datum (dg: supra) in crastino 

Pe Pau. 

 

BP 1184 f 360v 05 do 01-07-1406. 

Johannes die Weder van Helmont verkocht aan Theodericus Berwout een huis en 

erf van wijlen Herrgherus Kersmaker, in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, 

tussen erfgoed van Johannes van Meghen perkamentmaker enerzijds en erfgoed 

van Willelmus zv Willelmus Horstman anderzijds, en het achterhuis en erf, 

gelegen achter eerstgenoemd huis en erf, met alle wegen en toebehoren, 

welke huizen, erven en wegen voornoemde Johannes verworven had van Aleijdis 

wv Herbertus Hepken zvw Johannes Happen soen en de broers Johannes, 

Bertoldus, Arnoldus Ywijn en Happo, kv voornoemde Aleijdis en wijlen 

Herbertus. Voornoemde verkoper Johannes die Weder van Helmont beloofde 

voornoemde koper Theodericus Berwout en eigenaars van voornoemde huizen en 
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erven schadeloos te houden van alle aanspraken en schade op voornoemde 

erfgoederen wegens (1) een b-erfcijns van 52 schelling, 1 oude groot 

Tournoois geld van de koning van Frankrijk voor 16 penningen gerekend, die 

Johannes Leijdecker moest betalen aan Henricus van Aken en zijn dochter 

Aleijdis, resp. hun erfgenamen, gaande uit (1a) een deel van een erfgoed in 

Den Bosch, in de Hinthamerstraat, te weten uit het achterste einde van dat 

erfgoed, (1b) de helft van een weg gnd Duvelstraat, (2) een b-erfcijns van 

52 schelling voornoemd geld, die voornoemde Johannes Leijdecker moest 

betalen aan Henricus van Aken schoenmaker en zijn dochter Aleijdis resp. 

aan hun erfgenamen, gaande uit (2a) een einde van een erfgoed, in Den 

Bosch, in de Hinthamerstraat, op welk erfgoed voornoemde Henricus woonde, 

te weten uit het achterste einde van dat erfgoed, dat strekt vanaf een 

afscheiding gnd gelijnt die daar staat tot aan erfgoed van voornoemde 

Johannes Leijdecker, (2b) het gebouw dat op dit einde staat, (2c) de helft 

van de weg gnd die Duvelstraat, gelegen achter voornoemd einde. Voornoemde 

Theodericus Berwout zal uit eerstgenoemde huizen en erven betalen aan Hilla 

wv Godefridus Lestbac een lijfrente van 6 pond gemeen paijment. 

 

Johannes die Weder de Helmont domum et aream quondam (dg: Herigh) 

Herrgheri Kersmaker sitam in Busco (dg: Hij) in vico Hijnthamensi inter 

hereditatem Johannis de Meghen pergamenificis ex uno et inter hereditatem 

Willelmi filii Willelmi Horstman ex alio atque domum et aream posteriorem 

sitam retro domum et aream primodictam simul cum (dg: viis) omnibus viis 

et attinentiis dicte domus et aree quas domos et areas cum viis et 

attinentiis predictis dictus Johannes erga Aleijdem relictam quondam 

Herberti Hepken filii quondam Johannis Happen soen Johannem Bertoldum 

Arnoldum Ywijn et Happonem fratres liberos dicte Aleijdis et quondam 

Herberti acquisierat prout in litteris hereditarie (dg: supportavit) 

vendidit Theoderico Berwout supportavit cum litteris et aliis et jure 

promittens super omnia habita et habenda ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere insuper promisit super habita et habenda dicto emptori 

quod ipse Theodericum (dg: aut) #ac# possessores pro tempore dictarum 

domorum et arearum #quitabit ac perpetue relevabit et indempnes servabit 

ab omnibus# aliquibus impetitionibus (dg: et) et dampnis evenien[tibus] 

#{in linker marge:} eventuris# ad et !super supra hereditates predictas 

occacione hereditarii census quinquaginta duorum solidorum grosso 

Turonensi denario monete regis Francie antiquo pro XVI denariis in ipso 

censu computato quem #Johannes Leijdecker solvere tenebatur annuatim# 

Henrico de Aken et Aleijdi eius filie aut eorum heredibus (dg: solvendum 

habuerunt annuatim ex premissis aut hereditate eorum q) ex parte 

hereditatis site in Busco in vico Hijnthamensi scilicet ex posteriori 

fine dicte hereditatis atque ex medietate platee dicte Duvelstrate atque 

eciam occacione hereditarii census quinquaginta duorum solidorum dicte 

monete quem dictus Johannes Leijdecker solvere tenebatur Henrico de Aken 

sutori et Aleijdi eius filie aut eorum heredibus annuatim ex fine 

hereditatis site in Busco in vico Hinnthamensi in qua hereditate idem 

Henricus morabatur scilicet ex posteriori fine eiusdem hereditatis 

tendente de quodam septo gelijnt vocato stante ibidem usque ad 

hereditatem dicti Johannis Leijdecker atque ex edificio in dicto fine 

consistente atque ex medietate platee dicte die Duvelstrate site retro 

dictum finem tali annexa conditione quod dictus emptor solvet ex 

premissis Hille relicte quondam Godefridi Lestbac (dg: vital) ad vitam 

eiusdem Hille vitalem pensionem sex librarum communis pagamenti. Testes 

Jor et Lu datum quinta post Pe Pau. 

{Halverwege dit contract begint een verticale haal die ook langs 06 

gaat}. 

 

BP 1184 f 360v 06 do 01-07-1406. 

Theodericus die Weder verwerkte zijn recht tot vernaderen. 
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Theodericus die Weder prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

{Hierna is enige ruimte onbeschreven gebleven}. 

 

BP 1184 f 360v 07 do 01-07-1406. 

Bela wv Johannes Donscout droeg over aan haar kinderen Hermannus en 

Theodericus, tbv hen en Johannes, Ghisbertus, Mechtildis en Elizabeth, kv 

voornoemde Bela, haar vruchtgebruik in een b-erfpacht van 2 mud rogge, maat 

van Son, met Lichtmis te leveren, gaande uit 1/5 deel dat behoorde aan 

Henricus van den Brake van Stiphout, in alle erfgoederen die waren van 

wijlen Katherina Jordens, gelegen onder Breugel, ter plaatse gnd op Oerle, 

welke pacht wijlen voornoemde Johannes Donscout gekocht had van Mechtildis 

wv Henricus van den Brake van Stiphout en Johannes, Hermannus, Jordanus en 

Aleijdis, kvw voornoemde Henricus {f.361r}. 

 

Bela relicta quondam Johannis Donscout cum tutore usufructum sibi 

competentem in hereditaria paccione duorum modiorum siliginis mensure de 

Zonne solvenda hereditarie purificationis de et ex quinta parte que 

spectabat ad Henricum van den Brake de Stiphout !spectabat in omnibus 

hereditatibus que fuerant quondam Katherine Jordens quocumque locorum 

infra parrochiam de Broegel ad locum dictum op Oerle situatis quam 

paccionem dictus quondam Johannes Donscout erga Mechtildem relictam 

quondam Henrici van den Brake de Stiphout Johannem Hermannum Jordanum et 

Aleijdem liberos quondam Henrici predicti acquisierat emendo prout in 

litteris (dg: hereditarie) legitime supportavit Hermanno et Theoderico 

eius liberis ad opus eorum et ad opus Johannis Ghisberti Mechtildis et 

Elizabeth eius liberorum #dicte Bele# promittens (dg: super) cum 

 

1184 f.361r. 

 quinta post Petri et Pauli: donderdag 01-07-1406. 

 in profesto Magdalene: woensdag 21-07-1406. 

 quinta post Laurencii: donderdag 12-08-1406. 

 sexta post octavas Petri et Pauli: vrijdag 09-07-1406. 

 

BP 1184 f 361r 01 do 01-07-1406. 

tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes Johannes et Jacobus datum quinta post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 361r 02 wo 21-07-1406. 

Voornoemde Hermannus, Theodericus en Ghisbertus, kvw Johannes Donscout, en 

Johannes zv Jacobus Smeedts soen van Rode ev Elizabeth dvw voornoemde 

Johannes Donscout verkochten voornoemde pacht van 2 mud aan Johannes zvw 

Willelmus Reijnsen soen van Broegel, tbv hem, zijn vrouw Hadewigis dv 

Arnoldus Wonder en hun kinderen. 

 

{In linker marge een verticale haal tot en met 05}. 

Dicti Hermannus et Theodericus atque Ghisbertus liberi quondam Johannis 

Donscout (dg: Johannes #Mersman# Mersken filius quondam Petri Mersman 

maritus et tutor Mechtildis sue uxoris) et Johannes filius (dg: quo) 

Jacobi Smeedts soen de Rode maritus et tutor Elizabeth sue uxoris 

filiarum! dicti quondam Johannis Donscout dictam paccionem duorum 

modiorum siliginis hereditarie (dg: su) vendiderunt Johanni filio quondam 

Willelmi Reijnsen soen de Broegel ad opus sui et ad opus Hadewigis sue 

uxoris filie Arnoldi Wonder et suorum (dg: liberorum ab puerorum) 

#liberorum seu puerorum# legitimorum ab eis pariter genitorum et 

generandorum supportaverunt cum litteris et aliis et jure promittentes 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum (dg: 

deponere t) et heredum dicti quondam Johannis Donscout deponere tali 

conditione quod dicti Johannes et Hadewigis (dg: dictam paccionem 

possident ad eorum) et quilibet eorum ad eius vitam dictam paccionem 

integraliter possidet post eorum decessum amborum ad dictos eorum liberos 

ab eis pariter genitos et generandos succedendam etc. Testes Johannes et 
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Jor datum in profesto Magadalene. 

 

BP 1184 f 361r 03 wo 21-07-1406. 

En ze beloofden dat voornoemde Johannes zvw Johannes Donscout binnen een 

jaar afstand zal doen van de pacht. 

 

Promiserunt insuper quod ipsi dictum Johannem filium quondam Johannis 

Donscout super dicta paccione et jure infra annum datam presentium sine 

medio sequentem ad opus dicti (dg: emptoris facient renunciare testes) 

emptoris et suorum liberorum predictorum facient renunciare. Testes 

Johannes et Jorden datum in profesto Magdalene. 

 

BP 1184 f 361r 04 wo 21-07-1406. 

(dg: zo ook beloofden ze van Johannes Mersken zvw Petrus Mersman ev 

Mechtildis dvw voornoemde Johannes Donschot). 

 

(dg: simili promiserunt de Johanne Mersken filio quondam Petri Mersman 

marito legitimo Mechtildis filie dicti quondam Johannis Donschot. Testes 

datum supra). 

 

BP 1184 f 361r 05 do 12-08-1406. 

Johannes Mersman zvw Petrus Mersman ev Mechtildis dvw Johannes Donscot deed 

afstand van de pacht. 

 

Johannes Mersman filius quondam Petri Mersman maritus et tutor legitimus 

Mechtildis sue uxoris filie quondam Johannis Donscot super predicta 

paccione renunciavit in omni forma ut supra promisit ut supra. Testes Lu 

et Jacobus datum quinta post Laurencii. 

{Hierna is enige ruimte onbeschreven gebleven}. 

 

BP 1184 f 361r 06 vr 09-07-1406. 

Mijchael Vos ev Katherina dvw Goeswinus zvw Johannes van Boerden verkocht 

aan Gerardus van den Hanen zvw Henricus zvw Gerardus van den Hanen 1/3 deel 

van een b-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, die voornoemde Henricus 

zvw Gerardus van den Hanen met Sint-Petrus-Stoel moest leveren aan wijlen 

voornoemde Goeswinus, gaande uit 3 morgen land, in Waalwijk, tussen 

Henricus Wellen enerzijds en kv Robbertus van Heesselt anderzijds. 

 

Solvit. 

Mijchael Vos maritus et tutor legitimus Katherine sue uxoris filie 

quondam Goeswini filii quondam Johannis de Boerden terciam partem 

hereditarie paccionis unius et dimidii modiorum siliginis mensure de 

Busco quam Henricus filius Gerardi van den Hanen predicto quondam 

Goeswino solvere tenebatur hereditarie Petri ad cathedram ex tribus 

jugeribus terre sitis in parrochia de Waelwijc inter hereditatem Henrici 

Wellen ex uno et inter hereditatem liberorum Robberti de Heesselt ex alio 

(dg: q) prout in litteris hereditarie vendidit Gerardo van den Hanen 

filio dicti quondam Henrici supportavit (dg: cum litteris et jure 

occacione) promittens super omnia (dg: ratam) habita et habenda ratam 

servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et dicti quondam 

Goeswini (dg: et) deponere. Testes Jor et Lu datum sexta post octavas Pe 

Pau. 

 

BP 1184 f 361r 07 vr 09-07-1406. 

En hij resp. zijn erfgenamen kunnen terugkopen wanneer zij willen met 5 

Engelse nobel of de waarde {niet afgewerkt contract}. 

 

{In linker marge een verticale haal}. 

Et poterit redimere semper dum sibi placuerit ipse vel eius heredes cum 

quinque Engels nobel vel valorem et cum (dg: arrestadiis). Actum in 

camera anno CCCCmo sexto mensis julii die (dg: prima hora). 
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{Hieronder enige onbeschreven ruimte}. 

 

BP 1184 f 361r 08 do 01-07-1406. 

Arnoldus van Nuwelant zvw hr Henricus van Nuwelant ridder droeg over aan 

Henricus van Volkel nzv Willelmus van Nuwelant een b-erfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, die voornoemde Henricus moet leveren aan voornoemde 

Arnoldus, te leveren met Lichtmis in het huis van voornoemde Arnoldus dat 

in Nuland staat, gaande uit (1) een stuk land, in Hees, ter plaatse gnd 

Hezervelt, (2) een stukje land, aldaar, welk stuk en stukje voornoemde 

Arnoldus voor voornoemde pacht had uitgegeven aan voornoemde Henricus. 

 

Arnoldus de Nuwelant filius domini quondam Henrici de Nuwelant militis 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco quam 

Henricus de Volkel filius naturalis Willelmi de Nuwelant solvere tenetur 

dicto Arnoldo hereditarie purificationis et in domo dicti Arnoldi in 

Nuwelant stante tradendam ex pecia terre sita in parrochia de Heze ad 

locum dictum Hezervelt atque ex particula terre sita ibidem quas peciam 

terre et particulam terre dictus Arnoldus dederat ad pactum dicto Henrico 

pro paccione predicta prout in litteris hereditarie supportavit dicto 

Henrico cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes (dg: datum supra) Johannes et 

Jacobus datum quinta post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 361r 09 do 01-07-1406. 

Deenkinus Stricappel ev Heijlwigis dv Johannes Zeghers soen verkocht aan de 

broers Zegherus en Willelmus, kv voornoemde Johannes Zeghers soen, alle 

goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van Hadewigis ev 

voornoemde Johannes Zeghers soen, gelegen of te betalen onder Schijndel en 

Sint-Oedenrode. 

 

(dg: solvit). Solvit. 

Deenkinus Stricappel maritus et tutor Heijlwigis sue uxoris filie (dg: 

quondam) Johannis Zeghers soen omnia et singula bona sibi de morte 

quondam Hadewigis (dg: sue u) uxoris olim dicti Johannis (dg: Stricappel) 

Zeghers soen #successione advoluta# quocumque locorum infra parrochias de 

Scijnle et de Rode consistentia sita aut solvenda ut dicebat hereditarie 

vendidit Zeghero et Willelmo fratribus liberis dicti Johannis Zeghers 

soen promittens super omnia #ratam servare# (dg: warandiam) et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 361r 10 do 01-07-1406. 

(dg: Henricus zvw Henricus van den Rut van Mierle verkocht). 

 

(dg: Henricus filius quondam Henrici van den Rut van Mierle hereditarie 

vendidit). 

 

BP 1184 f 361r 11 do 01-07-1406. 

Willelmus Weijdelmoden soen verkocht aan Henricus zvw Henricus van den Rijt 

van Mierle een n-erfpacht van 1 mud gerst, maat van Sint-Oedenrode, met 

Lichtmis in Sint-Oedenrode te leveren, gaande uit een kamp, 5 lopen 

gerstland groot, in Veghel, tussen erfgoed gnd Daverlaersche {f.361v} 

Hoeve, behorend aan Lucas van Bubnagel de jongere enerzijds en Willelmus 

Belen soen anderzijds, reeds belast met een cijns aan de heer van Helmond. 

 

Willelmus Weijdelmoden soen hereditarie vendidit Henrico filio quondam 

Henrici van den Rijt de Mierle hereditariam paccionem unius modii ordei 

mensure de Rode sancte Ode solvendam hereditarie purificationis et in 

parrochia de Rode tradendam (dg: ex pecia terre unam) ex quodam campo 

(dg: unam sex duas lopinatas terre siliginee et) quinque lopinatas terre 

ordeacee (dg: in) continente sito in parrochia de Vechel inter 
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hereditatem (dg: Lu) dictam Daverlaersche 

 

1184 f.361v. 

 quinta post Petri et Pauli: donderdag 01-07-1406. 

 anno CCCCmo sexto mensis julii die prima: donderdag 01-07-1406. 

 quinta post octavas Petri et Pauli: donderdag 08-07-1406. 

 

BP 1184 f 361v 01 do 01-07-1406. 

Solvit II boddreger. 

Hoeve spectantem ad Lucam de Bubnagel juniorem ex uno et inter 

hereditatem Willelmi Belen soen ex alio ut dicebat promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu domini de Helmont 

exinde solvendo et sufficientem facere. Testes Lu et Gheel datum quinta 

post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 361v 02 do 01-07-1406. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar, ingaande Lichtmis aanstaande (wo 

02-02-1407) met 34 gulden, 36 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, 

eventuele achterstallige termijnen en de pacht van het jaar van wederkoop. 

Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van Jacobus van Gheel, Johannes 

Hoernken Willems soen en Matheus van den Loeken. 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum festum purificationis 

proxime futurum sine medio sequentium semper dicto spacio pendente cum 

XXXIIII gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet gulden 

computando et cum arrestadiis si que fuerint et cum paccione anni 

redemptionis ut in forma. Actum in camera anno CCCCmo sexto mensis julii 

die prima hora vesperarum presentibus Jacobo de Gheel Johanne Hoernken 

Willems soen et Matheo van den Loeken. 

 

BP 1184 f 361v 03 do 01-07-1406. 

Henricus zvw Albertus Steenken verkocht aan Ghisbertus van den Smedebroec 

zvw Johannes van den Broec, tbv hem en zijn vrouw Katherina dvw Henricus 

van den Spiker, een lijfpacht van ½ mud rogge, Bosche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis, tuin en ½ bunder aangelegen 

land, in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd Cromvoirt, tussen Walterus 

Steenken en haar kinderen enerzijds en Florencius Erijts soen anderzijds, 

(2) 1½ lopen land, in Helvoirt, ter plaatse gnd Loervoert, tussen Henricus 

Berkelman enerzijds en Egidius Gheldens anderzijds, reeds belast met de 

hertogencijns en een b-erfpacht van 1 mud rogge. De langstlevende krijgt 

geheel de pacht. 

 

-. 

Henricus filius quondam Alberti Steenken legitime vendidit Ghisberto van 

den Smedebroec filio quondam Johannis van den Broec ad opus sui et ad 

opus Katherine sue uxoris filie quondam Henrici van den Spiker vitalem 

pensionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam anno 

quolibet ad vitam dictorum Ghisberti et Katherine seu alterius eorum 

diutius viventis et non ultra purificationis et in Busco tradendam ex 

domo et orto et dimidio bonario terre sibi adiacente sitis in parrochia 

de Vucht sancti Lamberti ad locum dictum Crumvoirt inter hereditatem 

Walteri Steenken et eius liberorum ex uno et inter hereditatem Florencii 

Erijts soen ex alio atque ex (dg: una et e) una et dimidia lopinatis 

terre sitis in parrochia de Helvoert ad locum dictum Loervoert inter 

hereditatem Henrici Berkelman ex uno et inter hereditatem Egidii Gheldens 

ex alio ut dicebat promittens super omnia habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis censu domini ducis (dg: h) et 

hereditaria (dg: censu) paccione unius modii siliginis exinde prius 

solvendis et sufficientem facere et alter diutius vivens etc et cum ambo 
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etc. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 361v 04 do 01-07-1406. 

Johannes zvw Arnoldus Heijme droeg over aan Johannes van den Eijnde van 

Hezewijc een b-erfpacht van 1 zester rogge, Bossche maat, en 2 hoenderen, 

die Johannes Carper leverde aan wijlen voornoemde Arnoldus Heijme en die 

kinderen en erfg vw voornoemde Johannes Carper leveren aan voornoemde 

Johannes, gaande uit een hofstad, in Heeswijk, ter plaatse gnd die 

Veltstraet, tussen Willelmus Bac enerzijds en voornoemde Johannes van den 

Eijnde anderzijds. 

 

Solvit II boddreger. 

Johannes filius quondam Arnoldi Heijme hereditariam paccionem unius 

sextarii siliginis mensure de Busco et duorum pullorum quam Johannes 

Carper solvere consuevit dicto quondam Arnoldo Heijme et quam paccionem 

liberi et heredes dicti quondam Johannis Carper antedicto Johanni solvere 

tenentur et solvent ex quodam domistadio sito in parrochia de Hezewijc ad 

locum dictum die Veltstraet inter hereditatem Willelmi Bac ex uno et 

inter hereditatem Johannis van den Eijnde ex alio ut dicebat hereditarie 

supportavit dicto Johanni van den Eijnde van Hezewijc promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Lu et 

Gheel datum quinta post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 361v 05 do 08-07-1406. 

Rijxkinus Mersman droeg over aan Gerardus Vilt zvw Gerardus Vilt van Ussen 

al zijn beesten en varend goed, en al zijn roerende en gerede goederen. De 

brief overhandigen aan Rijxkinus. 

 

Rijxkinus Mersman omnes et singulas suas bestias et bona pecoralia 

habitas et habendas atque omnia et singula sua bona mobilia et parata 

habita et habenda legitime supportavit (dg: mihi ad opus) Gerardo Vilt 

filii! quondam Gerardi Vilt de Ussen promittens super habita et habenda 

warandiam. Testes Johannes et Jacobus datum quinta post octavas Pe Pau. 

Tradatur littera Rijxkino. 

 

BP 1184 f 361v 06 do 01-07-1406. 

De broers Willelmus die Bije en Johannes Bije, kvw Walterus Bije, beloofden 

aan Amisius van Amersfoirt 16½ nobel, 36 botdrager voor 1 nobel gerekend, 

en 4½ botdrager met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Solvit. 

Willelmus die (dg: Lij) Bije (dg: filius quond) et Johannes Bije fratres 

liberi quondam Walteri Bije promiserunt indivisi super omnia Amisio de 

Amersfoirt XVI et dimidium nobel XXXVI (dg: gemeijn) boddreger pro 

quolibet nobel computando et quatuor et dimidium boddreger ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos. Testes Jor et Gheel datum quinta 

post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 361v 07 do 01-07-1406. 

Johannes zvw Ghibo van Best droeg over aan Johannes zv Willelmus Leijten 

soen een b-erfcijns van 40 schelling geld, die Hubertus zv Ancelmus van 

Nuwelant beloofd had aan Jacobus Loze, met Kerstmis te betalen, gaande uit 

een hofstad, in Hintham, tussen Willelmus Scout enerzijds en Petrus Voegel 

anderzijds, welke cijns aan voornoemde Johannes, tbv hem en zijn zuster 

Gertrudis, was verkocht door voornoemde Jacobus Loze, en welke cijns nu aan 

hem behoort. 

 

Solvit. 

Johannes filius quondam Ghibonis de Best hereditarium censum XL solidorum 

monete quem Hubertus filius Ancelmi de Nuwelant promiserat se daturum et 

soluturum (dg: dicto) Jacobo #Loze# hereditarie nativitatis Domini ex 
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quodam domistadio sito in Hijntham inter hereditatem Willelmi Scout ex 

uno et inter hereditatem Petri Voegel ex alio venditum dicto (dg: Jacobo) 

Johanni ad opus sui et ad opus Gertrudis eius sororis a Jacobo Loze 

predicto #prout in litteris# quem censum nunc ad se spectare dicebat 

hereditarie supportavit Johanni filio (dg: qu) Willelmi Leijten soen cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem et 

impetitionem ex parte sui et dicte (dg: quo) Gertrudis eius sororis 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 361v 08 do 08-07-1406. 

De broers Goeswinus en Petrus, kvw Johannes Erenbrechts soen, Willelmus 

Bije zvw Johannes Lauwers, Albertus Loden soen van Kessel en Theodericus 

Colne beloofden aan Henricus Bac zvw Godescalcus Roesmont 28 gulden, 9 

botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Sint-Remigius 

aanstaande (vr 01-10-1406) te betalen. 

 

-. 

Goeswinus et Petrus fratres liberi quondam Johannis Erenbrechts soen 

Willelmus Bije filius quondam Johannis Lauwers et Albertus Loden soen van 

Kessel #et Theodericus Colne# promiserunt indivisi super omnia Henrico 

Bac filio quondam Godescalci Roesmont XXVIII gulden !gulden IX boddreger 

vel XIII aude Vlems pro quolibet gulden computato ad Remigii proxime 

futurum persolvendos. Testes Johannes et Lu datum quinta post octavas Pe 

Pau. 

 

1184 f.362r. 

 quinta post Petri et Pauli: donderdag 01-07-1406. 

 in festo Magdalene: donderdag 22-07-1406. 

 

BP 1184 f 362r 01 do 01-07-1406. 

Arnoldus Bol nzv Johannes Bogart verkocht aan Egidius zvw Egidius gnd Lang 

Gielijs een n-erfcijns van 20 schelling geld, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit een huis, tuin en aangelegen stuk land, tezamen 3 lopen groot, 

in Gestel bij Herlaer, naast de windmolen, tussen Johannes Huben soen 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, met beide einden strekkend aan een 

gemene weg, reeds belast met 2 cijnshoenderen aan de grondheer. 

 

(dg: Arnoldus filius na) Arnoldus Bol filius naturalis Johannis Bogart 

hereditarie vendidit Egidio filio quondam Egidii dicti Lang Gielijs (dg: 

soen) hereditarium censum XX solidorum monete solvendum hereditarie 

nativitatis Domini ex domo et orto et pecia terre sibi adiacente simul 

tres lopinatas continentibus sitis (dg: infra libertatem i) in parrochia 

de Gestel prope Herlaer juxta molendinum venti inter hereditatem Johannis 

Huben soen ex uno et inter communem plateam ex alio tendentibus cum 

utroque fine ad communem plateam ut dicebat promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis (dg: cen) duobus pullis 

censualibus domino fundi exinde prius solvendis et sufficientem facere. 

Testes Jor et Gheel datum quinta post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 362r 02 do 01-07-1406. 

Aelwinus Folpkens soen van Alfen, Petrus Daems soen van Lijt, Zebertus 

Alarts soen, Arnoldus Jacobs soen en Johannes zvw Johannes Lodewijchs soen 

beloofden aan Johannes van Best 27 2/3 oude Franse schild of de waarde met 

Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1407) te betalen. 

 

Aelwinus Folpkens soen van Al[f]en Petrus Daems soen van Lijt Zebertus 

Alarts soen Arnoldus Jacobs soen et Johannes filius quondam Johannis 

Lodewijchs soen promiserunt indivisi super omnia Johanni de Best XXVII 

aude scilde Francie et duas tercias partes unius aude scilt Francie vel 

valorem ad Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Jor et Gheel 



Bosch’ Protocol jaar 1406 05.  29 

 

datum quinta post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 362r 03 do 01-07-1406. 

Theodericus zvw Theodericus van Herlaer molenaar beloofde aan Johannes 

Cloet timmerman 8 gulden, 9 botdrager voor 1 gulden gerekend, met Sint-

Remigius aanstaande (vr 01-10-1406) te betalen. 

 

Theodericus filius quondam Theoderici de Her[l]aer multoris promisit 

super omnia Johanni Cloet carpentario octo gulden scilicet IX boddreger 

pro quolibet gulden computato ad Remigii proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 362r 04 do 22-07-1406. 

Katherina wv Godefridus van Gheldorp droeg over aan Ambrosius Gerijts soen 

40 Engelse nobel, aan haar beloofd door Theodericus van den Broec smid, met 

adiusticatie. 

 

Katherina relicta quondam Godefridi de Gheldorp XL aureos denarios 

communiter nobel vocatos monete regis Anglie promissos sibi a Theoderico 

van den Broec fabro prout in litteris legitime supportavit Ambrosio 

Gerijts soen cum litteris et jure (dg: testes datum supra) et 

adiusticatione sibi occacione premissorum facta ut dicebat. Testes 

Johannes et Jo#r#d datum in festo Magdalene. 

 

BP 1184 f 362r 05 do 22-07-1406. 

Johannes die Veer zvw Walterus Veerken ev Jutta dvw Johannes Boet deed tbv 

Johannes Odevere zv Johannes Odeveer afstand van een huis en erf van wijlen 

voornoemde Johannes Boet, in Den Bosch, in de straat gnd Dravelgas, tussen 

erfgoed van Petrus Pepercoren enerzijds en erfgoed van Arnoldus Coenen 

anderzijds, strekkend achterwaarts tot aan erfgoed van wijlen Everardus van 

Onstaden dat nu behoort aan Lambertus van den Arennest. 

 

Johannes die Veer filius quondam Walteri Veerken maritus et tutor 

legitimus Jutte sue uxoris filie quondam Johannis Boet super domo et area 

dicti quondam Johannis Boet sita in Busco in vico dicto Dravelgas inter 

hereditatem Petri Pepercoren ex uno et inter hereditatem Arnoldi Coenen 

ex alio tendente (dg: ?ci) retrorsum ad hereditatem quondam Everardi de 

Onstaden (dg: ad) nunc ad Lambertum van den Arennest spectantem et super 

jure sibi et dicte sue uxoris in eadem competente ad opus Johannis 

Odevere filii Johannis Odeveer hereditarie renunciavit promittens super 

omnia ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et dicte 

Jutte deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 362r 06 do 22-07-1406. 

Zegherus uten Dale ev Bertha dvw Jacobus van der Heijden gaf uit aan 

Theodericus van den Kolc een stuk land van wijlen voornoemde Jacobus, in 

Rosmalen, ter plaatse gnd Gherstlant, tussen Johannes van Dordrecht 

enerzijds en wijlen Matheus Becker anderzijds, met een eind strekkend aan 

Petrus zvw voornoemde Jacobus, met een weg ertussen; de uitgifte geschiedde 

voor 2/3 roede van een waterlaat, ter plaatse gnd den Droegen Overslach, en 

thans voor een n-erfpachht van 7 lopen rogge, Bossche maat, met Sint-

Martinus in Den Bosch te leveren. 

 

Solvit Theodericus sex boddreger. 

Zegherus uten Dale (dg: peciam) maritus et tutor legitimus Berthe sue 

uxoris filie quondam Jacobi van der Heijden peciam terre (dg: s) dicti 

quondam Jacobi sitam in parrochia de Roesmalen ad locum dictum Gherstlant 

inter hereditatem Johannis de Dordrecht ex uno et inter hereditatem 

quondam Mathei Becker ex alio #tendente cum uno fine ad hereditatem Petri 

filii dicti quondam Jacobi quadam via interiacente ut dicebat dedit# ut 

dicebat dedit ad hereditarium pactum Theoderico van den Kolc ab eodem 
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hereditarie possidendam pro duabus terciis partibus unius virgate (dg: 

terre) aqueductus ad ipsam spectantibus sitis ad locum dictum den (dg: 
?g) Droegen Overslach ut !tenendis et observandis atque pro hereditaria 

paccione septem lopinorum siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio 

#{in linker marge:} Martini# (dg: purificationis) et in Busco tradenda ex 

premissis promittens super omnia warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit et promisit super omnia 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 362r 07 do 01-07-1406. 

Conrardus zv Hermannus Coenen droeg over aan Petrus zvw Henricus van 

Bruessel, tbv hem voor ¾ en zijn zuster Elizabeth dvw voornoemde Henricus 

voor ¼, zijn deel in alle roerende en onroerende, erfelijke en gerede 

goederen van wijlen voornoemde Henricus van Bruessel en wijlen diens weduwe 

Yda, waarin zij waren overleden. 

 

Conrardus filius Hermanni Coenen totam partem et omne jus sibi quovis 

modo competentes in omnibus et singulis bonis tam mobilibus quam 

immobilibus hereditariis et paratis quondam Henrici de Bruessel et 

quondam Yde relicte eiusdem quondam Henrici in quibus ipsi decesserunt 

vel alter eorum decessit ut dicebat hereditarie supportavit Petro filio 

dicti quondam Henrici de Bruessel ad opus sui et ad opus Elizabeth sue 

(dg: c) sororis filie dicti quondam Henrici scilicet dicto Petro pro 

tribus quartis partibus et dicte Elizabeth pro una quarta parte (dg: ?p) 

cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes Jor et Gheel datum quinta post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 362r 08 do 01-07-1406. 

Willelmus van den Arennest zvw Nijcholaus beloofde aan Arnoldus Scout zv 

Theodericus Scout 89 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

-. 

Willelmus van den Arennest filius quondam Nijcholai promisit super omnia 

Arnoldo Scout filio Theoderici Scout LXXXIX gulden novos Gelrie vel 

valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

 

BP 1184 f 362r 09 do 01-07-1406. 

Emondus van Erpe zvw Henricus Moelnere en Petrus Jacobs soen van Maren 

beloofden aan Johannes van Best 23 gulden, 9 botdrager of 13 ude Vlaamsen 

voor 1 gulden gerekend met Sint-Martinus over een jaar (vr 11-11-1407). 

 

Emondus van Erpe filius quondam Henrici Moelnere et Petrus Jacobs soen de 

Maren promiserunt indivisi super omnia Johanni de Best XXIII gulden IX 

boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet gulden computato !ad Martini 

proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes Jor et Gheel datum quinta 

post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 362r 10 do 01-07-1406. 

Petrus zvw Jacobus van der Heijden gaf uit aan Theodericus van den Kolc een 

stuk land, in Rosmalen, ter plaatse gnd Gherstlant, tussen Johannes van 

Dordrecht enerzijds en wijlen Matheus Becker anderzijds, met een eind 

strekkend aan Zegherus uten Dale, met een weg ertussen gnd die Bowech, en 

met {f.362v} het andere eind aan Theodericus Tolinc; de uitgifte geschiedde 

voor het onderhoud van 1/3 deel van een waterlaat ter plaatse gnd den 

Drogen Overslach en thans voor een n-erfpacht van 6 lopen rogge, Bossche 

maat, met Sint-Martinus in Den Bosch te leveren. 

 

Petrus filius quondam Jacobi van der Heijden peciam terre sitam in 

parrochia de Roesmalen ad locum dictum Gherstlant inter hereditatem 

Johannis de Dordrecht ex uno et inter hereditatem quondam Mathei Becker 



Bosch’ Protocol jaar 1406 05.  31 

 

ex alio tedentem cum uno fine ad hereditatem Zegheri uten Dale quadam via 

dicta die Bowech interiacente et cum 

 

1184 f.362v. 

 quinta post Petri et Pauli: donderdag 01-07-1406. 

 

1184 f.362v. 

 quinta post Petri et Pauli: donderdag 01-07-1406. 

 anno CCCCmo sexto mensis julii die prima: donderdag 01-07-1406. 

 

BP 1184 f 362v 01 do 01-07-1406. 

Solvit Theodericus II boddreger. 

reliquo fine ad hereditatem Theoderici Tolinc ut dicebat dedit ad 

hereditarium pactum Theoderico van den Kolc ab eodem hereditarie 

possidendam pro tercia parte unius virgate aqueductus ad dictam peciam 

terre spectante ad locum dictum den Drogen Overslach tenenda etc atque 

pro hereditaria paccione sex lopinorum siliginis mensure de Busco danda 

sibi ab alio Martini et in Busco tradenda ex premissis promittens super 

omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit et promisit super omnia sufficientem facere. Testes Jor et 

Gheel datum quinta post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 362v 02 do 01-07-1406. 

Johannes Wert de jongere en Albertus van Beke beloofden aan Henricus nzv 

Johannes van de Dijk 6 mud rogge, Bossche maat, na maning te leveren. 

 

Johannes Wert junior et Albertus de Beke promiserunt indivisi super omnia 

Henrico filio naturali Johannis de Aggere sex modios siliginis mensure de 

Busco ad monitionem et voluntatem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 362v 03 do 01-07-1406. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Primus promisit alium indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 362v 04 do 01-07-1406. 

Gerardus Loij visser zv Willelmus en zijn vrouw Beatrix van den Putte 

verkochten aan Johannes Loij de jongere zvw Ghisbertus een huis en erf, in 

Den Bosch, over de Visbrug, tussen erfgoed van Theodericus Dedekens 

enerzijds en huis en erf waarin Jacobus Mijnne woonde anderzijds, aan 

voornoemde Gerardus overgedragen door Henricus Meester, belast met de 

hertogencijns en 20 pond 10 schelling paijment b-erfcijns aan verschillende 

mensen. 

 

Gerardus Loij piscator filius Willelmi #et Beatrix van den Putte eius 

uxor cum eodem tamquam cum tutore# domum et aream sitam in Busco ultra 

pontem dictum Visschebrugge inter hereditatem Theoderici Dedekens et 

inter (dg: hereditatem) domum et aream in qua Jacobus Mijnne commoratur 

supportatam dicto Gerardo ab Henrico Meester prout in litteris 

hereditarie vendiderunt Johanni Loij juniori filio quondam Ghisberti #cum 

litteris et aliis# promittentes (dg: cum) et ipsa cum eodem etc indivisi 

super omnia (dg: ratam servare) #habita et habenda warandiam# et omnes 

obligationem et impetitionem deponere exceptis #censu domini ducis# 

viginti libris et X solidis hereditarii census #pagamenti# (dg: exinde 

solvendis) diversis hominibus exinde solvendis. Testes Jor et Lu datum 

supra. 

 

BP 1184 f 362v 05 do 01-07-1406. 

En ze kunnen terugkopen tussen nu en de 4 feestdagen van Pasen aanstaande 

(zo 27-03-1407) met 111 nieuwe Gelderse gulden zoals die geslagen waren 
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daags na Apostel-Paulus-Bekering 1396 (wo 26-01-13961) of de waarde en met 

50 nieuwe Gelderse gulden, 9 botdrager voor 1 gulden gerekend, aan 

voornoemde Johannes dan, als voornoemde Gerardus terugkoopt, in gereed geld 

te voldoen. En als voornoemde Gerardus terugkoopt, dan zal voornoemde 

Johannes het huis en erf nog bezitten tot aan Sint-Jan-Baptist daarop 

volgend; en dan zal voornoemde Johannes het huis en erf aan voornoemde 

Gerardus afstaan, vrij van alle achterstallige termijnen van de periode 

tussen nu en voornoemd feest van Sint-Jan-Baptist. Voornoemde Gerardus moet 

binnen de 4 feestdagen van Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) aangeven of 

hij zal terugkopen of niet. Voornoemde Johannes Loij en met hem Johannes 

van Ulencoten beloofden het bovenstaande. Opgesteld in Den Bosch, voor de 

Gevangenpoort, in aanwezigheid van Gerardus Monic, Theodericus Posteel, 

Willelmus Templer van der Aa de jongere en Johannes Loij de oudere zv 

Willelmus. 

 

A. 

Et poterint redimere (dg: ad spacium) infra hinc et quatuor dies festi 

pasche proxime futuri semper dicto spacio pendente cum centum et undecim 

novis aureis florenis Gelrensibus quales fuerant (dg: facti) facti anno 

Domini millesino CCCmo nonagesimo quinto in crastino conversionis beati 

Pauli apostoli (wo 26-01-1396) vel valorem eorundem et cum quinquaginta 

novis (dg: G) florenis Gelrensibus (dg: vel v) scilicet computando novem 

boddreger pro quolibet gulden ipsi Johanni tunc si ipse Gerardus 

redemerit (dg: tunc) in parata pecunia persolvendis et si dictus Gerardus 

redemerit quod tunc dictus Johannes huiusmodi domum et aream possidebit 

usque ad festum nativitatis (dg: D) Johannis tunc immediate sequens et 

ipse Johannes huiusmodi domum et aream tunc prefato Gerardo resignabit 

liberam ab omnibus arrestadiis infra hinc et dictum festum nativitatis 

Johannis proxime futurum et in eodem (dg: censu lib) festo proveniendam! 

et extunc deinceps idem Johannes ab huiusmodi censibus omnino permanebit 

liber et perpetue absolutus hoc adiuncto quod dictus Gerardus tenebitur 

intimare et notificare dicto Johanni #infra quatuor dies festi 

nativitatis Domini proxime futuri# si ipse (dg: Johannes) Gerardus 

voluerit dictam domum redimere in forma suprascripta vel non (dg: et) 

dolo et fraude exclusis et promiserunt dictus Johannes #Loij# (dg: de 

Ulencoten) et cum ipso (dg: dictus) Johannes de Ulencoten indivisi fide 

prestita et super habita et habenda. Actum in Busco ante portam 

captivorum anno CCCCmo sexto mensis julii die prima hora octava post 

meridiem presentibus Gerardo Monic (dg: Tielmannus filius Arnoldi) 

Theoderico Posteel Willelmo Templer van der Aa juniore et Johanne Loij 

seniore filio Willelmi. 

 

BP 1184 f 362v 06 do 01-07-1406. 

Tielmannus zv Arnoldus Schout zvw Theodericus Schout schoenmaker deed tbv 

erfg vw Ghisbertus van de Doorn afstand van een b-erfpacht van 5 mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit goederen gnd 

te Keeldonc, in Erp, welke pacht voornoemde Ghisbertus van de Doorn gekocht 

had van Arnoldus zv voornoemde Arnoldus Schout. 

 

Tielmannus filius Arnoldi Schout filii quondam Theoderici Schout sutoris 

super hereditaria paccione quinque modiorum siliginis mensure de Busco 

solvenda hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex bonis dictis 

te Keeldonc sitis in parrochia de Erpe atque ex attinentiis eorundem 

bonorum singulis et universis quam paccionem Ghisbertus de Spina erga 

Arnoldum filium dicti Arnoldi Schout acquisierat emendo prout in litteris 

(dg: he) et super jure ad opus heredum dicti quondam Ghisberti de Spina 

                         
1 Vergelijk BP 1180 p 538v 10 wo 26-01-1396, Gerardus Loij Willems, zijn vrouw Batha, zijn 
broer Johannes Loij en Johannes Loij Ghijsbrechts soen beloofden aan Johannes Reijmbrant 

111 nieuwe Gelderse gulden zoals die vandaag (dg: gemeenlijk gaan) zijn geslagen en vandaag 

gemeenlijk in de beurs gaan of de waarde, met Pinksteren aanstaande (zo 21-05-1396) te 

betalen. 
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hereditarie renunciavit promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1184 f 362v 07 do 01-07-1406. 

Johannes Vijnninc namens het klooster van Sint-Clara in Den Bosch ontlastte 

Heijmericus Groij en mr Johannes van Best van alle achterstallige 

termmijnen die voornoemd klooster resteren van een b-erfcijns van 10 pond, 

die voornoemd klooster beurt, gaande uit de huizinge van wijlen Johannes 

gnd Coninc Jan van Steensel, die later behoorde aan Johannes van Brolijo en 

die nu behoort aan voornoemde Heijmericus, in Den Bosch, aan de straat gnd 

Huls. 

 

Duplicetur. 

Johannes Vijnninc ex parte et nomine conventus sancte Clare in Busco 

palam quitavit et quitum proclamavit Heijmericum Groij (dg: ab o) et 

magistrum Johannem de Best ab omnibus arrestadiis que dicto conventui 

restabant a quocumque tempore evoluto usque in diem presentem occacione 

hereditarii census X librarum quem dictus conventus solvendum habet 

annuatim ex mansione cum diversis suis attinentiis (dg: dicti) quondam 

Johannis dicti Coninc Jan de Steensel que postea ad Johannem de Brolijo 

spectabat #et que nunc ad dictum Heijmericum pertinet# sita in Busco ad 

vicum dictum Huls. Testes Jor et Lu datum quinta post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 362v 08 do 01-07-1406. 

Gerardus Loij visser en zijn vrouw Beatrix van den Putte beloofden aan 

Johannes Loij Ghijsbrechts soen 111 nieuwe Gelderse gulden zoals die daags 

na Paulus-Bekering 1396 (wo 26-01-13962) in de beurs gingen of de waarde 

met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1407) te betalen. 

 

Gerardus Loij piscator et (dg: Batha u) Beatrix van den Putte eius uxor 

promiserunt indivisi super omnia #habita et habenda# Johanni Loij 

Ghijsbrechts soen centum et undecim (dg: G) novos Gelre gulden quales 

anno Domini millesimo CCCmo nonagesimo quinto in crastino conversionis 

Pauli (wo 26-01-1396) ad bursam cuurebant vel valorem ad Johannis proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1184 f.363r. 

 quinta post Petri et Pauli: donderdag 01-07-1406. 

 sabbato post Petri et Pauli: zaterdag 03-07-1406. 

 

BP 1184 f 363r 01 do 01-07-1406. 

Engbertus zv Walterus Heijnen soen beloofde aan Willelmus van Volkel 66 

gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Sint-

Remigius (vr 01-10-1406) en hetzelfde bedrag met Sint-Martinus aanstaande 

(do 11-11-1406) te betalen. Twee brieven. 

 

Fient due. 

Engbertus filius Walteri Heijnen soen promisit super omnia Willelmo de 

Volkel LXVI gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet gulden 

computato ad Remigii et tantum ad Martini (dg: proxime fu) proxime 

futurum persolvendos. Testes Jor et Lu datum quinta post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 363r 02 do 01-07-1406. 

(dg: Gerardus Loij visser, Be). 

 

                         
2 Vergelijk BP 1180 p 538v 10 wo 26-01-1396, Gerardus Loij Willems, zijn vrouw Batha, zijn 
broer Johannes Loij en Johannes Loij Ghijsbrechts soen beloofden aan Johannes Reijmbrant 

111 nieuwe Gelderse gulden zoals die vandaag (dg: gemeenlijk gaan) zijn geslagen en vandaag 

gemeenlijk in de beurs gaan of de waarde, met Pinksteren aanstaande (zo 21-05-1396) te 

betalen. 
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(dg: Gerardus Loij piscator Be). 

 

BP 1184 f 363r 03 do 01-07-1406. 

Thomas van Gravia, Henricus Becker, Goeswinus Albrechts soen en Danijel 

Herinc beloofden aan Arnoldus Vos van Uden 6 Gentse nobel of de waarde met 

Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Thomas de Gravia Henricus Becker Goeswinus Albrechts soen et Danijel 

Herinc promiserunt indivisi super omnia Arnoldo Vos de Uden sex Gentsche 

nobel vel valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 363r 04 do 01-07-1406. 

De eerste beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Solvit I grossum. 

Primus promisit alios indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 363r 05 do 01-07-1406. 

Gerardus Loij visser en zijn vrouw Beatrix van den Putte droegen over aan 

Gerardus Monic (1) 4 morgen land, ter plaatse gnd Pettellaer, tussen 

Cristina Lemkens enerzijds en Gerardus van Mulsen anderzijds, (2) 2 hont 

land, aldaar, tussen voornoemde Cristina enerzijds en voornoemde Gerardus 

en Beatrix anderzijds. 

 

Gerardus Loij piscator et Beatrix van den Putte eius uxor cum eodem etc 

quatuor jugera terre sita ad locum dictum Pettellaer inter hereditatem 

Cristine Lemkens ex uno et inter hereditatem Gerardi de Mulsen ex alio 

atque duo hont terre sita ibidem inter hereditatem dicte Cristine ex uno 

et inter hereditatem dictorum Gerardi et Beatricis ex alio hereditarie 

#{in linker marge:} supportaverunt# (dg: vendiderunt) Gerardo Monic 

promittentes indivisi super omnia habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 363r 06 za 03-07-1406. 

Gerlacus Boest zvw Arnoldus Boijst droeg over aan Johannes van Kessel zvw 

Johannes van Kessel 4 hont land zoals die behoorden aan Otto Voet van Heze, 

in de hoeve gnd Foijts Hoeve, in Meerwijk, tussen Aleijdis wv Nijcholaus 

van Heze enerzijds en Goeswinus Herinc anderzijds, welke 4 hont wijlen 

voornoemde Arnoldus Boijst gekocht had van voornoemde Otto, en welke 4 hont 

nu gelegen zijn tussen wijlen Matheus Becker enerzijds en wijlen Johannes 

van Heze smid anderzijds, met de dijk en waterlaten die erbij horen. 

 

Gerlacus Boest filius quondam Arnoldi Boijst quatuor hont terre prout ad 

Ottonem Voet de Heze pertinere consueverunt sita in manso dicto Foijts 

Hoeve in districtu de Meerwijc inter hereditatem Aleijdis relicte quondam 

Nijcholai de Heze ex parte una et inter hereditatem Goeswini Herinc parte 

ex altera que quatuor hont terre dictus quondam Arnoldus Boijst erga 

predictum Ottonem emendo acquisierat prout in litteris et que quatuor 

(dg: ju) hont terre nunc sita sunt inter hereditatem quondam Mathei 

Becker ex uno et inter hereditatem quondam Johannis de Heze fabri ex alio 

simul cum aggere et aqueductibus ad ipsa spectantibus hereditarie 

supportavit Johanni de Kessel filio quondam Johannis de Kessel cum 

litteris et jure (dg: promittentes) promittens super omnia ratam servare 

et obligationem et impetitionem ex parte sui et dicti quondam Arnoldi 

Boijst sui patris et suorum heredum deponere exceptis aggere et 

aqueductibus predictis. Testes Lu et Egidius datum sabbato post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 363r 07 za 03-07-1406. 

Johannes van Lijeshout zvw Johannes van Lijeshout verkocht aan Egidius 

Bruijninc snijder, tbv Adam Luwe, een n-erfpacht van 3 mud rogge, maat van 
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Helmond, met Lichtmis in Lijeshout te leveren, gaande uit (1) een stuk 

broekland, ongeveer 1 ?bunder groot, in Aarle, ter plaatse gnd Elsdonc, 

tussen Johannes Claes enerzijds en Henricus Theeus anderzijds, (2) een 

huis, tuin en aangelegen stuk land, in Aarle, tussen Deenkinus snijder 

enerzijds en voornoemde Johannes Claes anderzijds, strekkend vanaf de 

gemene weg tot aan voornoemde Johannes Claes soen, reeds belast met een 

cijns aan het klooster van Floreffe en een b-erfpacht van ½ mud rogge. 

 

Johannes van Lijeshout filius quondam Johannis de Lijeshout hereditarie 

vendidit Egidio Bruijninc (dg: ?fo) sartori ad opus Ade Luwe hereditariam 

paccionem trium modiorum siliginis mensure de Helmont solvendam 

hereditarie purificationis et in Lijeshout tradendam ex pecia terre 

paludialis unum ?bonarium vel circiter continente sita in parrochia de 

Arle in loco dicto Elsdonc inter hereditatem Johannis Claes ex uno et 

inter hereditatem Henrici Theeus ex alio atque ex domo et orto et pecia 

terre sibi adiacente sitis in dicta parrochia inter hereditatem Deenkini 

sartoris ex uno et inter hereditatem dicti Johannis Claes ex alio 

tendente a communi platea ad hereditatem dicti Johannis Claes soen ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto censu (dg: dni domin) conventui de Floreffe 

et hereditaria paccione dimidii modii siliginis dicte mensure exinde 

prius solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 363r 08 za 03-07-1406. 

Johannes Cnode zvw Arnoldus zvw Johannes van der Reijnendonc en Johannes 

zvw Ghibo van der Reijnendonc zvw voornoemde Johannes verkochten aan 

Elizabeth wv Paulus Keijster 1 bunder land uit 5 bunder in een erfgoed, gnd 

Heijtcampe, dat was van Henricus Weijgherganc, welk erfgoed behoorde tot de 

goederen gnd ter Sporct en gelegen is in Middelrode, tussen een gemene weg 

aldaar enerzijds en wijlen Henricus Note van Mijddelrode anderzijds, te 

weten de bunder die de vierde is van de vijf en ligt achter 3 bunder land 

die gelegen zijn op de gemene weg die daar loopt, welke bunder wijlen 

voornoemde Arnoldus, tbv zijn moeder Bata wv voornoemde Johannes van der 

Reijnendonc verworven had van Willelmus zv Johannes van den Nijenenlaer en 

welke bunder nu aan hen behoort, belast met 1 oude groot aan de hertog. 

 

Solvit. 

Johannes Cnode filius quondam Arnoldi filii quondam Johannis van der 

Reijnendonc et Johannes filius quondam Ghibonis van der (dg: Er) 

Reijnendonc filii dicti quondam Johannis unum bonarium terre de quinque 

bonariis terre sitis in quadam hereditate dicta vulgariter Heijtcampe que 

dudum fuerat Henrici Weijgherganc et que hereditas ad bona dicta ter 

Sporct pertinere consueverat et est sita in Mijddelrode inter communem 

plateam ibidem ex uno et inter hereditatem quondam Henrici Note de 

Mijddelrode ex alio scilicet illud bonarium quod est quartum de quinque 

bonariis predictis et situm est contigue retro tria bonaria terre que 

sita sunt supra communem plateam ibidem tendentem quod bonarium terre 

dictus quondam Arnoldus ad opus Bate sue matris relicte dicti quondam 

Johannis van der Reijnendonc erga Willelmum filium Johannis van den 

Nijenenlaer acquisierat prout in litteris et quod nunc ad se spectare 

dicebant hereditarie vendiderunt Elizabeth (dg: Pauwe) relicte quondam 

Pauli Keijster supportaverunt cum litteris et jure promittentes indivisi 

super omnia ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte eorum 

et dicte quondam Bathe et suorum heredum deponere (dg: testes Lu et 

Jacobus datum supra) excepto uno grosso antiquo domino duci exinde 

solvendo. Testes Lu et Jacobus datum supra. 

 

1184 f.363v. 

 sabbato post Petri et Pauli: zaterdag 03-07-1406. 

 dominica post Petri et Pauli: zondag 04-07-1406. 

 secunda post Petri et Pauli: maandag 05-07-1406. 
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 in octavis Petri et Pauli: dinsdag 06-07-1406. 

 in crastino octavarum Petri et Pauli: woensdag 07-07-1406. 

 

BP 1184 f 363v 01 za 03-07-1406. 

Gerardus zvw Johannes zvw Johannes Bathen soen droeg over aan Hermannus 

Gielijs soen van den Grave een b-erfpacht van 4 mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis te leveren, gaande uit (1) een erfgoed dat was van wijlen 

Elizabeth van Zonne, in het gebied van Herpen, in de parrochie van Velpe, 

(2) een stuk heide, gnd een heijtgeslach, dat bij voornoemd erfgoed hoort, 

welke pacht voornoemde Gerardus verworven had van zijn broer hr Ghisbertus. 

 

Gerardus filius quondam Johannis filii quondam Johannis Bathen soen 

hereditariam paccionem quatuor modiorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis ex quadam hereditate que fuerat 

quondam Elizabeth de Zonne sita in territorio de Herpen in parrochia de 

Velpe atque ex pecia merice dicta een heijtgeslach ad dictam hereditatem 

spectante quam paccionem dictus (dg: Gh) Gerardus erga dominum Ghisbertum 

suum fratrem acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit 

Hermanno Gielijs soen van den Grave cum litteris et aliis et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Jor et Lu datum sabbato post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 363v 02 za 03-07-1406. 

Hermannus Gielijs soen van den Grave droeg over aan Gerardus Bathen soen 

een b-erfcijns van 10 pond geld, met Sint-Martinus te betalen, gaande uit 

alle erfelijke goederen, zowel erfgoederen als cijnzen, die behoorden aan 

de broers Rijcoldus en Nijcholaus Coel, kvw Rijcoldus Weijndelmoden soen, 

gelegen onder Schijndel, welke cijns voornoemde Hermannus verworven had van 

voornoemde broers Rijcoldus et Nijcholaus Coel. 

 

{In de linker marge een verticale haal}. 

Hermannus Gielijs soen van den Grave hereditarium censum X librarum 

monete solvendum hereditarie Martini hyemalis ex omnibus et singulis (dg: 

hereditatibus tam) bonis hereditariis tam hereditatibus quam censibus que 

en qui ad Rijcoldum et Nijcholaum Coel fratres liberos quondam Rijcoldi 

Weijndelmoden soen spectabant quocumque locorum infra parrochiam de 

Scijnle situatis quem censum dictus Hermannus erga dictos Rijcoldum et 

Nijcholaum Coel fratres acquisierat prout in litteris hereditarie 

supportavit (dg: Gerardo p) Gerardo Bathen soen cum litteris et aliis et 

jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponnere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 363v 03 zo 04-07-1406. 

Hessello van Drongelen, Johannes van Best en Danijel Roesmont beloofden aan 

de secretaris, tbv Anthonius van Montefija etc, 300 Franse kronen met Sint-

Martinus aanstaande (do 11-11-1406) te betalen, op straffe van 6. 

 

Hessello van Drongelen Johannes de Best et Danijel Roesmont promiserunt 

indivisi super omnia michi ad opus Anthonii de Montefija etc trecentos 

Vrancrijc cronen ad Martini proxime futurum persolvendos sub pena sex. 

Testes Johannes et Heijme datum dominica post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 363v 04 zo 04-07-1406. 

De eerste beloofde de twee anderen schadeloos te houden. 

 

Primus promisit alios dus! Indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 363v 05 zo 04-07-1406. 

Johannes van Bruheze en Gerlacus van Erpe zvw Lucas beloofden aan Andreas 

van Drodis etc 24 Franse kronen met Sint-Remigius aanstaande (vr 01-10-
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1406) te betalen op straffe van 1. 

 

Johannes de Bruheze et Gerlacus de Erpe filius quondam Luce promiserunt 

indivisi super omnia Andree de Drodis etc XXIIII Vrancrijc cronen ad 

Remigii proxime futurum persolvendos sub pena I. Testes Joh et Jor datum 

secunda post Pe Pau. 

 

BP 1184 f 363v 06 zo 04-07-1406. 

Johannes zvw Marselius zvw Nijcholaus Marselijs soen van Vessem verkocht 

aan Johannes Zeelstman van Vessem ¼ deel dat aan hem behoort in een 

b-erfpacht van 7 mud rogge, maat van Vessem, die voornoemde Johannes 

Zeelstman met Lichtmis in Vessem moest leveren aan wijlen voornoemde 

Marselius en zijn kinderen Johannes en Maria, gaande uit alle erfgoederen 

die waren van voornoemde Marselius en zijn kinderen, gelegen onder Vessem, 

welke erfgoederen aan voornoemde Marselius gekomen waren na overlijden van 

zijn ouders, welke erfgoederen voornoemde Johannes Zeelstman in pacht 

verkregen had van voornoemde Marselius en zijn kinderen Johannes en Maria. 

De brief overhandigen aan hem of aan Johannes van Vessem gewantsnijder. 

 

Solvit. 

Johannes filius quondam Marselii filii quondam Nijcholai Marselijs soen 

van Vessem quartam partem ad se spectantem in hereditaria paccione septem 

modiorum siliginis mensure de Vessem quam Johannes Zeelstman de Vessem 

solvere tenebatur dicto quondam Marselio Johanni et Marie eius liberis 

hereditarie purificationis et in Vessem tradendam ex omnibus 

hereditatibus cum suis attinentiis que fuerant dicti Marselii et eius 

liberorum infra parrochiam de Vessem situatis que hereditates dicto 

Marselio de morte suorum quondam patris et matris successione fuerant 

advolute quas hereditates predictas antedictus Johannes Zeelstman erga 

prefatos Marselium Johannem et Mariam eius liberos ad pactum acquisierat 

ut dicebat hereditarie (dg: supportavit) #vendidit# dicto Johanni 

Zeelstman promittens super omnia ratam servare et obligationem et 

impetitionem ex parte sui et suorum coheredum deponere. Testes Egidius et 

Jacobus datum supra. Tradatur littera sibi vel Johanni de Vessem rasori 

pannorum. 

 

BP 1184 f 363v 07 di 06-07-1406. 

Jacobus van den Wijel beloofde aan Ludekinus Willems soen van Boemel 9½ 

gulden, 36 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, met Sint-Jacobus 

aanstaande (zo 25-07-1406) te betalen. 

 

Jacobus van den Wijel promisit super omnia Ludekino Willems soen van 

Boemel novem et dimidium gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro 

quolibet gulden ad Jacobi proxime futurum persolvendos (dg: fu). Testes 

Johannes et Gheel datum in octavis Pe Pau. 

 

BP 1184 f 363v 08 wo 07-07-1406. 

Nijcholaus van der Zweenslaken zvw Eligius gnd Loij van der Zweenslaken 

verkocht aan Mijchael gnd Houbraken een n-erfpacht van 1 mud gerst, Bossche 

maat, met Lichtmis in Veghel te leveren, gaande uit 2 strepen lands van 

voornoemde verkoper, in Veghel, ter plaatse gnd ten Nuwencamp, tussen 

Henricus Colen soen enerzijds en de gemeint anderzijds, reeds belast met de 

cijns aan de heer van Helmond. 

 

Nijcholaus van der Zweenslaken filius quondam Eligii dicti Loij van der 

Zweenslaken hereditarie vendidit Mijchaeli dicto Houbraken hereditariam 

paccionem unius modii ordei mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in (dg: Bu) Vechel tradendam ex duabus strepis terre 

dicti (dg: ten Nuwencamp) #venditoris# sitis in parrochia de Vechel ad 

locum dictum ten Nuwencamp inter hereditatem Henrici Colen soen ex uno et 

inter communitatem ex alio ut dicebat promittens super omnia habita et 
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habenda warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu domini de 

Helmont ipsi domino de Helmont (dg: ?the) prius exinde solvendo ut 

dicebat et sufficientem facere. Testes Lu et Heijme datum in crastino 

octavarum Pe Pau. 

 

BP 1184 f 363v 09 wo 07-07-1406. 

Gerardus Loij en zijn vrouw Beatrix van den Putte beloofden aan Johannes 

van den Bosch de jongere 17 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-

Remigius aanstaande (vr 01-10-1406) te betalen. 

 

Gerardus Loij et Beatrix van den Putte eius uxor promiserunt indivisi 

super omnia Johanni van den Bosch juniori (dg: testes datum supra) XVII 

novos Gelre gulden vel valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 363v 10 wo 07-07-1406. 

Voornoemde Gerardus Loij en zijn vrouw Beatrix van den Putte beloofden aan 

voornoemde Johannes van den Bosch de jongere hetzelfde bedrag van 17 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde met Lichtmis aanstaande (wo 02-02-1407) te 

betalen. 

 

Dicti debitores promiserunt indivisi super omnia dicto Johanni tantum vel 

valorem ad purificationis proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 363v 11 wo 07-07-1406. 

Voornoemde Gerardus Loij en zijn vrouw Beatrix van den Putte beloofden aan 

voornoemde Johannes van den Bosch de jongere hetzelfde bedrag van 17 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jacobus over een jaar (ma 25-07-1407) 

te betalen. 

 

Dicti debitores promiserunt indivisi super omnia dicto Johanni tantum vel 

valorem a Jacobi proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 363v 12 wo 07-07-1406. 

Katherina dvw Petrus Tielkens van Zeelst, Johannes Gebackeman ev Gertrudis, 

en Johannes van Zinsich ev Maria, dvw voornoemde Petrus, deden tbv Johannes 

zvw voornoemde Petrus Tielkens afstand van alle cijnsgoederen en allodiale 

goederen van wijlen voornoemde Petrus Tielkens, waarin hij was overleden, 

gelegen onder Zeelst, Mierfelt en Blaerthem. Voornoemde Johannes zal 

{f.364r} alle lasten gnd onraad, die wijlen zijn voornoemde vader Petrus 

eruit had, zó betalen dat voornoemde Katherina, Johannes en Johannes van 

Zinsich en hun erfgoederen en goederen daarvan geen schade ondervinden. 

 

Katherina filia quondam Petri Tielkens de Zeelst cum tutore Johannes 

Gebackeman maritus et tutor legitimus Gertrudis sue uxoris et Johannes de 

Zinsich maritus et tutor legitimus Marie sue uxoris filiarum dicti 

quondam Petri super omnibus et singulis (dg: hereditatibus et bonis 

hereditariis dicti quondam Petri Tielkens in q) bonis censualibus et 

allodialibus dicti quondam Petri Tielkens in quibus ipse decessit 

quocumque locorum infra parrochias de Zeelst de Mierfelt et de Blaerthem 

consistentibus sive sitis et super jure ad opus Johannis filii dicti 

quondam Petri hereditarie renunciaverunt promittentes cum tutore super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere tali annexa 

conditione quod dictus Johannes solvet 

 

1184 f.364r. 

 in crastino octavarum Petri et Pauli: woensdag 07-07-1406. 

 

BP 1184 f 364r 01 wo 07-07-1406. 
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Solvit. 

et solvere tenebitur (dg: omnes) omnia onera dicta onraet que dictus 

quondam Petrus eius pater annuatim exinde solvere consuevit et tenebatur 

sic et taliter quod prefatis Katherine Johanni et Johanni de Zinsich ac 

ad et supra hereditates et bona eorum dampna non eveniant in futurum ut 

ipse Johannes filius Petri Tielkens palam recognovit. Testes Johannes et 

Egidius datum in crastino octavarum Pe Pau. 

 

BP 1184 f 364r 02 wo 07-07-1406. 

Voornoemde Johannes zvw Petrus Tielkens van Zeelst, Johannes Gebackeman ev 

Gertrudis, en Johannes van Zinsich ev Maria, dvw voornoemde Petrus, deden 

tbv voornoemde Katherina dvw voornoemde Petrus afstand van 14 lopen rogge 

b-erfpacht, maat van Oirschot, die Henricus zvw Johannes Moelnere van 

Straten met Lichtmis in Oirschot moest leveren aan voornoemde wijlen 

Petrus, gaande uit alle erfgoederen, die aan wijlen voornoemde Petrus 

gekomen waren na overlijden van zijn schoonouders voornoemde Johannes 

Moelnere en diens vrouw Elizabeth, gelegen onder Oirschot, ter plaatse gnd 

Straten, naast de plaats gnd den Reke richting de heide. Eerstgenoemde 

Johannes beloofde dat zijn broer Petrus, hun zuster Beatrix en Henricus 

Claes soen ev voornoemde Beatrix nimmer rechten op deze pacht zullen doen 

gelden. 

 

Solvit. 

Dictus Johannes filius (dg: Petri) quondam Petri Tielkens #de Zeelst# 

Johannes Gebackeman maritus etc et Johannes de Zinsich maritus etc super 

quatuordecim lopinis siliginis hereditarie paccionis mensure de Oerscot 

quam Henricus filius quondam Johannis Moelnere de Straten solvere 

tenebatur prefato quondam Petro hereditarie purificationis et in Oerscot 

tradendis ex omnibus hereditatibus que dicto quondam Petro de morte 

quondam Johannis Moelnere predicti et quondam Elizabeth sue uxoris soceri 

et socrus eiusdem Petri successione sunt advolute infra parrochiam de 

Oerscot ad locum dictum Straten juxta locum dictum den Reke versus 

mericam situatis ut dicebant et super jure ad opus dicte Katherine 

hereditarie renunciaverunt promittentes super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere promisit insuper primodictus 

Johannes super omnia quod ipse Petrum eius fratrem ac Beatricem eorum 

(dg: f) sororem ac Henricum Claes soen maritum dicte Beatricis perpetue 

tales habebit quod numquam presument se jus in dicta paccione habere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 364r 03 wo 07-07-1406. 

(dg: voornoemde vier voor voornoemde Katherina en Joh). 

 

(dg: dicti quatuor pro dicta Katherina cum tutore et Joh). 

 

BP 1184 f 364r 04 wo 07-07-1406. 

Voornoemde Johannes zvw Petrus Tielkens van Zeelst, zijn zuster Katherina 

dvw voornoemde Petrus, Johannes Gebackeman ev Gertrudis, en Johannes van 

Zinsich ev Maria, dvw voornoemde Petrus, deden tbv Theodericus zvw 

voornoemde Petrus Tielkens afstand van een b-erfpacht van 2 mud rogge, 

Bossche maat, die Gerardus van Berze szvw Johannes van Oerscot molenaar 

beloofd had aan wijlen voornoemde Petrus Tielkens, met Lichtmis in 

Kerkoerle te leveren, gaande uit (1) 2/9 deel van een hoeve lands, in 

Kerkoerle, en uit alle cijnzen die op voornoemd 2/9 deel worden betaald, 

(2) een b-erfpacht van 7 lopen rogge, Bossche maat, de pacht van 2 mud 

belast met 8 lopen rogge b-erfpacht, die voornoemde Theodericus eertijds 

verworven had van Johannes van Zijnsich. Johannes zv Petrus Tielkens 

beloofde zoals hierboven: dat zijn broer Petrus, hun zuster Beatrix en 

Henricus Claes soen ev voornoemde Beatrix nimmer rechten op deze pacht 

zullen doen gelden. 
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Dicti Johannes et Katherina eius soror #cum tutore# Johannes Gebackeman 

maritus etc et Johannes de Zinsich maritus et tutor etc super (dg: 

predicta) #{im linker marge:} hereditaria# paccione duorum modiorum 

siliginis mensure de Busco quam Gerardus de Berze gener quondam Johannis 

de Oerscot multoris promiserat se daturum dicto quondam Petro Tielkens 

hereditarie purificationis et in parrochia de Kercke Oerle tradendam ex 

duabus nonis partibus cuiusdam mansi terre siti in parrochia de Kercke 

Oerle atque ex omnibus censibus qui ad predictas duas nonas partes 

annuatim et hereditarie solvuntur atque !eex attinentis earundem singulis 

et universis atque ex quadam paccione septem lopinorum siliginis dicte 

mensure prout in litteris et super jure ad opus Theoderici filii dicti 

quondam Petri Tielkens hereditarie renunciaverunt promittentes cum tutore 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere exceptis octo lopinis siliginis hereditarie paccionis quos 

dictus Theodericus erga predictum Johannem de Zijnsich dudum acquisierat 

promisit insuper dictus Johannes filius Petri Tielkens ut in contractu 

immediate precedente. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 364r 05 wo 07-07-1406. 

Voornoemde Johannes zvw Petrus Tielkens beloofde aan voornoemde Theodericus 

zvw Petrus Tielkens, tbv hem en alle andere erfg vw voornoemde Petrus, 

vanaf nu te zullen leveren een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Oerle, 

in Oerle te leveren, die wijlen voornoemde Petrus Tielkens verkocht had aan 

Heijlwigis Spijkers. 

 

Dictus Johannes filius quondam Petri Tielkens promisit super omnia (dg: 

dictis Theoderico) dicto Theoderico ad opus sui !et ad opus sui et ad 

opus omnium aliorum heredum dicti quondam Petri quod ipse Johannes 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Oerle et in Oerle 

tradendam quam dictus quondam Petrus Tielkens vendiderat Heijlwigi 

Spijkers ut dicebat exnunc deinceps singulis annis et perpetue taliter 

dabit et solvet termino et loco ad hoc debitis et consuetis quod nec 

predicto Theoderico et eius coheredibus nec ad et supra (dg: quecumque) 

bona eorum dampna exinde eveniant in futurum. Testes datum supra. 

Tradatur dicto Theoderico. 

 

BP 1184 f 364r 06 wo 07-07-1406. 

Voornoemde Theodericus zvw Petrus Tielkens beloofde aan voornoemde Johannes 

Gebackeman 45 gulden, 36 plakken voor 1 gulden gerekend, met Pasen 

aanstaande (zo 27-03-1407) te betalen. 

 

Solvit. 

Dictus Theodericus promisit super omnia dicto Johanni Gebackeman XLV 

gulden XXXVI placken pro quolibet gulden computato ad pasche proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 364r 07 wo 07-07-1406. 

Voornoemde Johannes zv Petrus Tielkens beloofde aan zijn voornoemde broer 

Theodericus 15 gulden van dezelfde waarde, met Lichtmis over 2 jaar (za 02-

02-1409) te betalen, en gedurende 3 jaar, elk jaar met Lichtmis, 4 lopen 

rogge, maat van Oerle, in Zeelst te leveren. 

 

Dictus Johannes filius Petri Tielkens promisit super omnia dicto 

Theoderico suo fratri XV gulden similis valoris a purificationis proxime 

futuro ultra (dg: annum) duos annos persolvendos et quod ipse dabit et 

solvet eidem Theoderico ad spacium trium annorum proxime futurorum 

quolibet dictorum trium annorum (dg: pu) quatuor lopinos siliginis 

mensure de (dg: Busco) #Oerle# purificationis et in (dg: #Oerle# Busco 

tradendos) Zeelst tradendos. Testes datum supra. 
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BP 1184 f 364r 08 wo 07-07-1406. 

Voornoemde Johannes zv Petrus Tielkens beloofde aan voornoemde Johannes 

Gebackeman 15 gulden van dezelfde waarde, met Lichtmis over 2 jaar (za 02-

02-1409) te betalen, en gedurende 3 jaar, elk jaar met Lichtmis, 4 lopen 

rogge, maat van Oerle, in Zeelst te leveren. 

 

Dictus Johannes filius quondam Petri Tielkens promisit super omnia dicto 

Johanni Gebackeman XV gulden similis valoris a purificationis proxime 

futuro ultra duos annos persolvendos et quod ipse dabit et solvet dicto 

Johanni Gebackeman ad spacium trium annorum proxime futurorum quolibet 

dictorum trium annorum quatuor lopinos siliginis mensure de Busco 

purificationis et in Busco tradendos. 

 

BP 1184 f 364r 09 wo 07-07-1406. 

Henricus van Eijcke zvw Gerardus van Eijcke, Anthonius van de Doorn, 

Henricus wettige zvw Henricus van Tuernout en Franco zvw Johannes van 

Essche beloofden aan hr Paulus Borchardi 84 Hollandse gulden geld van 

wijlen graaf Willelmus of de waarde, een helft te betalen met Lichtmis (wo 

02-02-1407) en de andere helft met Pasen aanstaande (zo 27-03-1407). 

 

Henricus de Eijcke filius quondam Gerardi de Eijcke Anthonius de Spina 

Henricus filius legitimus quondam Henrici de Tuernout et Franco filius 

quondam Johannis de Essche promiserunt indivisi super omnia domino Pauli! 

Borchardi LXXXIIII Hollant gulden monete (dg: q) comitis quondam Willelmi 

vel valorem mediatim purificationis et mediatim pasche proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

1184 f.364v. 

 in crastino octavarum Petri et Pauli: woensdag 07-07-1406. 

 quinta post octavas Petri et Pauli: donderdag 08-07-1406. 

 

BP 1184 f 364v 01 wo 07-07-1406. 

Johannes Watermael zvw Sijmon ev Zensa dv Ygrammus zvw Robbertus van Doerne 

verkocht aan Gerardus Vilt, tbv Agnes en Elizabeth ndv mr Johannes Mersman, 

6 morgen land, in Oss, op de gemeinten, voor het woonhuis Ponijnaes, welke 

6 morgen voornoemde Ygrammus had geschonken aan zijn voornoemde schoonzoon 

Johannes en diens vrouw Zensa, welke 6 morgen tezamen gelegen zijn tussen 

erfgoed van de H.Geest in Oss enerzijds en wijlen Johannes Becker die 

Heirde anderzijds. Zou één van voornoemde zusters overlijden zonder wettig 

nageslacht dan gaat haar deel naar de andere zuster of haar wettig 

nageslacht. Zoude beide zusters overlijden zonder wettig nageslacht, dan 

gaan de 6 morgen naar de naaste erfgenamen van voornoemde mr Johannes. 

Voornoemde zusters mogen, als ze meerderjarig zijn, over het voornoemde 

beschikken en het belasten. Zouden ze overlijden zonder wettig nageslacht 

en zou van over de 6 morgen niet zijn beschikt, dan houdt voornoemde mr 

Johannes erin zijn vruchtgebruik. 

 

Johannes Watermael filius quondam Sijmonis maritus et tutor legitimus 

Zense sue uxoris filie Ygrammi filii quondam Robberti de Doerne sex 

jugera terre sita in parrochia de Os supra communitates ibidem ante domum 

habitationis Ponijnaes que sex jugera terre (dg: dicto) dictus Ygrammus 

supportaverat prefato Johanni suo genero cum dicta Zensa eius uxore 

nomine dotis prout in litteris et que sex jugera terre simul (dg: sita 

sunt in una frun... unam pet) sita sunt inter hereditatem mense sancti 

spiritus in Os ex uno et inter hereditatem quondam Johannis Becker die 

Heirde ex alio in ea quantitate qua ibidem sita sunt ut dicebat 

hereditarie vendidit Gerardo Vilt ad opus Agnetis et Elizabeth filiarum 

naturalium magistri Johannis Mersman supportavit cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere tali annexa conditione si aliqua dictarum sororum decesserit 

absque prole legitima ab huiusmodi decedente superviva remanente quod 
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tunc pars ipsius decedentis ad alteram earum vel eius prolem legitimam 

devolvetur et succedat si autem ambe decesserint absque prole legitima 

quod tunc (dg: pars ipsius) dicta sex jugera ad proximores heredes dicti 

magistri Johannis devolventur hereditarie et succedant hoc tamen adiuncto 

quod dicte sorores postquam ad annos sue pubertatis pervenerint de 

premissis poterint disponere ac ipsa obligare ad !eorum voluntatem (dg: 

hoc adiuncto) salvo tamen dicto magistro Johanni suo usufructu quoad eius 

vitam si dicte !decesserint absque prole legitima et de (dg: -c) 

premissis non disposuerint vel ordinaverint aut premissa non vendiderint 

(dg: quod tunc). Testes Johannes et Gheel datum in crastino octavarum Pe 

Pau. 

 

BP 1184 f 364v 02 wo 07-07-1406. 

Egidius van Gheel zvw Ywanus van Vauderic droeg over aan zijn broer 

Goeswinus zijn deel in een schepenbrief van Den Bosch, waarin hr Johannes 

van Herlaer heer van Ameijda ridder, hr Baldewinus van Meghen priester, 

Henricus Vake van Oijen, Arnoldus nzvw hr Gerardus van Megen ridder, 

Johannes die Sluijter van Haren, Gerardus van Mekeren, Rodolphus Kelken, 

Reijnerus van Lijt, Lambertus van der Straten, Wautgherus gnd Wauthem zv 

Wedego, Arnoldus Heijme van Megen, Johannes die Vroede en Ghobelinus van 

Macharen beloofden aan hr Gerlacus Rover ridder, 800 pond geld op zekere 

termijnen te betalen, welke 800 pond aan Ywanus van Vauderic waren 

overgedragen door voornoemde hr Gerlacus. 

 

Egidius de Gheel filius quondam Ywani de Vauderic #partem et jus sibi 

competentes in# quibusdam litteris scabinalibus de Busco in quibus 

dominus Johannes de Herlaer dominus de Ameijda miles dominus Baldewinus 

de Meghen presbiter Henricus (dg: Vake) Vake de Oijen Arnoldus filius 

naturalis quondam domini Gerardi de Megen militis Johannes die Sluijter 

de Haren Gerardus de Mekeren Rodolphus Kelken Reijnerus de Lijt Lambertus 

van der Straten Wautgherus dictus Wauthem filius Wedegonis Arnoldus 

Heijme de Megen Johannes die Vroede et Ghobelinus de Macharen promiserant 

domino Gerlaco Rover militi octingentas libras monete ad certos terminos 

persolvendas supportatas Ywano de Vauderic a domino Gerlaco predicto 

prout in litteris legitime supportavit Goeswino suo fratri cum litteris 

et jure promittens super omnia ratam servare. Testtes Lu et Heijme datum 

supra. 

 

BP 1184 f 364v 03 do 08-07-1406. 

Henricus die Wise zvw Elijas van den Hezeacker droeg over aan Nijcholaus 

van Arle mesmaker alle erfgoederen die aan Elizabeth van den Dijc gekomen 

waren na overlijden van haar ouders en die aan haar gekomen waren na 

overlijden van Luijtgardis dvw Petrus van den Dijc bv voornoemde Elizabeth, 

gelegen onder Oisterwijk, ter plaatse gnd Heukelom, welke erfgoederen 

voornoemde Henricus verworven had van Arnoldus zv Petrus zvw Arnoldus 

Moelnere. Johannes van der Heijden zv Willelmus van der Heijden szv 

voornoemde Henricus deed afstand. En hij beloofde al het meerdere af te 

handelen dat uit het voornoemde gaat dan (1) 2 penningen nieuwe cijns aan 

Johannes van den Grave, (2) 1 penning cijns aan de naburen van Tilburg, (3) 

2 schelling gemeen paijment b-erfcijns aan de kerk van Oisterwijk, (4) een 

b-erfpacht van 18 lopen rogge aan Arnoldus Walraven, (5) een b-erfcijns aan 

16 pond die Paulus Haest eruit beurde. 

 

Henricus die Wise filius Elije quondam van den Hezeacker omnes et 

singulas hereditates que Elizabeth van den Dijc de morte quondam parentum 

eiusdem Elizabeth (dg: successione) atque de morte quondam Luijtgardis 

filie quondam Petri van den Dijc dudum fratris dicte Elizabeth 

successione (dg: advoluta) fuerant advolute quocumque locorum infra 

parrochia! de Oesterwijc (dg: successione) ad locum dictum Huculem 

situatas quas hereditates predictas antedictus Henricus erga Arnoldum 

filium Petri filii quondam Arnoldi Moelnere acquisierat prout in litteris 
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hereditarie supportavit Nijcholao de Arle cultellifici #cum litteris et 

aliis et jure# promittens super omnia habita et habenda ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Quo facto Johannes van der Heijden 

filius Willelmi van der Heijden #gener dicti Henrici# super premissis et 

jure ad opus dicti emptoris hereditarie renunciavit promittens super 

omnia habita et habenda ratam servare promisit insuper sub obligatione 

premissa si ex premissis plus esset solvendum annuatim quam duo denarii 

novi census Johanni van den Grave et unus denarius census vicinis de 

Tilborch et duo solidi hereditarii census pagamenti communis ecclesie de 

Oesterwijc et quam hereditarius !census XVIII lopinorum siliginis Arnoldo 

Walraven et quam hereditarius census XVI librarum quem Paulus Haest 

exinde solvendum habuit quod illud omnino deponet et ipsum Nijcholaum 

emptorem ab omnibus aliis censibus paccionibus et redditibus si que 

exinde fuerunt solvendi indempnem servabit. Testes (dg: Jor) Johannes et 

Jor datum quinta post octavas Pe Pau. 

{Halverwege dit contract begint in de linker marge een verticale haal, 

ook naast 04}. 

 

BP 1184 f 364v 04 do 08-07-1406. 

Engbertus Elijaes soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

{Ertussen geschreven}. 

Engbertus Elijaes soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 364v 05 do 08-07-1406. 

Everardus Wouters soen, Petrus Vrederics soen en Willelmus die Bije 

beloofden aan Johannes van de Kelder 19 mud 3½ lopen rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis in Den Bosch te leveren. 

 

Everardus Wouters soen Petrus Vrederics soen #et# Willelmus die Bije 

promiserunt indivisi super omnia Johanni de Penu (dg: ?r) XIX modios et 

tres et dimidium lopinos siliginis mensure de Busco ad purificationis et 

in Busco tradendos. Testes Gheel et Henricus datum quinta post octavas Pe 

Pau. 

 

BP 1184 f 364v 06 do 08-07-1406. 

Godefridus Jans soen en Johannes Peters soen beloofden aan voornoemde 

Johannes van de Kelder 12 mud haver, Bossche maat, met Lichtmis aanstaande 

(wo 02-02-1407) in Den Bosch te leveren. 

 

Godefridus Jans soen et (dg: Petrus) Johannes Peters soen promiserunt 

indivisi super omnia dicto Johanni de Penu XII modios avene (dg: ac) 

mensure de Busco ad purificationis proxime futurum persolvendos et in 

Busco tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 364v 07 do 08-07-1406. 

Petrus Vrederics soen en Nijcholaus die Bruijn beloofden aan voornoemde 

Johannes van de Kelder 4½ mud boekweit, Bossche maat, met Lichtmis 

aanstaande (wo 02-02-1407) in Den Bosch te leveren. 

 

Petrus Vrederics soen et Nijcholaus die Bruijn promiserunt indivisi super 

omnia dicto Johanni quatuor et dimidium modios (dg: dicti boec) bladi 

dicti boecweijt dicte mensure ad dictum terminum persolvendos et in Busco 

tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 364v 08 do 08-07-1406. 

Johannes van Beversluijs verkocht aan Rodolphus Rover zvw Ghisbertus van 

den Broec een n-erfcijns van 5 pond geld, met Lichtmis te betalen, gaande 

uit een kamp, gnd die Boijdonc, 4 bunder groot, in Schijndel, ter plaatse 

gnd Delscot, tussen een gemene weg enerzijds en Gerardus van der Bogarde en 

Johannes zvw Johannes Rijcarts soen anderzijds, {f.365r} reeds belast met 
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de grondcijns. 

 

Johannes de Beversluijs hereditarie vendidit Rodolpho (dg: s) Rover filio 

quondam Ghisberti van den Broec hereditarium censum quinque librarum 

monete solvendum hereditarie purificationis (dg: et in) ex quodam campo 

dicto die Boijdonc quatuor bonaria continente sito in parrochia de 

Scijnle ad locum dictum Delscot inter communem plateam ex uno et inter 

hereditatem Gerardi van der Bogarde et hereditatem Johannis filii quondam 

Johannis Rijcarts soen ex alio 

 

1184 f.365r. 

 quinta post octavas Petri et Pauli: donderdag 08-07-1406. 

 anno CCCCmo sexto mensis julii die octava: donderdag 08-07-1406. 

 

BP 1184 f 365r 01 do 08-07-1406. 

ut dicebat promittens super omnia habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto censu domini fundi et sufficientem facere. 

Testes Gheel et Heijm datum quinta post octavas Pe Pau. 

 

BP 1184 f 365r 02 do 08-07-1406. 

En hij kan terugkopen uiterlijk met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1407) met 

50 nieuwe gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, 

en met geheel de cijns van het huidige jaar. Opgesteld in de kamer, in 

aanwezigheid van Willelmus van Ghiessen, Rodolphus zv Willelmus Loijer en 

Johannes Broc. 

 

Et poterit redimere (dg: ad) infra hinc et festum Johannis proxime 

futurum semper dicto spacio pendente cum quinquaginta novis gulden 

scilicet (dg: IX) novem boddreger vel XIII aude Vlemsche pro quolibet 

gulden computato et cum censu integro anni presentis. Actum in camera 

anno CCCCmo sexto mensis julii die octava hora none presentibus Willelmo 

de Ghiessen Rodolpho filio Willelmi Loijer et Johanne Broc. 

 

BP 1184 f 365r 03 do 08-07-1406. 

Godefridus van der Graft Otten soen beloofde aan Theodericus Scalpart 29½ 

nieuwe gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend met 

Sint-Remigius aanstaande (vr 01-10-1406) te betalen. 

 

Godefridus van der Graft Otten soen promisit super omnia Theoderico 

Scalpart XXIX (dg: gulden) et dimidium novos gulden IX boddreger vel XIII 

aude Vlems pro quolibet gulden computato ad Remigii proxime futurum 

persolvendos. Testes Gheel et Henricus datum quinta post octavas Pe Pau. 

 

BP 1184 f 365r 04 do 08-07-1406. 

Johannes van der Graft Otten soen beloofde aan voornoemde Theodericus 

Scalpart 12½ gulden van dezelfde waarde met Sint-Remigius aanstaande (vr 

01-10-1406) te betalen. 

 

Johannes van der Graft Otten soen promisit super omnia dicto Theoderico 

XII et dimidium gulden similis valoris ad dictum terminum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 365r 05 do 08-07-1406. 

Aleijdis en Margareta, kvw Henricus van der Teijnden zvw Henricus van der 

Teijnden, droegen over aan Goeswinus van Beke en Johannes zvw Engbertus van 

Krekelhoven alle goederen die waren van hun voornoemde grootvader Henricus 

van der Teijnden, die nu aan hen behoren. 

 

Aleijdis et Margareta liberi quondam Henrici van der Teijnden filii 

quondam Henrici van der Teijnden (dg: omnia) cum tutore omnia et singula 

bona (dg: ad) que fuerant dicti quondam Henrici van der Teijnden #eorum 
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avi# nunc ad ipsos! spectantia ut dicebant hereditarie (dg: vendiderunt) 

supportaverunt Goeswino de Beke et Johanni filio quondam Engberti de 

Krekelhoven promittentes cum tutore super omnia ratam servare. Testes 

(dg: datum supra) Gheel et Heijm datum quinta post octavas Pe Pau. 

 

BP 1184 f 365r 06 do 08-07-1406. 

Destijds hadden Johannes nzvw Arnoldus Heijme en zijn vrouw Aleijdis dvw 

Walterus Neijser verkocht aan Johannes van der Bossche de jongere, tbv hem 

en zijn broers en zusters Gerongius, Ghibo, Truda en Jutta, een b-erfcijns 

van 6 oude schilden, met Lichtmis te betalen, gaande uit 2 morgen land die 

behoorden aan voornoemde echtelieden Johannes en Aleijdis, in een kamp van 

3 morgen, welk kamp gelegen is in Rosmalen, ter plaatse gnd die Bloc, 

tussen erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch enerzijds en wijlen Willelmus 

Coptite anderzijds. Vervolgens hadden voornoemde Johannes en Aleijdis 

beloofd lasten in voornoemde 2 morgen af te handelen, uitgezonderd 1 oude 

groot Tournoois geld van de koning van Frankrijk. Voornoemde Johannes van 

der Bossche de jongere en zijn broers en zusters Gerongius, Ghibo, Truda en 

Jutta beloofden thans aan hr Theodericus Heijme, tbv Arnoldus zv 

eerstgenoemde Johannes en tbv zijn erfgenamen, voornoemde cijns slechts te 

manen op voornoemde 2 morgen land en nimmer recht te halen op goederen van 

wijlen eerstgenoemde Johannes en zijn zoon Arnoldus, behalve op voornoemde 

3 morgen. 

 

Notum sit universis presentia visuris quod cum Johannes filius naturalis 

quondam Arnoldi Heijme et Aleijdis eius uxor filia quondam Walteri 

Neijser hereditarie vendidissent Johanni van der Bossche juniori ad opus 

sui et ad opus Gerongii Ghibonis fratrum et ad opus Trude et Jutte 

sororum dicti Johannis van der Bossche hereditarium censum sex denariorum 

aureorum antiquorum (dg: sc) communiter scilde vocatorum solvendum 

hereditarie purificationis ex duobus jugeribus terre que ad dictos 

Johannem et Aleijdem coniuges spectabant in quodam campo tria jugera 

terre continente qui campus situs est in parrochia de Roesmalen in loco 

dicto die Bloc inter hereditatem mense sancti spiritus in Busco ex uno et 

inter hereditatem quondam Willelmi Coptite ex alio et cum deinde dicti 

Johannes et Aleijdis coniuges promisissent indivisi super omnia omnem 

aliam obligationem in dictis duobus jugeribus terre existentem excepto 

uno grosso antiquo Turonensi denario monete regis Francie (dg: ?vic.. 
?quo) annuatim exinde prius solvendo deponere omnino prout in litteris 

constituti igitur dicti !dicti Johannes van der Bossche junior Gerongius 

Ghibo eius fratres Truda et Jutta eorum sorores cum tutore promiserunt 

indivisi super omnia (dg: l) domino Theoderico Heijme ad opus Arnoldi 

filii primodicti Johannis et eius heredum quod nec ipsi nec aliquis alter 

causam vel potestatem ab eis habens predictum censum petent monebunt (dg: 

et) #nec# assequentur nisi ad et supra duo jugera terre (dg: et si ex 

predict) et quod nec ipsi nec eorum heredus! jus petent monebunt aut 

assequentur ad et supra bona primodicti quondam Johannis et Arnoldi eius 

filii habita et habenda mediantibus quibuscumque promissionibus in 

pretactis litteris contentis (dg: ?q) nisi (dg: ?ca) solummodo ad et 

supra tria jugera terre predicta. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 365r 07 do 08-07-1406. 

Ghisbertus Heijen zv Nijcholaus Heijen en Johannes zvw Johannes Vervijns 

beloofden aan Johannes Sceffenere 112 gulden, 9 botdrager of 13 oude 

Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, een helft te betalen met Sint-Remigius (vr 

01-10-1406) en de andere helft met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406). 

 

Ghisbertus Heijen filius (dg: quondam) Nijcholai Heijen et Johannes 

filius quondam Johannis Vervijns promiserunt indivisi super omnia Johanni 

Sceffenere centum et XII gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro 

quolibet gulden mediatim Remigii et mediatim nativitatis Domini proxime 
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futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 365r 08 do 08-07-1406. 

Jacobus Berwijns soen van Os verkocht aan Willelmus van Ghiessen 4 hont 

land minus 12½ roede, in Oss, achter de plaats gnd Speeldonc, tussen 

Henricus Vilt enerzijds en Johannes zvw Baudewinus Ridder anderzijds. 

 

Jacobus Berwijns soen van Os quatuor hont terre minus XII et dimidia 

virgatis sita in parrochia de Os retro locum dictum Speeldonc inter 

hereditatem Henrici Vilt ex uno et inter hereditatem Johannis filii 

quondam Baudewini Ridder ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Willelmo 

de Ghiessen promittens super omnia warandiam et obligationem deponere. 

Testes Johannes et Jacobus datum supra. 

 

BP 1184 f 365r 09 do 08-07-1406. 

Johannes Bone zvw Egidius Boene verkocht aan Mijchael Houbraken een 

hofstad, gnd Zegewice Hostat, in Veghel, naast de plaats gnd die Theeus 

Wijke, tussen Hilla van Hamvelt enerzijds en erfgoed van de H.Geest in 

Veghel anderzijds, met beide einden strekkend aan de gemeint, belast met 1½ 

Vlaamse groot, 1 Dordrechts plak b-erfcijs en ½ roede van de landweer van 

Veghel. 

 

Solvit. 

Johannes Bone filius quondam Egidii Boene (dg: c quondam) quoddam 

domistadium dictum Zegewice Hostat situm in parrochia de Vechel juxta 

locum dictum die Theeus Wijke inter hereditatem Hille de Hamvelt ex uno 

et inter hereditatem mense sancti spiritus in Vechel ex alio tendens cum 

utroque fine ad communitatem ut dicebat hereditarie vendidit Mijchaeli 

Houbraken promittens super omnia warandiam et obligationem !exceptis uno 

et dimidio grossis Flandrensibus et uno denario Dordrichs placke 

hereditarii census (dg: et d..) exinde solvendis et dimidia virgata 

muniminis de munimine de Vechel ad premissa spectante. Testes Johannes et 

Jacobus datum supra. 

 

1184 f.365v. 

 quinta post octavas Petri et Pauli: donderdag 08-07-1406. 

 

BP 1184 f 365v 01 do 08-07-1406. 

Arnoldus Baten soen zvw Willelmus Boene verkocht aan Egidius Metten soen 

van Ham zvw Gerardus Peters soen een huis en tuin, in Veghel, ter plaatse 

gnd Hilsberdonc, tussen Deenkinus gnd Jong Deenken enerzijds en een gemene 

weg anderzijds, belast met een roede van de landweer van Veghel. 

 

Solvit. 

Arnoldus Baten soen filius quondam Willelmi Boene domum et ortum sitos in 

parrochia de Vechel ad locum dictum Hilsberdonc inter hereditatem 

Deenkini dicti Jong Deenken ex uno et inter communem plateam ex alio ut 

dicebat hereditarie vendidit Egidio (dg: filio quondam) Metten soen van 

Ham #filio quondam Gerardi Peters soen# promittens super omnia warandiam 

et obligationem deponere excepta una virgata muniminis ad premissa 

spectante in munimine de Vechel. Testes Johannes et Jacobus datum quinta 

post octavas Pe Pau. 

 

BP 1184 f 365v 02 do 08-07-1406. 

Egidius Boene zvw Willelmus Boene deed afstand van het voornoemde. 

 

Solvit. 

Egidius Boene filius quondam Willelmi Boene super premissis et jure (dg: 

pron) ad opus dicti emptoris hereditarie renunciavit promittens super 

omnia (dg: Johannes Coninc filius quondam Laurencii Coninc hereditarie 

vendidit Johanni Loeken filio quondam Gerardi van Ham hereditariam 
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paccionem dimidii mo) ratam !et obligationem ex parte sui deponere et 

quod ipse quoscumque eius heredes perpetue tales habebit quod numquam 

presument se jus in premissis habere. Testes datum supra. 

{Naast dit contraxct begint een verticale haal tot naast 03}. 

 

BP 1184 f 365v 03 do 08-07-1406. 

Leonardus steenhouwer zvw Johannes Grisellijn ev Rijchmodis dvw Gerisius 

Ghenen soen verkocht aan Nijcholaus Berwijns soen een stuk land, in Oss, 

ter plaatse gnd opten Rushovel, tussen voornoemde Nijcholaus enerzijds en 

erfg vw Arnoldus Aleijten soen anderzijds. 

 

Solvit. 

Leonardus lapicida filius quondam Johannis Grisellijn maritus et tutor 

legitimus Rijchmodis sue uxoris filie quondam Gerisii Ghenen soen peciam 

terre sitam in parrochia de Os ad locum dictum #opten# Rushovel inter 

hereditatem Nijcholai Berwijns soen ex uno et inter hereditatem heredum 

quondam Arnoldi Aleijten soen ex alio ut dicebat hereditarie vendidit 

dicto Nijcholao promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere. Testes Johannes et Jacobus datum quinta post octavas Pe Pau. 

 

BP 1184 f 365v 04 do 08-07-1406. 

Arnoldus Bathen soen zvw Willelmus Boene verkocht aan Arnoldus zvw Ghibo 

van Dorhout een n-erfpacht van 1 mud gerst, maat van Veghel, met Lichtmis 

in Veghel te leveren, gaande uit een akker lands, gnd die Brugge Acker, in 

Veghel, ter plaatse gnd die Aude Brugge, tussen Gerardus Vrieze Graet 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, reeds belast met 2 oude groten aan 

erfg vw hr Adam van Berchen ridder. Direct na overlijden van voornoemde 

Arnoldus zvw Ghibo van Dorhout en zijn vrouw Hilla dv Henricus van der 

Weijden, beiden, gaat de pacht naar hun gezamenlijke kinderen. 

 

Arnoldus Bathen soen filius quondam Willelmi Boene hereditarie vendidit 

Arnoldo filio quondam Ghibonis de (dg: Dorhout) Dorhout hereditariam 

paccionem unius modii ordei mensure de Vechel solvendam hereditarie 

purificationis et in Vechel tradendam ex agro terre dicto die Brugge 

Acker sito in parrochia de Vechel ad locum dictum die Aude Brugge inter 

hereditatem Gerardi (dg: Vri) Vrieze Graet ex uno et inter communem 

plateam ex alio ut dicebat promittens super omnia habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis duobus grossis antiquis 

heredibus domini quondam Ade de Berchen militis exinde prius solvendis et 

(dg: sup) sufficientem facere (dg: testes datum supra) tali annexa 

conditione quod predicta paccio statim post decessum dicti emptoris et 

Hille sue uxoris filie (dg: q) Henrici van der Weijden amborum ad liberos 

legitimos dictorum Arnoldi emptoris et Hille (dg: amborum) ab ipsis 

pariter genitorum et generandorum #{in linker marge:} integraliter et# 

hereditarie devolvetur et succedat. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 365v 05 do 08-07-1406. 

Hr Goeswinus van Aa ridder, zijn zoon Gerardus en Goeswinus van Tula 

beloofden aan Stephanus Merlingus, tbv etc, 200 Hollandse gulden geld van 

wijlen graaf Willelmus, met Sint-Remigius aanstaande (vr 01-10-1406) te 

betalen, op straffe van 4. 

 

Dominus Goeswinus de (dg: Tula) Aa miles Gerardus eius filius et 

Goeswinus de Tula promiserunt indivisi super omnia Stephano Merlingo ad 

opus etc ducentos Hollant gulden monete comitis Willelmi quondam ad 

Remigii proxime futurum persolvendos sub pena IIII. Testes Johannes et 

Theodericus datum supra. 

 

BP 1184 f 365v 06 do 08-07-1406. 

Goeswinus van Tula, hr Goeswinus van Aa ridder en zijn zoon Gerardus 

beloofden aan voornoemde Stephanus, tbv etc, 20 Franse kronen met Sint-
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Martinus aanstaande (do 11-11-1406) te betalen op straffe van 2. 

 

(dg: Dicti debitores promiserunt indivisi super omnia dicto) Goeswinus de 

Tula dominus Goeswinus de Aa miles et Gerardus eius filius promiserunt 

indivisi super omnia dicto Stephano ad opus etc (dg: XX) XX Vrancrijc 

cronen ad Martini proxime futurum persolvendos sub pena II. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 365v 07 do 08-07-1406. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Primus promisit alium! indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 365v 08 do 08-07-1406. 

Baudekinus zvw Nijcholaus Gorijs soen van Alem verkocht aan Nijcholaus der 

Kijnder den Plaetmaker een n-erfcijns van 2 oude Franse schilden of de 

waarde, met Pasen te betalen, gaande uit (1) 10½ hont land, in Alem, in het 

eiland gnd die Rijswert, dat ligt in de Maas tussen Alem en Rossem, waarvan 

ongeveer 6 hont naast voornoemde koper Nijcholaus enerzijds en de Maas 

anderzijds, en de resterende ongeveer 4½ hont beiderzijds tussen Baudekinus 

van Alem, (2) 4 hont land, in Alem, ter plaatse gnd ?Wachtelsammen, tussen 

Johannes Daems soen enerzijds en Leonius van Duerne anderzijds, (3) ½ 

morgen land, in Alem, ter plaatse gnd die Warden, tussen voornoemde 

Nijcholaus koper enerzijds en Hermannus Godarts soen anderzijds, (4) een 

huis en tuin, in Alem, tussen een gemene steeg enerzijds en Mechtildis 

Willems anderzijds, (5) 2 hont land, gelegen achter in het eiland gnd die 

Alemsche Weijdewert, beiderzijds tussen voornoemde Nijcholaus koper, reeds 

belast met cijnzen aan de abt van Sint-Truiden, {f.366r} dijken, waterlaten 

en sloten. 

 

Baudekinus filius quondam Nijcholai Gorijs soen (dg: hereditarie ven) de 

Alem hereditarie vendidit Nijcholao (dg: den) der Kijnder den Plaetmaker 

hereditarium censum duorum aude scilde Francie !Francie vel valorem 

solvendum hereditarie pasche ex !ex (dg: #decem et# tribus et dimidia 

pascuis dictis vierdalve scaer weijden sitis in insula dicta die Rijswert 

et) !ex decem et dimidio hont terre sitis in parrochia de Alem ad insulam 

dictam die Rijswert in Mosa inter Alem et Rossem sitam de quibus sex hont 

terre #vel circiter# juxta hereditatem dicti Nijcholai emptoris (dg: et) 

ex uno et inter (dg: he dictam) Mosam ex alio et relique quatuor et 

dimidium hont vel circiter inter hereditates Baudekini de Alem ex utroque 

latere coadiacentes site! sunt atque ex quatuor hont terre sitis in dicta 

parrochia ad locum dictum Wachtelsa[?m]men inter hereditatem Johannis 

Daems soen ex uno et inter hereditatem Leonii de Duerne ex alio atque ex 

dimidio jugere terre sito in dicta parrochia ad locum dictum die Warden 

inter hereditatem dicti Nijcholai emptoris ex uno et inter hereditatem 

Hermanni Godarts soen ex alio atque ex domo et orto sitis in dicta 

parrochia inter communem stegem! ex uno et inter hereditatem Mechtildis 

Willems ex alio atque ex duobus hont terre sitis (dg: in) retro in insula 

dicta die Alemsche Weijdewert inter hereditates dicti Nijcholai emptoris 

ex utroque latere coadiacentes ut dicebat promittens super omnia habita 

et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censibus 

domini abbatis sancti Trudonis 

 

1184 f.366r. 

 quinta post octavas Petri et Pauli: donderdag 08-07-1406. 

 sexta post octavas Petri et Pauli: vrijdag 09-07-1406. 

 

BP 1184 f 366r 01 do 08-07-1406. 

aggeribus aqueductibus et fossatis ad premissa spectantibus et 

sufficientem facere. Testes Johannes et Lu datum quinta post octavas Pe 
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Pau. 

 

BP 1184 f 366r 02 do 08-07-1406. 

Ludovicus zvw Nijcholaus Gorijs soen van Alem verkocht aan Nijcholaus der 

Kijnder den Plaetmaker een n-erfcijns van 1 oude Franse schild, of de 

waarde, met Pasen te betalen, gaande uit (1) een huis en tuin, in Alem, 

tussen erfgoed gnd den Acker enerzijds en Rodolphus Valken soen anderzijds, 

(2) 8 hont land, in Alem ter plaatse gnd Alemsche Broeck, tussen Jacobus 

Judaes enerzijds en Marselius Claes soen anderzijds, belast met dijken, 

waterlaten en sloten, en cijnzen aan de abt van Sint-Truiden. 

 

Ludovicus filius quondam Nijcholai Gorijs soen de Alem hereditarie 

vendidit Nijcholao der Kijnder den Plaetmaker hereditarium censum (dg: 

XX) unius aude scilde Francie vel valorem solvendum hereditarie pasche ex 

domo et orto sitis in parrochia de Alem inter hereditatem dictam den 

Acker ex uno et inter hereditatem Rodolphi Valken soen ex alio atque ex 

octo hont terre sitis in dicta parrochia ad locum dictum Alemsche Broeck 

inter hereditatem Jacobi Judaes ex uno et inter hereditatem Marselii 

Claes soen ex alio ut dicebat promittens super omnia habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis aggeribus aqueductibus 

et fossatis ad premissa spectantibus et censibus domini abbatis sancti 

Trudonis exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 366r 03 do 08-07-1406. 

Arnoldus Smijt zvw Arnoldus van Herwarden verkocht aan Cristianus van den 

Hoevel zvw Henricus Hannen soen een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis en tuin, in 

Nistelrode, tussen Johannes Wolf enerzijds en een gemene weg anderzijds. De 

brief overhandigen aan Hermannus Vos. 

 

Solvit. 

Arnoldus Smijt filius quondam Arnoldi (dg: A) de Herwarden hereditarie 

vendidit Cristiano van den Hoevel filio quondam Henrici Hannen soen 

hereditariam #paccionem# (dg: censum) dimidii modii siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et in (dg: Nijsterle 

tradendam) Busco tradendam ex domo et orto sitis in parrochia de 

Nijsterle (dg: ad) inter hereditatem Johannis Wolf ex uno et inter 

communem plateam ex alio ut dicebat promittens super omnia (dg: habita) 

et habenda warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem 

facere. Testes datum supra. Tradatur littera Hermanno Vos. 

 

BP 1184 f 366r 04 do 08-07-1406. 

Nijcholaus van Arle mesmaker beloofde aan Johannes van der Heijden zv 

Willelmus van der Heijden 36½ Engels nobel of de waarde of 2 Franse kronen 

of de waarde voor 1 nobel gerekend, een helft te betalen met Pasen (zo 27-

03-1407) en de andere helft met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1407). 

 

Nijcholaus de Arle cultellifex promisit super omnia Johanni van der 

Heijden filio Willelmi van der Heijden XXXVI et dimidium Engels nobel vel 

valorem vel duos Vrancrijc cronen aut valorem pro quolibet !gulden (dg: 

computato) computando mediatim pasche et mediatim Johannis proxime 

futurum persolvendos. Testes Johannes et Jacobus datum supra. 

 

BP 1184 f 366r 05 do 08-07-1406. 

Hr Goeswinus van Aa ridder en Gerardus zv hr Willelmus van Aa ridder 

beloofden aan Goeswinus Rovers soen 21 gulden, 9 botdrager of 13 oude 

Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te 

betalen. 
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(dg: dominus Willelmus de A) Dominus Goeswinus de Aa miles Gerardus 

filius domini Willelmi de Aa militis et (dg: Henricus de Zu Rodolphus 

filius quondam Arnoldi Berwout) promiserunt indivisi super omnia Goeswino 

Rovers soen XXI gulden scilicet IX boddreger vel XIII aude Vlems pro 

quolibet gulden computando ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 366r 06 do 08-07-1406. 

Gerardus van Ophoven en zijn vrouw Mechtildis dvw Johannes Wulner 

verkochten aan Goeswinus Willen soen van Broegel de helft van een 

b-erfcijns van 10 pond geld, met Sint-Remigius-Belijder te betalen, gaande 

uit een hoeve, gnd tOnstaden, in Sint-Oedenrode, welke cijns Mechtildis wv 

Theodericus Woelner van Sint-Oedenrode grootmoeder van voornoemde 

Mechtildis gekocht had van Henricus Moerken nzvw Henricus Moerken, en welke 

cijns nu aan hen behoort, in welke hoeve Arnoldus Vrient van Waderle thans 

woont. 

 

Solvit. 

Gerardus de Ophoven maritus legitimus Mechtildis sue uxoris filie quondam 

Johannis Wulner #et ipsa cum eodem tamquam etc# medietatem hereditarii 

census X librarum monete solvendi hereditarie Remigii confessoris ex 

quodam manso dicto tOnstaden sito in parrochia de Rode sancte Ode et ex 

attinentiis eiusdem mansi singulis et universis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis quem censum Mechtildis relicta quondam 

Theoderici Woelner de Rode sancte Ode #avia olim predicte Mechtildis# 

erga Henricum Moerken filium naturalem quondam Henrici Moerken emendo 

acquisierat prout in litteris et quem censum nunc ad se spectare (dg: 

dicebant) #et in quo manso Arnoldus Vrient de Waderle ad presens residet 

ut dicebant# hereditarie vendiderunt Goeswino Willen soen van Broegel 

supportaverunt cum litteris et jure occacione promittentes indivisi super 

omnia ratam servare et obligationem et (dg: impetitionem) ex parte eorum 

et dicte quondam Mechtildis et (dg: su) suorum heredum deponere. Testes 

Johannes et Lu datum supra. 

 

BP 1184 f 366r 07 do 08-07-1406. 

Voornoemde Gerardus van Ophoven en zijn vrouw Mechtildis dvw Johannes 

Wulner verkochten de helft van voornoemde cijns aan Mechtildis wv Martinus 

Berwout. 

 

Solvit. 

Dicti venditores ut supra medietatem dicti census hereditarie vendiderunt 

Mechtildi relicte quondam Martini Berwout supportaverunt cum litteris et 

jure occacione promittentes ut supra. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 366r 08 vr 09-07-1406. 

Arnoldus Vrient van Waderle verkocht aan Mechtildis wv Martinus Berwout en 

Godinus Willen soen van Broegel een beemd, in Sint-Oedenrode, ter plaatse 

gnd Onstaden, tussen erfgoed dat behoort tot de goederen gnd ter Heze en 

behoort aan de bonifanten enerzijds en erfg vw Walterus Bloemart 

anderzijds, met beide einden strekkend aan Henricus van der Hazenput, 

belast met een b-erfcijns van 10 pond geld, die Mechtildis wv Theodericus 

Woelner beurde uit de hoeve gnd tOnstaden, geheel welke cijns voornoemde 

kopers vanaf nu zullen betalen uit voornoemd !kamp. 

 

Duplicetur. Solverunt ambo. 

Arnoldus Vrient de Waderle quoddam (dg: pratum situm #medietatem prati 

siti) quoddam pratum situm# in parrochia de Rode sancte Ode ad locum 

dictum Onstaden inter hereditatem spectantem ad bona dicta ter Heze ad 

bonifantes spectantem ex uno et inter hereditatem heredum quondam Walteri 

Bloemart ex alio tendens cum (dg: uno fine) utroque fine ad hereditates 

Henrici van der Hazenput ut dicebat (dg: dedit ad hereditarium pactum) 
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#hereditarie vendidit# Mechtildi relicte quondam Martini Berwout #et 

Go[d]ino Willen soen de Broegel# (dg: ab eodem hereditarie possidendum 

pro hereditario censu quinque libratum monete dando sibi ab alio Remigii 

confessoris ex medietate predicta promittens) super omnia #habita et 

habenda# warandiam pro premissis et (dg: aliam) obligationem deponere 

(dg: et altera cum tutore ?s repromisit) excepto hereditario censu X 

librarum monete quem Mechtildis relicta quondam Theoderici Woelner ex 

manso dicto tOnstaden cum suis attinentis habuit solvendum et quem censum 

dicti emptores nunc integraliter solvent ex !campo predicto. Testes Jor 

et Heijme datum sexta post octavas Pe Pau. 

 

BP 1184 f 366r 09 vr 09-07-1406. 

Voornoemde Arnoldus Vrient (dg: gaf de helft van voornoemde beemd uit aan 

Goeswinus Willen soen van Zonne Broegel) zoals hierboven {niet doorgegaan; 

hierboven werd al geheel de beemd verkocht}. 

 

Dictus Arnoldus Vrient medietatem (dg: dicti prati dedit ad hereditarium 

censum Goeswini Willen soen de Zonne #Broegel# ?i) in omni forma ut 

supra. 

 

BP 1184 f 366r 10 do 08-07-1406. 

Hubertus zvw Hubertus van Lijeshout beloofde aan Arnoldus van den Goer 38½ 

gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Sint-

Remigius over een jaar (ma 01-10-1408) te betalen. 

 

Hubertus filius quondam Huberti de Lijeshout promisit super omnia Arnoldo 

van den Goer XXXVIII et dimidium gulden scilicet IX boddreger vel XIII 

aude Vlems pro quolibet gulden computato a Remigii proxime futuro ultra 

annum persolvendos. Testes Johannes et Lu datum quinta post octavas Pe 

Pau. 

 

1184 f.366v. 

 quinta post octavas Petri et Pauli: donderdag 08-07-1406. 

 sexta post octavas Petri et Pauli: vrijdag 09-07-1406. 

 

BP 1184 f 366v 01 do 08-07-1406. 

Gerongius Gerongs soen, Gerardus zvw Arnoldus Ghenen soen, Gerardus Colne, 

Florencius Maren en Henricus van Helvoert zv Henricus van Helvoert molenaar 

verkochten aan Godefridus zvw voornoemde Arnoldus Ghenen soen van Orthen 

hun deel in erfgoederen, gnd Haveloes Erve, in Orthen, belast met dijken, 

waterlaten en andere lasten. De brief van de verkopers overhandigen aan 

Gerardus zv Arnoldus Ghenen soen. 

 

Duplicetur. Solverunt ambo. 

Gerongius (dg: van) Gerongs soen Gerardus filius quondam Arnoldi Ghenen 

soen Gerardus Colne (dg: H) Florencius Maren et Henricus de Helvoert 

filius Henrici de Helvoert multoris totam partem et omne jus eis 

competentes in (dg: quodam) hereditatibus quibuscumque dictis Haveloes 

Erve (dg: simul cum oneribus ad huiusmdo he) sitis in parrochia de Orthen 

ut dicebant hereditarie vendiderunt Godefrido filio dicti quondam Arnoldi 

Ghenen soen de Orthen promittentes indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere exceptis aggeribus aqueductibus #ac 

aliis oneribus# ad premissa spectantibus (dg: atque ten on) quos aggeres 

et aqueductus dictus emptor exnunc deinceps taliter (dg: dabit et solvet) 

tenebitur et faciet quod predictis venditoribus dampna exinde non 

eveniant ut ipse super omnia promisit venditoribus predictis. Testes 

Johannes et Lu datum quinta post octavas Pe Pau. Littera venditorum 

tradatur Gerardo filio Arnoldi Ghenen soen. 

 

BP 1184 f 366v 02 vr 09-07-1406. 

Willelmus Bije zvw Johannes Louwer van Kessel, Theodericus Colne en 
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Johannes Colne, broers, beloofden aan hr Ywanus van Borchwijc investiet van 

Rosmalen 35½ nieuwe gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden 

gerekend, met Sint-Lambertus aanstaande (vr 17-09-1406) te betalen. 

 

Willelmus Bije filius quondam Johannis Louwer de Kessel Theodericus Colne 

et Johannes Colne fratres promiserunt indivisi super omnia domino Ywano 

de Borchwijc investito de Roesmalen XXXV (dg: gu) et dimidium nuwe gulden 

IX boddreger vel XIII aude Vlemsche pro quolibet gulden computando ad 

Lamberti proxime futurum persolvendos. Testes (dg: Jor et Heijme) testes 

Jor et Heijme datum sexta post octavas Pe Pau. 

 

BP 1184 f 366v 03 vr 09-07-1406. 

Gerardus van Kessel zvw Henricus Muijdeken droeg over aan Gerardus van 

Ophoven 12 gulden, aan hem beloofd door Godefridus van Os zvw Theodericus 

van Steenre. 

 

Gerardus de Kessel filius quondam Henrici Muijdeken XII gulden promissos 

sibi a Godefrido de Os filio quondam Theoderici de Steenre ut dicebat 

legitime supportavit Gerardo de Ophoven. Testes Jor et Heijme datum sexta 

post octavas Pe Pau. 

 

BP 1184 f 366v 04 vr 09-07-1406. 

Hr Theodericus Heijme nzvw Arnoldus Heijme investiet van de kerk van 

Lithoijen machtigde hr Ywanus van Borchwijc priester al zijn cijnzen, 

renten, pachten en tegoeden te manen en zijn goederen te beheren. 

 

Dominus Theodericus Heijme filius naturalis quondam Arnoldi Heijme 

investitus ecclesie de Lijttoijen dedit et contulit domino Ywano de 

Borchwijc presbitro potestatem (dg: levandi) monendi petendi levandi ac 

via juris assequendi omnes et singulos census redditus et pacciones 

ipsius domini Theoderici ac debita sua quecumque que sibi debentur et 

debebuntur a personis quibuscumque et bona regendi usque ad revocationem. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 366v 05 vr 09-07-1406. 

Johanna gnd Jennecce wettige dvw Eustatius van Cralingen verkocht aan 

Alardus van Berlikem een b-erfcijns van 20 schelling geld, die voornoemde 

Alardus van Berlikem moet betalen, gaande uit een tuin van voornoemde 

Alardus, in Berlicum, tussen erfgoed van de abt van Berne enerzijds en een 

gemene steeg anderzijds, met een eind strekkend aan het water gnd die 

Runne, welke cijns behoorde aan Philippus nzvw Johannes van der Heijden, 

door voornoemde Johannes verwekt bij wijlen Margareta dvw Philippus Coenen 

soen mv voornoemde Johanna, welke cijns aan voornoemde Johanna gekomen was 

na overlijden van voornoemde Philippus. De koopsom is voldaan. 

 

Johanna #(dg: begina)# dicta Jennecce filia #legitima# quondam Eustatii 

de Cralingen cum tutore hereditarium censum XX solidorum (dg: monete q) 

monete quem Alardus de Berlikem sibi solvere tenetur annuatim et 

hereditarie ex quodam orto dicti Alardi sito in parrochia de Berlikem 

inter hereditatem abbatis de Berna ex uno et inter communem stegam ex 

alio (dg: ut dicebat he) tendente cum uno fine ad aquam dictam die Runne 

(dg: ut dicebat hereditarie supportavit dicto Alardo et eff promittens 

cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere) qui census ad Philippum filium naturalem quondam Johannis van 

der Heijden ab ipso Johanne et quondam (dg: Ph) Margareta filia quondam 

Philippi Coenen soen (dg: par) matre dicte Johanne pariter genitum (dg: 

succe) pertinere consueverat et qui census antedicte Johanne (dg: ge) 

Jennecce vocate de morte dicti quondam Philippi successione est advolutus 

ut dicebat hereditarie vendidit Alardo de Berlikem predicto promittens 

cum tutore super omnia habita et habenda ratam servare et obligationem 

(dg: et im) ex parte sui deponere et recognovit sibi de pretio fore 



Bosch’ Protocol jaar 1406 05.  53 

 

satisfactum. Testes Johannes et Jor datum supra. 

 

BP 1184 f 366v 06 vr 09-07-1406. 

Voornoemde Alardus beloofde aan voornoemde Johanna een lijfrente van 20 

schelling geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit alle goederen van 

voornoemde Alardus. 

 

Dictus Alardus promisit super omnia se daturum et soluturum prefate 

Johanne vitalem pensionem XX solidorum monete anno quolibet ad vitam 

dicte Johanne et non ultra nativitatis Domini ex omnibus bonis dicti 

Alardi et cum mortua fuerit etc. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 366v 07 vr 09-07-1406. 

De broers Gerardus en Godefridus, kv Johannes Gheenkens soen, door 

voornoemde Johannes verwekt bij wijlen zijn vrouw Elizabeth dvw Godefridus 

van den Bogarde, gaven uit aan hun oom Mathijas van den Bogarde zvw 

voornoemde Godefridus, 1/5 deel dat aan hen behoort in een hoeve, gnd die 

Hoeve ten Bogarde, van wijlen voornoemde Godefridus van den Bogarde, in 

Zeelst, naast de weg van Cleijn Eijndoven; de uitgifte geschiedde voor de 

lasten gnd onraad die wijlen voornoemde Godefridus eruit had en thans voor 

een n-erfpacht van 27 lopen rogge, maat van Oerle, met Lichtmis op 

voornoemde hoeve te leveren. De brief van Mathias aan hem overhandigen of 

aan Elijas Roser. 

 

Solverunt ambo. 

Gerardus et Godefridus fratres liberi (dg: quo) Johannis Gheenkens soen 

ab ipso Johanne et quondam Elizabeth eius uxore filia quondam Godefridi 

van den Bogarde pariter geniti quintam partem ad ipsos spectantem in 

quodam manso dicto die Hoeve ten Bogardi! dicti quondam #Godefridi# van 

den Bogarde sito in parrochia de Zeelst juxta plateam de Cleijn Eijndoven 

atque in attinentiis eiusdem mansi singulis et universis dederunt ad 

hereditarium pactum Mathije van den Bogarde eorum avunculo filio dicti 

quondam Godefridi ab eodem hereditarie possidendam pro oneribus dictis 

onraet que dictus quondam Godefridus exinde solvere consuevit et 

tenebatur dandis etc atque pro hereditaria paccione XXVII lopinorum 

siliginis mensure de Oerle danda eis ab alio purificationis et supra 

predictum mansum tradenda ex premissis promittentes indivisi super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes 

Jorden et Lu datum supra. Littera Mathie tradatur sibi vel Elije Roser. 

 

BP 1184 f 366v 08 do 15-07-1406. 

Johannes Bije Broes soen ev Gertrudis dvw Wellinus Scilder en Wellinus 

Scilder zv Johannes Willems soen, door voornoemde Johannes verwekt bij 

wijlen zijn vrouw Lerija dvw voornoemde Wellinus Scilder, maakten een 

erfdeling van erfpachten van wijlen voornoemde Wellinus, die nu aan hen 

behoren. 

Johannes Bije kreeg (1) een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, 

{f.367r} met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit goederen, gnd 

Creijtenberch, in Sint-Oedenrode, welke pacht aan wijlen voornoemde 

Wellinus was verkocht door Willelmus van Hamvelt en zijn vrouw Ghisella, 

(2) een b-erfpacht van 14 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis te 

leveren, gaande uit (2a) alle erfgoederen, die aan Johannes zvw Albertus, 

zijn vrouw Katherina dvw Theodericus van den Loeshovel, Johannes, 

Theodericus en Jutta, kvw Theodericus van den Loeshoevel gekomen waren na 

overlijden van de ouders van voornoemde kinderen, (2b) alle erfgoederen, 

die Sijmon zvw Aleijdis Wervemakers en zijn zuster Jutta overgedragen 

hadden aan Johannes Scraghe, tbv wettige kvw voornoemde Theodericus, welke 

pacht voornoemde Wellinus gekocht had van Jacobus nzvw Johannes van 

Neijnsel en Johannes zv voornoemde Jacobus, (3) een b-erfpacht van ½ mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit de 

helft van een beemd, gnd die Robbrechts Rijt, in Diessen, welke pacht aan 
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wijlen voornoemde Wellinus was verkocht door Henricus zv Arnoldus van den 

Speelhovel. Mocht een pacht worden uitgewonnen, zouden de onderpanden 

worden verlaten of onvoldoende waard zijn, dan zullen de delers de schade 

gelijkelijk dragen. 

 

Johannes Bije Broes soen maritus et tutor legitimus Gertrudis sue uxoris 

filie quondam Wellini Scilder et Wellinus Scilder filius Johannis Willems 

soen ab ipso Johanne et quondam Lerija eius uxore filia dicti quondam 

Wellini Scilder pariter genitus palam recognoverunt se divisionem 

hereditariam mutuo fecisse de quibusdam paccionibus dicti quondam Wellini 

nunc ad ipsos ut dicebant spectantibus mediante qua divisione hereditaria 

paccio duorum modiorum siliginis mensure de Busco solvenda 

 

1184 f.367r. 

 in festo divisione appostolorum: donderdag 15-07-1406. 

 sexta post octavas Petri et Pauli: vrijdag 09-07-1406. 

 

BP 1184 f 367r 01 do 15-07-1406. 

hereditarie purificationis et in Busco tradenda (dg: ex bonis) ex bonis 

dictis Creijtenberch sitis in parrochia de Rode et ex attinentiis 

dictorum bonorum singulis et universis vendita dicto quondam Wellino a 

Willelmo de Hamvelt et Ghisella eius uxore prout in litteris item 

hereditaria paccio quatuordecim sextariorum (dg: sil) siliginis dicte 

mensure solvenda hereditarie purificationis de omnibus et singulis 

hereditatibus Johanni filio quondam Alberti #et Katherine sue uxori filie 

quondam Theoderici van den Loeshovel# Johanni Theoderico et Jutte liberis 

quondam Theoderici van den Loeshoevel de morte (dg: eiusdem) quondam 

parentum eorundem liberorum successione advolutis atque de omnibus et 

singulis hereditatibus quas Sijmon filius quondam Aleijdis Wervemakers et 

Jutta eius soror Johanni Scraghe ad opus puerorum legitimorum dicti 

quondam Theoderici supportaverant quam paccionem dictus quondam Wellinus 

erga Jacobum filium naturalem quondam Johannis de Neijnsel et Johannem 

filium eiusdem Jacobi emendo acquisierat prout in litteris atque 

hereditaria paccio dimidii modii siliginis mensure de Busco solvenda 

hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex medietate prati dicti 

die Robbrechts Rijt siti in parrochia de Dijessen vendita dicto quondam 

Wellino ab Henrico filio Arnoldi van den Speelhovel prout in litteris 

prefato Johanni Bije cesserunt in partem ut alter recognovit super quibus 

etc promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere et (dg: al) dampna equaliter portare si evinceretur aut si 

contrapignora dimitterentur aut non sufficienter. Testes Jor et Gheel 

datum in festo divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 367r 02 do 15-07-1406. 

Voornoemde Johannes Willems soen deed tbv voornoemde Johannes Bije afstand 

van het voornoemde. 

 

Quo facto dictus Johannes Willems soen super premissis et jure ad opus 

dicti Johannis Bije hereditarie renunciavit promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 367r 03 do 15-07-1406. 

Voornoemde Wellinus Scilder zv Johannes Willems soen kreeg een b-erfpacht 

van 5 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit goederen gnd ter Heijden, in Nuenen, welke pacht wijlen voornoemde 

Wellinus Scilder gekocht had van hr Rutgherus van Ouden ridder. 

 

Et mediante qua divisione hereditaria paccio quinque modiorum siliginis 

mensure de Busco solvenda hereditarie purificationis et ad Buscum 

tradenda ex bonis dictis ter Heijden sitis in parrochia de Nuenen atque 

ex attinentiis eorundem bonorum singulis et universis quam paccionem 
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dictus quondam Wellinus Scilder erga dominum Rutgherum de Ouden militem 

acquisierat emendo prout in litteris prefato Wellino cessit in partem ut 

alter recognovit super etc promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere et dampna portare ut supra. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 367r 04 do 15-07-1406. 

(dg: hr Theodericus Heijme priester nzvw). 

 

(dg: dominus Theodericus Heijme presbiter filius naturalis quon). 

 

BP 1184 f 367r 05 vr 09-07-1406. 

Johannes van den Bosch de jongere, Gerongius en Ghisbertus, broers, kv 

Johannes van den Bosch, Willelmus Gobels soen, Mechtildis dvw Johannes van 

Heze, Nijcholaus van Belle, zijn vrouw Margareta dvw voornoemde Johannes en 

Gerardus zvw Arnoldus Ghenen soen verklaarden ontvangen te hebben van hr 

Theodericus Heijme nzvw Arnoldus Heijme alle brieven, die aan erfg vw 

Aleijdis dvw Walterus Neijser evw Johannes Heijme nzvw Arnoldus Heijme 

behoren, welke brieven wijlen voornoemde Johannes Heijme bezat. Ze 

beloofden voornoemde hr Theodericus en erfg vw voornoemde Johannes Heijme 

schadeloos te houden van alle aanspraken. 

 

Johannes van den Bosch junior Gerongius et Ghisbertus fratres (dg: lib) 

liberi Johannis van den Boschi! Willelmus Gobels soen Mechtildis filia 

quondam Johannis de Heze Nijcholaus de Belle et Margareta eius uxor filia 

dicti quondam Johannis (dg: palam recognoverunt se recep) et Gerardus 

filius quondam Arnoldi Ghenen soen palam recognoverunt se recepisse a 

domino Theoderico Heijme filio naturali quondam Arnoldi Heijme (dg: et) 

omnes litteras (dg: quas Johannes quonda) que ad heredes quondam Aleijdis 

filie quondam Walteri Neijser uxoris quondam Johannis #Heijme# filii 

naturalis quondam Arnoldi Heijme pertinent quas litteras dictus quondam 

Johannes Heijme habuit et tenuit promittentes indivisi (dg: dictum) super 

habita et habenda dictum (dg: qu) dominum Theodericum ac heredes dicti 

quondam Johannis Heijme ab omnibus impetitionibus et dampnis eis exinde 

evenientibus ac eventuris indempnem servare. Testes Jor et Jacobus datum 

sexta post octavas Pe Pau. 

 

BP 1184 f 367r 06 vr 09-07-1406. 

(dg: Theodericus). 

 

BP 1184 f 367r 07 vr 09-07-1406. 

Alle voornoemden behalve Gerardus beloofden voornoemde Gerardus schadeloos 

te houden van 7/8 deel van voornoemde schade. 

 

Dicti omnes preter Gerardum promiserunt indivisi dicto Gerardo quod ipse 

eundem a septem octavis partibus huiusmodi dampnorum relevabunt. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 367r 08 vr 09-07-1406. 

Theodericus van Oirden zvw Arnoldus van Oirden, door hem verwekt bij wijlen 

zijn vrouw Gertrudis wv Johannes Snoec van Helmont, verkocht aan Arnoldus 

Snoec zvw Matheus Snoec een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis en tuin, in 

Lijedorp, tussen Bolkekinus zager enerzijds en Leijta dv Willelmus 

anderzijds, (2) een kamp, naast de plaats gnd Creijenstert, tussen 

Rodolphus Webel enerzijds en Sophia Godens anderzijds, (3) een stuk land, 

naast de plaats gnd die Hasselt, tussen erfgoed van de monniken van Postel 

enerzijds en Jordanus van Liedorp bakker anderzijds, welke pacht Gertrudis 

ev Johannes Snoec van Helmont gekocht had van Theodericus Cremer zvw 

Theodericus Snoec van Helmont. 
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Theodericus de Oirden filius quondam Arnoldi de Oirden #ab ipso et 

quondam Gertrude eius uxore relicta quondam Johannis Snoec de Helmont 

pariter genitus# hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex domo 

et orto sitis in parrochia de Lijedorp inter hereditatem Bolkekini 

sarratoris ex uno et inter hereditatem Leijte filie Willelmi ex alio 

atque ex quodam campo sito juxta locum dictum Creijenstert inter 

hereditatem Rodolphi Webel ex uno et inter hereditatem Sophie Godens ex 

alio necnon ex pecia terre !terre sita juxta locum dictum die Hasselt 

inter hereditatem monachorum de Postula ex uno et inter hereditatem 

Jordani de Liedorp pistoris ex alio quam paccionem Gertrudis uxor 

Johannis Snoec de Helmont #(dg: mater dicti Theoderici de Ouden)# erga 

Theodericum Cremer filium quondam Theoderici Snoec de Helmont emendo 

acquisierat prout in litteris hereditarie vendidit Arnoldo Snoec filio 

quondam Mathei Snoec #supportavit cum litteris et jure# promittens super 

habita et habenda warandiam et obligationem deponere et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

1184 f.367v. 

 sexta post octavas Petri et Pauli: vrijdag 09-07-1406. 

 in festo divisione appostolorum: donderdag 15-07-1406. 

  

BP 1184 f 367v 01 vr 09-07-1406. 

Andrea dvw Walterus van Oekel wv Jordanus Millinc, en Johannes, Lambertus, 

Everardus en Margareta, kv voornoemde Andrea en wijlen Jordanus, verkochten 

aan de secretaris, tbv Mijchael zv mr Johannes van Zelant, door voornoemde 

mr Johannes verwekt bij eertijds zijn wettige vrouw Katherina, een 

lijfrente van 6 oude schilden, steeds voor elke schild evenveel gerekend 

als de stad Den Bosch, ten tijde van de betaling van de lijfrente, zal 

geven en ontvangen van zijn belastingen, een helft te betalen met Kerstmis 

en de andere helft met Sint-Jacobus, voor het eerst met Kerstmis aanstaande 

(za 25-12-1406), gaande uit de helft, die behoorde aan wijlen voornoemde 

Jordanus, in 100 pond b-erfrente, 1 oude groot Tournoois geld van de koning 

van Frankrijk voor 16 penningen gerekend, welke rente hr Willelmus ridder 

heer van Craenendonc beloofd had, op zich en zijn goederen, met Sint-Jan in 

Den Bosch te betalen aan Gerardus van Aa en welke helft van de 100 pond 

erfrente wijlen voornoemde Walterus van Oekel had geschonken aan wijlen 

zijn voornoemde schoonzoon Jordanus Millinc en diens vrouw voornoemde 

Andrea. Voornoemde mr Johannes van Zelant zal gedurende zijn leven de 

lijfrente beuren, althans zolang zijn zoon Mijchael leeft. 

 

Andrea filia quondam Walteri de Oekel relicta quondam Jordani Millinc 

Johannes Lambertus Everardus fratres et Margareta eorum soror liberi 

dictorum Andree et quondam Jordani (dg: legitime vendiderunt) cum tutore 

legitime vendiderunt (dg: !Bermanno filio quondam Johannis de Overmere) 

#michi# ad opus Mijchaelis filii magistri Johannis de Zelant ab ipso 

magistro Johanne et Katherina protunc eius uxore (dg: pariter) legitima 

pariter geniti vitalem pensionem sex aude scilde scilicet computando 

semper tantum pro quolibet aude scilt quantum opidum pro tempore 

solutionis dicte pensionis dabit et (dg: solvet) #recipiet# de suis 

assisiis pro eodem solvendum anno quolibet ad vitam dicti Mijchaelis et 

non ultra mediatim Domini et mediatim Jacobi et pro primo termino 

nativitatis Domini proxime futuro ex medietate que ad predictum quondam 

Jordanum spectabat (dg: in hereditario censu) in centum libris annui et 

perpetui redditus grosso Turonensi denario monete regis Francie antiquo 

pro XVI denariis in hiis computato quas nobilis vir dominus Willelmus 

miles dominus de Craenendonc Gerardo de Aa anno quolibet hereditarie in 

festo nativitatis Johannis se daturum et soluturum et in Busco 

deliberaturum super se et bona sua omnia promiserat et quam medietatem 

dictarum centum librarum annui et perpetui redditus dictus quondam 

Walterus de Oekel supportaverat predicto quondam Jordano Millinc suo 
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genero cum predicta Andrea eius uxore nomine dotis prout in litteris quas 

vidimus promittentes cum tutore indivisi super omnia habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere (dg: tali annex) et sufficientem 

facere et cum mortua fuerit etc hoc adiuncto quod dictus magister 

Johannes de Zelant predictam pensionem ad eius vitam levabit prefato 

Mijchaele suo filio vivente in humanis et non alias. Testes Lu et Jacobus 

datum sexta post octavas Pe Pau. 

 

BP 1184 f 367v 02 vr 09-07-1406. 

Voornoemde verkopers vekochten aan de secretaris, tbv Katherina dv 

voornoemde mr Johannes van Zelant, door hem verwekt bij zijn voornoemde 

vrouw Katherina, een lijfrente van 6 oude schilden van de waarde als 

hierboven. Alles zoals hierboven. 

 

Dicti venditores ut supra legitime vendiderunt mihi ad opus Katherine 

filie dicti magistri Johannis de Zelant ab ipso et dicta Katherina eius 

uxore pariter genite vitalem pensionem (dg: V) sex aude scilde valoris ut 

supra per totum ut supra in et per omnia ut supra. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 367v 03 do 15-07-1406. 

Destijds had Elizabeth wv Jacobus van Uden gerechtelijk gekocht van 

Johannes van Ghemert alle goederen van haar zoon Engbertus Ludinc van Uden. 

Voornoemde Elizabeth verkocht thans aan de secretaris, tbv Ambrosius van 

den Papendijc, een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

te leveren, gaande uit een huis, tuin en stuk land, 1 mud rogge groot, in 

Geffen, tussen Gerardus van Berze enerzijds en Johannes van Zelant 

anderzijds, welke pacht wijlen Johannes Steen ketelaar gekocht had van 

Benedictus gnd Bits van Geffen, en welke pacht behoorde aan wijlen 

voornoemde Engbertus Ludinc als ev Mechtildis dvw voornoemde Johannes 

Steen. Voornoemde Mechtildis wv Engbertus Ludinc, en Johannes en 

Luijtgardis, kv voornoemde Mechtildis en wijlen Engbertus Ludinc, droegen 

voornoemde erfpacht over aan de secretaris, tbv voornoemde Ambrosius. 

Voornoemde Elizabeth, Mechtildis, Johannes en Luijtgardis beloofden lasten 

af te handelen van hun kant en van de kant van wijlen voornoemde Johannes 

Steen en Engbertus Ludinc en hun erfgenamen. De andere kvw voornoemde 

Engbertus Ludinc zijn nog minderjarig, maar zullen afstand doen zodra ze 

meerderjarig zijn. 

 

Notum sit universis quod cum Elizabeth relicta quondam Jacobi de Uden 

omnia bona Engberti Ludinc de Uden eius filii erga Johannem de Ghemert 

per judicem mediante sententia scabinorum in Busco emendo acquisuisset 

prout in litteris quas vidimus constituta igitur coram scabinis etc dicta 

Elizabeth cum tutore hereditariam paccionem dimidii modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis ex domo orto et 

pecia terre unum modium siliginis annuatim in semine capientibus sitis in 

parrochia de Geffen inter hereditatem Gerardi de Berze ex uno et inter 

hereditatem Johannis de Zelant ex alio quam paccionem Johannes quondam 

Steen cacabarius erga Benedictum dictum Bits de Geffen (dg: ac) emendo 

acquisierat prout in litteris et que paccio ad predictum quondam 

Engbertum Ludinc tamquam maritum et tutorem legitimum Mechtildis sue 

uxoris filie dicti quondam Johannis Steen pertinere consueverat #ut 

dicebat# hereditarie vendidit #michi ad opus# Ambrosio! van den Papendijc 

supportavit cum jamdictis litteris et jure promittens (dg: s) cum tutore 

super omnia habita et habenda ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere insuper dicta Mechtildis #(dg: relicta dicti) relicta dicti 

quondam Engberti Ludinc# Johannes et Luijtgardis liberi dictorum 

Mechtildis et quondam Engberti Ludinc cum tutore predictam paccionem 

hereditarie supportaverunt #michi ad opus# dicti Ambrosio! #cum litteris 

et jure# promittentes dicti Elizabeth Mechtildis Johannes et !Luijgardis 

cum tutore indivisi super omnia habita et habenda ratam servare et 

obligationem et impetitionem ex parte eorum et dictorum quondam Johannis 
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Steen et Engberti Ludinc et suorum heredum deponere et quod ipsi 

quoscumque alios liberos dicti quondam Engberti Ludinc adhuc impuberes 

existentes quamcito ad annos pubertatis pervenerint super predicta 

paccione et jure ad opus dicti Ambrosii hereditarie faciet renunciare 

(dg: pro). Testes Gheel et Jacoobus datum in festo divisionis 

apostolorum. 

 

BP 1184 f 367v 04 za 10-07-1406. 

Elizabeth wv Jacobus van Uden  

een huis en erf, gnd die Capel, dat was van wijlen Engbertus Ludinc van de 

Dijk, in Den Bosch, binnen de huizinge van wijlen voornoemde Engbertus 

Ludinc van de Dijk, tussen erfgoed van hr Arnoldus Dicbier ridder enerzijds 

en het water gnd die Dijese andderzijds, strekkend aan erfgoederen van 

Henricus Meester en Henricus van den Putte, simul cum quadam via ad dictam 

domum et aream spectante in omni longitudine et latitudine qua huiusmodi 

via ibidem est signata et ad predictam domum et aream dinoscitur pertinere 

quam domum et aream (dg: dictus) simul cum via predicta prefatus dominus 

Arnoldus Dicbier militis! erga Gerardum de Amstel filium quondam Henrici 

van der Schant et Johannem de Audehoesden acquisierat prout in litteris et 

quam domum et aream cum via predicta antedictus quondam dominus Arnoldus 

Dicbier in eius testamento legaverat dicte Elizabeth in statu viduitatis 

eiusdem Elizabeth #ut dicebat# hereditarie #dedit pura donatione# (dg: 

supportavit) Mechtildi relicte quondam (dg: ?ets) Engberti Ludinc de Uden 

filii eiusdem !olim eiusdem Elizabeth ad opus eiusdem Mechtildis et 

liberorum (dg: eius) eius ab ipsa et dicto quondam Engberto Ludinc de Uden 

pariter genitorum supportavit cum omnibus litteris et jure promittens cum 

tutore super omnia habita et habenda ratam servare et (dg: obligationem) 

{f.368r} questionem proximitatis et alias obligationem et impetitionem ex 

parte (dg: eorum) sui et suorum heredum deponere. 

 

Elizabeth relicta quondam Jacobi de Uden cum tutore domum et aream dictam 

communiter die Capel (dg: sitam) que fuerat quondam Engberti Ludinc de 

Aggere sitam in Busco infra habitationem dicti quondam Engberti Ludinc de 

Aggere inter hereditatem domini Arnoldi Dicbier militis ex uno et inter 

aquam ibidem dictam communiter die Dijese ex alio tendentem ad 

hereditates Henrici Meester et Henrici van den Putte simul cum quadam via 

ad dictam domum et aream spectante in omni longitudine et latitudine qua 

huiusmodi via ibidem est signata et ad predictam domum et aream 

dinoscitur pertinere quam domum et aream (dg: dictus) simul cum via 

predicta prefatus dominus Arnoldus Dicbier militis! erga Gerardum de 

Amstel filium quondam Henrici van der Schant et Johannem de Audehoesden 

acquisierat prout in litteris et quam domum et aream cum via predicta 

antedictus quondam dominus Arnoldus Dicbier in eius testamento legaverat 

dicte Elizabeth in statu viduitatis eiusdem Elizabeth #ut dicebat# 

hereditarie #dedit pura donatione# (dg: supportavit) Mechtildi relicte 

quondam (dg: ?ets) Engberti Ludinc de Uden filii eiusdem !olim eiusdem 

Elizabeth ad opus eiusdem Mechtildis et liberorum (dg: eius) eius ab ipsa 

et dicto quondam Engberto Ludinc de Uden pariter genitorum supportavit 

cum omnibus litteris et jure promittens cum tutore super omnia habita et 

habenda ratam servare et (dg: obligationem) 

 

1184 f.368r. 

 sabbato post octavas Petri et Pauli: zaterdag 10-07-1406. 

 in profesto Margarete: maandag 12-07-1406. 

  

BP 1184 f 368r 01 za 10-07-1406. 

(dg: queam) questionem proximitatis et alias obligationem et impetitionem 

ex parte (dg: eorum) sui et suorum heredum deponere. Testes Lu et Gheel 

datum sabbato post octavas Pe Pau. 
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BP 1184 f 368r 02 za 10-07-1406. 

Johannes van der Graft Willelmus Bijeke eius frater liberi quondam 

Godefridi van der Graft Henricus de Beke filius quondam Henrici de Lent et 

Johannes van der Graft Otten soen promiserunt indivisi super omnia 

Theoderico Scalpart XXV gulden novem boddreger vel XIII aude Vlems pro 

quolibet gulden computato ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

Johannes van der Graft Willelmus Bijeke eius frater liberi quondam 

Godefridi van der Graft Henricus de Beke filius quondam Henrici de Lent 

et Johannes van der Graft Otten soen promiserunt indivisi super omnia 

Theoderico Scalpart XXV gulden novem boddreger vel XIII aude Vlems pro 

quolibet gulden computato ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 368r 03 za 10-07-1406. 

Reijnerus Loeskens zvw Henricus Muijdeken verkocht aan Johannes zvw 

Theodericus Haerdscheen, tbv zijn moeder Elizabeth wv voornoemde 

Theodericus, ½ morgen land, in Lithoijen, ter plaatse gnd Elijaes Hoeve, 

tussen voornoemde Elizabeth Haerdscheen en haar kinderen enerzijds en erfg 

vw Willelmus Clijnge anderzijds, zoals aldaar gelegen per maat gnd 

hoefslach, belast met zegedijken, waterlaten gnd weteringen ende zijlen, 

sloten en sluizen. De brief overhandigen aan voornoemde Elizabeth of 

Johannes. 

 

Solvit. 

Reijnerus Loeskens filius quondam Henrici Muijdeken dimidium juger terre 

situm in parrochia de Lijttoijen (dg: si) ad locum dictum Elijaes Hoeve 

inter hereditatem Elizabeth Haerdscheen et eius liberorum ex uno et inter 

hereditatem heredum quondam Willelmi Clijnge ex alio in ea quantitate qua 

ibidem per mensuram dictam hoefslach situm est hereditarie vendidit 

Johanni filio quondam Theoderici Haerdscheen ad opus dicte Elizabeth sue 

matris relicte dicti quondam Theoderici promittens super omnia warandiam 

et obligationem deponere exceptis zegediken (dg: q) aqueductibus dictis 

weteringen ende (dg: sluij) zijlen fossatis et slusis ad ipsum 

spectantibus. Testes datum supra. Tradatur (dg: sibi) Elizabeth vel 

Johanni predictis. 

 

BP 1184 f 368r 04 za 10-07-1406. 

Herbertus van den Bredeacker van Esch zvw Walterus ev Gertrudis dvw 

Johannes zvw Henricus Ringhewiels van Esch en Godefridus zv Snellardus van 

Spulle ev Oda dvw Henricus van der Bunsbeke, door voornoemde Henricus 

verwekt bij wijlen zijn vrouw Heijlwigis dvw eerstgenoemde Johannes, 

droegen over aan Johannes van Gerwen zvw Theodericus van Gerwen 20 

schelling b-erfcijns paijment dat ten tijde van de betaling in de beurs 

gaat, te betalen binnen de 4 feestdagen van Pasen, gaande uit ½ mud rogge, 

die Mijchael zv Mathijas van Cakenbel jaarlijks levert aan Goeswinus Blome 

en zijn vrouw Heijlwigis wettige dvw Arnoldus van der Schuren, gaande uit 

een huis, tuin en erfgoed, naast Johannes Papen enerzijds en erfgoed van 

Rika Aben dat eertijds behoorde aan Johannes van Overbeke anderzijds, welke 

20 schelling eerstgenoemde Johannes zvw Henricus gekocht had van voornoemde 

Goeswinus Blome en zijn vrouw Heijlwigis. 

 

Herbertus van den Bredeacker #de Esch# filius quondam Walteri maritus et 

tutor Gertrudis sue uxoris filie quondam Johannis filii quondam Henrici 

Ringhewiels de Esch et Godefridus filius (dg: quondam) Snellardi de 

(dg: -s Bruijnen) !de Spulle maritus et tutor Ode sue uxoris filie 

quondam Henrici van der Bunsbeke ab eodem Henrico et quondam Heijlwige 

olim sua uxore filia (dg: dicti qu) primodicti quondam Johannis pariter 

genite XX solidos annui et hereditarii census pagamenti tempore 

solutionis ad bursam cursuri (dg: -e) solvendos anno quolibet infra 
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quatuor dies festinos paschales ex dimidio (dg: d) modio siliginis quem 

dimidium modium Mijchael filius Mathije de Cakenbel annuatim (dg: 

solvere) solvit ac tenetur solvere Goeswino Blome et Heijlwigi eius uxori 

legitime filie Arnoldi quondam van der Schuren de domo et orto et 

hereditate ad eos spectantibus sitis juxta hereditatem Johannis Papen et 

#hereditatem# {hier staan: ..} Rike Aben que pridem spectabat ad Johannem 

van Overbeke quos XX solidos primodictus Johannes filius quondam Henrici 

erga dictos Goeswinum Blome et Heijlwigem eius uxorem emendo acquisierat 

ut dicebant hereditarie supportaverunt Johanni de Gerwen filio quondam 

Theoderici de Gerwen promittentes indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem et impetitionem ex parte eorum et (dg: dicti) primodicti 

Johannis et suorum heredum deponere. Testes Lu et Gheel datum supra. 

 

BP 1184 f 368r 05 ma 12-07-1406. 

Henricus van der Heijden smid zv Arnoldus beloofde aan Gerardus Colnere zv 

Sanderus 24 gulden, 9 botdrager of 13 Vlaamse groten voor 1 gulden 

gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Henricus van der Heijden faber filius Arnoldi promisit super omnia 

Gerardo Colnere (dg: et) filio Sanderi XXIIII gulden IX buddreger vel 

XIII Vlemse groten #pro quolibet gulden# ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Jorden et Gheel datum (dg: feria 2a post 

octavas Pe Pau) in profesto Margarete. 

 

BP 1184 f 368r 06 ma 12-07-1406. 

Wijnricus die Visscher, zijn vrouw Luijtgardis dvw Arnoldus Smijt zvw 

Arnoldus Smeeds van Mierle, Arnoldus, Jacobus en Johanna, kv voornoemde 

Wijnricus en Luijtgardis, verkochten aan Johannes Wit zvw Gerardus 

Scoenmaker van Mierle 1 mud rogge b-erfpacht, maat van Helmond, met 

Lichtmis in Helmond te leveren, gaande uit een huis en tuin, gnd ten 

Hoernic, en een stuk aangelegen land, gnd een mudsaet lands, welke mud 

rogge erfpacht Henricus zvw voornoemde Arnoldus Smeeds van Mierle gekocht 

had van Johannes Bollic van Zomeren, welke mud rogge aan voornoemde 

Wijnricus en zijn vrouw Luijtgardis gekomen was na overlijden van 

voornoemde Henricus oom van voornoemde Luijtgardis, en welke mud rogge nu 

behoort aan voornoemde Wijnricus, Luijtgardis en hun kinderen. 

 

Solvit. 

Wijnricus die Visscher et Luijtgardis eius uxor filia quondam Arnoldi 

Smijt filii quondam Arnoldi Smeeds de Mierle et ipsa cum eodem tamquam 

etc Arnoldus Jacobus fratres et Johanna eorum soror liberi dictorum 

Wijnrici et Luijtgardis cum tutore unum modium siliginis hereditarie 

paccionis mensure de Helmont solvendum hereditarie purificationis et in 

Helmont tradendum ex domo et orto dictis ten Hoernic et pecia terre sibi 

adiacente dicta een mudsaet lands quem modium siliginis (dg: d) 

hereditarie paccionis Henricus filius #dicti# quondam Arnoldi Smeeds de 

Mierle erga Johannem Bollic van Zomeren emendo acquisierat (dg: prout in 

litteris) et qui modius siliginis hereditarie paccionis dictis Wijnrico 

et Luijtgardi eius uxori de morte dicti quondam Henrici avunculi dicte 

Luijtgardis successione fuerat advolutus et nunc ad predictum Wijnricum 

et Luijtgardem et eorum liberos pertinet ut dicebant hereditarie 

vendiderunt Johanni Wit filio quondam Gerardi Scoenmaker de Mierle 

supportaverunt !promittentes indivisi super omnia habita et habenda ratam 

servare et obligationem et impetitionem ex parte eorum et dicti quondam 

Henrici et suorum heredum deponere. Testes Lu et Jacobus datum in 

profesto Margarete. 

 

BP 1184 f 368r 07 ma 12-07-1406. 

Gerardus Bathen soen droeg over aan Gerongius van den Bosch een huis en erf 

van wijlen Johannes Olijsleger de oudere, dat later behoorde aan Johannes 

van Haenwijc, in Den Bosch, aan de straat gnd Huls, zowel binnen als buiten 
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de muur aldaar, tussen erfgoed van kv Godefridus Sceijnckel enerzijds en 

een straatje dat loopt van de gemene weg achterwaarts naar het water, welk 

huis en erf voornoemde Gerardus gerechtelijk gekocht had van Godefridus van 

Driel. 

 

Gerardus Bathen soen domum et aream quondam Johannis Olijsleger senioris 

et que postea ad Johannem de Haenwijc spectabat sitam in Busco ad vicum 

dictum Huls tam infra murum ibidem quam extra murum inter hereditatem 

liberorum Godefridi Sceijnckel et inter viculum tendentem a communi 

platea ibidem retrorsum ad aquam quam domum et aream dictus Gerardus erga 

Godefridum de Driel per judicem etc emendo acquisierat prout in litteris 

hereditarie supportavit Gerongio van den Bosch cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 368r 08 ma 12-07-1406. 

Henricus van Stakenborch zvw Willelmus van Stakenborch droeg over aan 

Lambertus Fraij, tbv jkvr Margareta wv Johannes van Kessel {die de zus is 

van Henricus van Stakenborch}, het recht een weg te mogen gebruiken, in Den 

Bosch, aan de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van wijlen Theodericus van 

Steenre enerzijds en erfgoed van wijlen Willelmus Coelner anderzijds, welke 

weg loopt van de Hinthamerstraat achterwaarts tot aan een erfgoed dat was 

van voornoemde Henricus {van Stakenborch} en dat nu behoort aan diens 

zuster voornoemde jkvr Margareta, welk recht dan zal behoren aan de 

eigenaars van voornoemd erfgoed van Margareta, om te gaan, te keren en met 

karren te gaan. {f.368v} {De volgende bepaling is onduidelijk}. De eigenaar 

van voornoemd erfgoed van Margareta en de eigenaar van het erfgoed van 

voornoemde Henricus dat nu aan ?haar behoort, zullen voor gezamenlijke 

rekening de brug onderhouden die in voornoemde weg ligt, over het gemene 

water. 

 

Henricus de Stakenborch filius quondam Willelmi de Stakenborch plenum jus 

utendi perpetue quadam via sita in Busco ad vicum Hijnthamensem inter 

hereditatem Theoderici quondam de Steenre ex uno et inter hereditatem 

quondam Willelmi Coelner ex alio et que via tendit a dicto vico 

Hijnthamensi retrorsum ad hereditatem que fuerat dicti Henrici nunc ad 

domicellam Margaretam eius sororem relictam (dg: di) quondam (dg: Henr) 

Johannis de Kessel (dg: a) pertinentem (dg: ut dicebat here) scilicet 

utendi dicta via perpetue a possessoribus pro tempore dicte hereditatis 

dicte Margarete (dg: ad ..) eundi redeundi ac cum curribus pergendi 

 

1184 f.368v. 

 in profesto Margarete: maandag 12-07-1406. 

 in festo Margarete: dinsdag 13-07-1406. 

  

BP 1184 f 368v 01 ma 12-07-1406. 

totiens quotiens sibi placuerit #hereditarie supportavit Lamberto Fraij 

ad opus dicte domicelle Margarete# (dg: hoc adiuc) promittens super omnia 

ratam servare tali annexa conditione quod possessor pro tempore dicte 

hereditatis dicte (dg: Heijlwigis) #domicelle Margarete# et (dg: pro) 

possessor pro tempore hereditatis dicti Henrici nunc ad ips[?a]m 

spectantis pontem consistentem in dicta via supra communem aquam sub 

eorum communibus expensis in bona dispositione tenebunt (dg: et te) 

perpetue et (dg: te obser) conservare tenebuntur. Testes Lu et Jacobus 

datum in profesto Margarete. 

 

BP 1184 f 368v 02 ma 12-07-1406. 

Henricus zvw Gerardus Lambrechts soen verkocht aan zijn broer Arnoldus zvw 

voornoemde Gerardus (1) de helft die aan hem behoort in 3 lopen land, in 

Berghem, ter plaatse gnd in het Roet, tussen Lambertus van den Camp 

enerzijds en kvw Oda Spormers anderzijds, (2) 1/6 deel dat aan hem behoort 
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in 2 stukjes land, in Berghem, ter plaatse gnd Bercher Velt, (2a) tussen 

erfgoed van de kerk van Berghem enerzijds en {hier staan: ..} Bollen 

snijder anderzijds, (2b) tussen Henricus van Best enerzijds en Ermgardis 

Collarts en haar kinderen anderzijds, dit laatste stukje belast met 7½ 

penning cijns. 

 

Solvit II boddreger. 

Henricus filius quondam Gerardi Lambrechts soen medietatem ad se 

spectantem in tribus lopinatis terre sitis in parrochia de Berchen in 

loco dicto int Roet inter hereditatem Lamberti van den Camp ex uno et 

inter hereditatem liberorum quondam Ode Spormers ex alio item sextam 

partem ad se spectantem in duabus particulis terre sitis in dicta 

parrochia ad locum dictum Bercher Velt quarum una inter hereditatem 

ecclesie de Berchen ex uno et inter hereditatem {hier staan: ..} Bollen 

sartoris ex alio et altera inter hereditatem Henrici de Best ex uno et 

inter hereditatem Ermgardis Collarts et eius liberorum ex alio #site 

sunt# ut dicebat hereditarie vendidit Arnoldo suo fratri (dg: p) filio 

dicti quondam Gerardi promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere exceptis (dg: septem denariis et) septem et dimidio denariis 

census ex ultimodicta particula terre !spectantibus. Testes Johannes et 

Jor datum supra. 

 

BP 1184 f 368v 03 ma 12-07-1406. 

Leonius zvw Lambertus Cannart droeg over aan Henricus van Boert molenaar 

zvw Gerardus van Boert 1/3 deel dat aan hem behoort in een windmolen met 

ondergrond, toebehoren en rechten, gelegen tussen het leprozenhuis en 

Hintham, welke molen behoord had aan het klooster Porta Celi. 

 

Leonius filius quondam Lamberti Cannart terciam partem ad se spectantem 

in molendino venti cum suis fundo et attinentiis et juribus universis 

sito inter domum leprosorum et inter Hijntham quod molendinum venti cum 

eius fundo attinentiis et juribus predictis ad (dg: p) conventum de Porta 

Celi spectare consueverat ut dicebat hereditarie #{in linker marge:} 

supportavit# Henrico de Boert multori filio quondam Gerardi de Boert cum 

omnibus litteris et jure occacione promittens super omnia ratam servare 

et obligationem (dg: ex parte sui) et impetitionem ex parte sui et dicti 

quondam Lamberti sui patris et suorum heredum deponere. Testes Egidius 

(dg: do) et Jacobus datum supra. 

 

BP 1184 f 368v 04 ma 12-07-1406. 

De broers Nijcholaus en Albertus, kvw Lambertus van Engelant, verkochten 

aan hun broer Arnoldus Grotart de jongere een b-erfcijns van 3 pond geld, 

met Kerstmis te betalen, gaande uit een huis, hofstad, tuin en aangelegen 

erfgoederen, tezamen in een kamp gelegen, welk kamp gelegen is onder de 

vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd Sporct, welke cijns voornoemde 

Nijcholaus, tbv hem en zijn voornoemde broer Albertus, gekocht had van 

Willelmus Voegel zvw Egidius Voegel. 

 

Nijcholaus et Albertus fratres liberi quondam Lamberti de Engelant 

hereditarium censum trium librarum monete solvendum hereditarie 

nativitatis Domini ex domo domistadio et orto et hereditatibus sibi 

adiacentibus sitis simul in uno campo qui campus situs est infra 

libertatem opidi de Busco ad locum dictum Sporct quem censum dictus 

Nijcholaus ad opus sui et ad opus dicti Alberti sui fratris erga 

Willelmum Voegel filium quondam Egidii Voegel emendo acquisierat prout in 

litteris hereditarie vendiderunt Arnoldo Grotart juniori eorum fratri 

supportaverunt cum litteris et jure promittentes indivisi super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum 

supra. 
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BP 1184 f 368v 05 ma 12-07-1406. 

Voornoemde broers Nijcholaus en Albertus, kvw Lambertus van Engelant, 

verkochten aan hun voornoemde broer Arnoldus Grotart de jongere een 

b-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit 1 

morgen land, in Empel, ter plaatse gnd Henxstem, welke cijns aan wijlen 

voornoemde Lambertus van Engelant was verkocht door zijn broer Jacobus van 

Enghelant. 

 

Dicti venditores hereditarium censum XL solidorum monete solvendum 

hereditarie nativitatis Domini ex uno jugere terre sito in parrochia de 

Empel ad locum dictum Henxstem venditum dicto quondam Lamberto de 

Engelant a Jacobo de Enghelant suo fratre prout in litteris hereditarie 

vendiderunt dicto Arnoldo eorum fratri supportaverunt cum litteris et 

aliis et jure promittentes ut supra. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 368v 06 ma 12-07-1406. 

Cristianus van den Bredeacker ev Heijlwigis wv Andreas Mol verklaarde dat 

Cristina wv Johannes Lonijs nzvw Walterus van Erpe heeft voldaan (1) alle 

schulden en geldsommen, die voornoemde Cristina verschuldigd was aan wijlen 

voornoemde Andreas, (2) alle schulden, die voornoemde Cristianus en 

Heijlwigis gerechtelijk tegen voornoemde Cristina hadden verworven. 

 

Solvit. (dg: Duplicetur). 

Cristianus van den Bredeacker maritus et tutor Heijlwigis sue uxoris 

relicte quondam Andree Mol palam recognovit sibi per Cristinam relictam 

quondam Johannis Lonijs filii naturalis quondam Walteri de Erpe fore 

satisfactum de omnibus debitis et pecuniarum summis in quibus dicta 

Cristina dicto quondam Andree quovis modo tenebatur a quocumque tempore 

evoluto usque in diem presentem (dg: clamans inde quitum testes) atque ab 

omnibus debitis (dg: pro quibus) #que# dicti Cristianus et Heijlwigis seu 

eorum alter ad et contra dictam Cristinam via juris assecuti fuerant ut 

dicebat clamans inde quitum. Testes Johannes et Gheel datum supra. 

 

BP 1184 f 368v 07 di 13-07-1406. 

Johannes Kersmaker zvw Johannes Kersmaker droeg over aan Egidius zvw 

Egidius gnd Langgielis 75 nieuwe Gelderse gulden, aan hem beloofd door 

Jacobus zv Walterus van Halle en zijn broer Willelmus. 

 

-. 

Johannes Kersmaker filius quondam Johannis Kersmaker (dg: LI nu Gelre de) 

LXXV nu Gelre !promissos sibi a Jacobo filio Walteri de Halle et Willelmo 

eius fratre prout in litteris legitime supportavit Egidio filio quondam 

Egidii dicti Langgielis (?dg: testes) cum litteris et jure. Testes 

Egidius et Jacobus datum in festo Margarete. 

 

BP 1184 f 368v 08 di 13-07-1406. 

Henricus Pape, Walterus van der Weijden, Johannes Liefman, Godefridus 

Liefman, Gertrudis en Aleijdis, kvw Godefridus Liefman, verkochten aan hun 

broer Arnoldus van der Weijden (1) het deel dat aan hen behoort in een huis 

en erf van wijlen Henricus Pape bvw voornoemde Godefridus, in Den Bosch, 

aan de Markt, tussen erfgoed van Willelmus Bac zvw Mathijas van den 

Molengrave enerzijds en erfgoed van Henricus Sceelwart van Gravia 

anderzijds, strekkend vanaf de Markt tot aan het gemene water, welke deel 

aan wijlen voornoemde Godefridus gekomen was na overlijden van zijn broer 

Henricus Pape en aan voornoemde kinderen gekomen was na overlijden van 

voornoemde Godefridus, (2) het deel dat aan voornoemde kinderen gekomen is 

na overlijden van hun tante Engelberna svw voornoemde Henricus Pape. 

 

Henricus Pape Walterus van der Weijden Johannes Liefman Godefridus 

Liefman Gertrudis et Aleijdis liberi quondam Godefridi Liefman cum tutore 

totam partem et jus eis (dg: de morte) competentes in domo et area cum 
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omnibus attinentiis (dg: sitis in Busco) quondam Henrici Pape fratris dum 

vixerit dicti quondam Godefridi sitis in Busco ad forum inter hereditatem 

Willelmi Bac filii quondam Mathije van den Molengrave ex uno et inter 

hereditatem Henrici Sceelwart de Gravia ex alio tendente a foro ad 

communem aquam prout ibidem sita est et (dg: dictis liberis dicti 

Godefridi quondam et) #que pars et jus# dicto quondam Godefrido de morte 

quondam Henrici Pape sui fratris (dg: successione) et dictis liberis de 

morte eiusdem quondam Godefridi successione advolute sunt atque partem et 

jus dictis liberis de morte quondam Engelberne eorum matertere sororis 

olim dicti quondam Henrici Pape successione advolutas ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Arnoldo van der Weijden eorum fratri promittentes 

cum tutore super omnia warandiam et obligationem ex parte eorum deponere. 

Testes Egidius et Jacobus datum in festo Margarete. 

 

1184 f.369r. 

 in crastino Margarete: woensdag 14-07-1406. 

 in vigilia Jacobi: zaterdag 24-07-1406. 

 in die divisionis apostolorum: donderdag 15-07-1406. 

  

BP 1184 f 369r 01 wo 14-07-1406. 

Jordanus zv Arnoldus Grotart beloofde aan Petrus Witmeri 12 nieuwe gulden, 

9 botdrager of 13 Vlaamse groten voor 1 gulden gerekend, met Sint-Remigius 

aanstaande (vr 01-10-1406) te betalen. 

 

Jordanus filius Arnoldi Grotart promisit super omnia Petro Witmeri XII nu 

gulden scilicet IX boddreger vel XIII Vlems groten pro quolibet gulden ad 

Remigii proxime futurum persolvendos. Testes Jorden et Jacobus datum in 

crastino Margarete. 

 

BP 1184 f 369r 02 za 24-07-1406. 

Godefridus van Zeelst ev Elizabeth dvw Johannes van Erpe handschoenmaker 

droeg over aan Godefridus Hoijer een b-erfcijns van 6 pond geld, die 

voornoemde Godefridus Hoijer beloofd had aan voornoemde Godefridus van 

Zeelst, met Sint-Jan te betalen, gaande uit een huis en erf, in Den Bosch, 

over de Tolbrug, tussen erfgoed van Everardus van Amersvoert enerzijds en 

erfgoed van Goeswinus uten Broec anderzijds, aan voornoemde Godefridus 

Hoijer uitgegeven door eerstgenoemde Godefridus. 

 

Godefridus de Zeelst maritus et tutor Elizabeth sue !filie quondam 

Johannis de Erpe cijrothecarii hereditarium censum (dg: sex) #sex# 

librarum monete quem Godefridus Hoijer promiserat se soluturum dicto 

Godefrido de Zeelst hereditarie Johannis ex domo et area sita in Busco 

ultra pontem dictum Tolbrug inter hereditatem Everardi de Amersvoert et 

inter hereditatem Goeswini uten Broec (dg: cum) #et ex# suis attinentiis 

universis datis ad pactum dicto Godefrido Hoijer a Godefrido primodicto 

prout in litteris hereditarie supportavit dicto Godefrido Hoijer (dg: cum 

litteris et jure) promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Jor et Gheel datum in vigilia Jacobi. 

 

BP 1184 f 369r 03 do 15-07-1406. 

Mechtildis dvw Petrus Hoessche verkocht aan Henricus van Geffen Jans soen 

1/3 deel, dat aan haar en haar zuster Bertha dvw voornoemde Petrus behoort, 

in een stuk roggeland, in Boxtel, ter plaatse gnd in die Mulschelsche 

Acker, tussen Arnoldus Luijten soen enerzijds en kvw Theodericus gnd Groet 

Dircs soen anderzijds, van welk stuk land 2/3 deel behoort aan voornoemde 

Henricus van Geffen, geheel het roggeland belast met ½ oude groot. 

 

Mechtildis filia quondam Petri Hoessche cum tutore terciam partem ad se 

#et ad Bertham eius sororem filiam dicti quondam Petri# spectantem in 

pecia terre siliginee sita in parrochia de Bucstel ad locum dictum in die 

Mulschelsche Acker inter hereditatem Arnoldi Luijten soen ex uno et inter 
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hereditatem liberorum quondam Theoderici dicti Groet Dircs soen ex alio 

de qua pecia terre due tercie partes ad Henricum de Geffen Jans soen 

pertinent ut dicebat hereditarie vendidit dicto Henrico (dg: p) de Geffen 

promittens cum tutore super omnia warandiam (dg: ex) et obligationem 

deponere excepto dimidio grosso antiquo (dg: et dimidio gro) ex dicta 

integra pecia terre solvendo. Testes Jor et Gheel datum (dg: quinta) !p 

in die divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 369r 04 do 15-07-1406. 

Voornoemde verkoopster beloofde dat voornoemde Bertha, zodra ze 

meerderjarig is, afstand zal doen. 

 

Dicta venditrix cum tutore promisit super omnia quod ipsa predictam 

Bertham quamcito ad annos pervenerit super premissis et jure ad opus 

dicte! emptoris hereditarie faciet renunciare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 369r 05 do 15-07-1406. 

Henricus van Audenhoven zvw Johannes Lijerinc van Straten droeg over aan 

Godefridus zvw Johannes Truijkens soen van Bucstel een stuk beemd van 

wijlen Henricus Oemken, in Oirschot, in de herdgang van Straten, ter 

plaatse gnd die Veerdoncs Beemt, tussen voornoemde Henricus van Audenhoven 

enerzijds en de gemeint, gnd die Veerdonc, anderzijds, welke beemd 

voornoemde Henricus verworven had van Aleijdis dvw Willelmus zvw Henricus 

Oemken, belast met een b-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Oirschot. 

 

(dg: solvit II boddreger). Solvit VI placken. 

Henricus de Audenhoven filius quondam Johannis Lijerinc de Straten peciam 

prati quondam Henrici Oemken sitam in parrochia de Oerscot in pastoria de 

Straten ad locum dictum die Veerdoncs Beemt inter hereditatem dicti 

Henrici de Audenhoven ex uno et inter communitatem dictam die Veerdonc ex 

alio quod pratum dictus Henricus erga Aleijdem filiam quondam Willelmi 

(dg: et) filii quondam Henrici Oemken acquisierat prout in litteris 

hereditarie (dg: v) supportavit (dg: dicto) Godefrido filio quondam 

Johannis Truijkens soen de Bucstel #cum litteris et jure# promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere excepta 

paccione duorum modiorum siliginis (dg: ex) mensure de Oerscot exinde 

solvenda. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 369r 06 do 15-07-1406. 

Gerardus zvw Willelmus van Geffen molenaar verkocht aan Johannes Broc zvw 

Petrus Broc 1 mud rogge n-erfpacht, Bossche maat, uit ¼ deel dat aan 

voornoemde Gerardus behoort in een b-erfpacht van 6 mud rogge, Bossche 

maat, welke pacht van 6 mud voornoemde Johannes Broc met Kerstmis aan de 

broers Johannes, voornoemde Gerardus, Goeswinus en Willelmus, kvw Willelmus 

van Geffen molenaar, moet leveren op de navolgende erfgoederen die aan 

voornoemde Johannes door voornoemde broers waren uitgegeven, gaande uit 

alle erfgoederen van wijlen Bertoldus Steijmpel en Walterus Brocke, gelegen 

onder Oisterwijk en Helvoirt, ter plaatse gnd Ghesel, echter verschillende 

erfgoederen uitgezonderd. 

 

Gerardus filius quondam Willelmi de (dg: Uden) Geffen multoris unum 

modium siliginis hereditarie paccionis mensure de Busco de quarta 

(dg: -m) parte ad dictum Gerardum spectante in hereditaria paccione sex 

modiorum siliginis dicte mensure quam Johannes Broc filius quondam Petri 

Broc solvere tenetur Johanni Gerardo predicto Goeswino et Willelmo 

fratribus liberis quondam Willelmi de Geffen multoris hereditarie 

nativitatis Domini et supra hereditates infrascriptas dicto Johanni per 

prefatos fratres ad pactum datas tradenda ex omnibus et singulis 

hereditatibus quondam Bertoldi Steijmpel et Walteri Brocke quocumque 

locorum infra parrochias de Oesterwijc et de Helvoert in loco dicto 

Ghesel sitis (dg: prout in litteris) quibusdam tamen hereditatibus inde 
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exceptis prout in litteris hereditarie vendidit dicto Johanni Broc (dg: 

pro) supportavit cum litteris et jure occacione promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 369r 07 do 15-07-1406. 

Guedeldis wv Adam Kathelinen soen, Johannes, Mechtildis, Guedeldis, 

Katherina en Agnes, kv voornoemde Guedeldis en wijlen Adam, en Henricus 

Reeuwe nzvw Willelmus Reeuwe ev Elizabeth, dv voornoemde Guedeldis en 

wijlen Adam, verkochten aan Cristianus zvw Johannes Corstiaens soen van 

Merewijc ½ morgen land, in Empel, ter plaatse gnd die Haer, tussen Petrus 

zvw Henricus Grieten soen enerzijds en Petrus Guedens soen anderzijds, met 

3 schreden dijk die erbij horen in de Diependijc, tussen de dijk van 

Jacobus Luwe en de dijk van Theodericus Nobel Zwertkens soen. 

 

Solvit II boddreger. 

Guedeldis relicta quondam Ade Kathelinen soen Johannes Mechtildis 

Guedeldis Katherina Agnes liberi dictorum Guedeldis et quondam Ade cum 

tutore et Henricus Reeuwe filius naturalis quondam Willelmi Reeuwe 

maritus et tutor Elizabeth sue uxoris filie dictorum Guedeldis et quondam 

Ade dimidium juger terre situm in parrochia de Empel (dg: j) ad locum 

dictum die Haer inter hereditatem Petri filii quondam Henrici Grieten 

soen ex uno et inter hereditatem Petri Guedens soen ex alio simul cum 

tribus passibus dictis screden #aggeris# ad ipsum spectantibus in aggere 

dicto Diependijc inter (dg: he) aggerem (dg: dicti) Jacobi Luwe et inter 

(dg: h) aggerem Theoderici Nobel Zwertkens soen (dg: ?uss) in ea 

quantitate qua ibidem situm est ut dicebant hereditarie vendiderunt 

Cristiano filio quondam Johannis Corstiaens soen de Merewijc promittentes 

cum tutore indivisi super omnnia #habita et habenda# warandiam et 

obligationem deponere excepto aggere predicto. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 369r 08 do 15-07-1406. 

Johannes Bijtter zvw Johannes Bijtter droeg over aan Henricus van Meirlaer 

de oudere zvw Rodolphus van Meirlaer een b-erfcijns van 20 schelling geld, 

die Arnoldus zvw Petrus van Berlikem beloofd had met Sint-Martinus te 

betalen aan eerstgenoemde Johannus, gaande uit de helft van 6 morgen land, 

ter plaatse gnd dat Molenbroec. 

 

Johannes Bijtter filius quondam Johannis Bijtter hereditarium censum XX 

solidorum monete quem Arnoldus filius quondam Petri de Berlikem 

promiserat se daturum et soluturum primodicto Johanni hereditarie Martini 

hyemalis ex medietate (dg: septem) #sex# jugerum terre sitorum in loco 

dicto dat Molenbroec (dg: inter here) prout in litteris hereditarie 

supportavit Henrico de Meirlaer seniori filio quondam Rodolphi de 

Meirlaer #cum litteris et jure# promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

1184 f.369v. 

 in festo divisionis apostolorum: donderdag 15-07-1406. 

 in crastino divisionis: vrijdag 16-07-1406. 

 in festo Magdalene: donderdag 22-07-1406. 

  

BP 1184 f 369v 01 do 15-07-1406. 

Nijcholaus van den Broec zvw Andreas van Eerde beloofde aan Johannes van 

den Hauthart, tbv Elizabeth wv Willelmus van Hees, 20 gulden, 9 botdrager 

of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Sint-Martinus aanstaande 

(do 11-11-1406) te betalen. 

 

Nijcholaus van den Broec filius quondam Andree de Eerde promisit super 

omnia Johanni van den Hauthart ad opus Elizabeth relicte quondam Willelmi 

de Hees XX gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet gulden 

computato ad Martini proxime futurum persolvendos. Testes Gheel et 
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Jacobus datum in festo divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 369v 02 do 15-07-1406. 

Margareta dvw Elijas Haverman droeg over aan Johannes van Helvoert zvw 

Henricus van Helvoert molenaar alle goederen, die aan haar gekomen waren na 

overlijden van haar moeder Aleijdis wv voornoemde Elijas. 

 

Margareta filia quondam Elije Haverman cum tutore omnia et singula bona 

sibi de morte quondam Aleijdis sue matris relicte dicti quondam Elije 

successione advoluta ut dicebat hereditarie supportavit Johanni de 

Helvoert filio quondam Henrici de Helvoert multoris promittens cum tutore 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Jor et Gheel datum in festo divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 369v 03 do 15-07-1406. 

Marselius zvw Amelius Uden soen van Lijt en zijn dochter Bela verkochten 

aan Elizabeth van Lijt dvw Jacobus Sanctus 3 hont land, uit 7 hont land 

welke 7 hont aan voornoemde Marselius behoren en gelegen zijn in Groot 

Lith, ter plaatse gnd die Groet Twelf Mergen, tussen Godefridus Keij 

enerzijds en Hermannus Campart anderzijds, te weten de 3 hont bovenaan 

richting de villa van Lith, belast met 1 penning cijns aan het kapittel van 

Sint-Lambertus van Luik. 

 

Marselius filius quondam Amelii Uden soen de Lijt #et Bela eius filia cum 

tutore# tria hont terre (dg: ad ipsum spectantia in) #de# septem hont 

terre #(dg: ad ipsum)# que septem hont terre #ad ipsum Marselium 

pertinent et sunt# sita in parrochia de Groet Lijt in loco dicto die 

Groet Twelf Mergen inter hereditatem Godefridi Keij ex uno et inter 

hereditatem Hermanni Campart ex alio scilicet illa tria hont que sunt 

superiora et sita sunt versus villam de Lijt ut dicebat hereditarie 

vendidit Elizabeth de Lijt filie quondam Jacobi Sanctus promittens super 

omnia warandiam et obligationem deponere excepto uno denario census 

capitulo sancti Lamberti Leodiensi exinde solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 369v 04 do 15-07-1406. 

Voornoemde Marselius zvw Amelius Uden soen van Lijt en zijn dochter Bela 

verkochten aan Willelmus Bijeken zvw Rijcoldus de helft, die aan hen 

behoort, in de helft van 7 hont land, in Lithoijen, ter plaatse gnd die 

sKelners Hoeve, tussen Willelmus Bijeken Godevarts soen enerzijds en erfg 

vw Goeswinus van den Dijesen anderzijds, met een eind strekkend aan de 

plaats gnd Podellaer en met het andere eind aan Eustatius van Hedichusen en 

Godefridus Delft, zoals daar gelegen per maat gnd hoefslach, eerstgenoemde 

helft belast met zegedijken, waterlaten en sloten {geen testes of datum}. 

 

-. 

Dicti Marselius et (dg: Elizabeth) #Bela eius filia# cum tutore 

medietatem ad ipsos spectantem (dg: ?in) #in medietate# septem hont terre 

sitorum in parrochia de Lijttoijen in loco dicto die sKelners Hoeve inter 

hereditatem Willelmi Bijeken Godevarts soen ex uno et inter hereditatem 

heredum quondam Goeswini van den Dijesen ex alio (dg: in ea quantitate 

qua ibidem p) tendentium cum uno fine ad locum dictum Podellaer et cum 

reliquo fine ad hereditatem Eustatii de Hedichusen et Godefridi Delft in 

ea quantitate qua ibidem per mensuram dictam hoefslach sita sunt ut 

dicebant hereditarie vendiderunt Willelmo Bijeken filio quondam Rijcoldi 

promittentes cum tutore indivisi super omnia (dg: wa) habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere exceptis zegediken aqueductibus et 

fossatis ad primodictam medietatem spectantibus. 

 

BP 1184 f 369v 05 do 15-07-1406. 

Elizabeth van Lijt dvw Jacobus Sanctus verkocht aan voornoemde Willelmus 

Bijeken zvw Rijcoldus een helft die aan haar behoort in de helft van 
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voornoemde 7 hont land {geen testes of datum}. 

 

-. 

Elizabeth de Lijt filia quondam Jacobi Sanctus cum tutore medietatem ad 

se spectantem in medietate dictorum septem hont terre predictorum 

hereditarie vendidit dicto Willelmo promittens ut supra. 

 

BP 1184 f 369v 06 do 15-07-1406. 

(dg: destijds had Godefridus zvw Johannes Truijkens soen een stuk beemd, 

gelegen in). 

 

(dg: notum sit universis quod cum Godefridus filius quondam Johannis 

Truijkens soen peciam prati sitam in parrochia). 

 

BP 1184 f 369v 07 do 15-07-1406. 

Henricus van Weert en Theodericus Beijtel beloofden aan Heijmericus Groij, 

tbv hem en Egidius Coptiten, 16 mud 2 zester rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis aanstaande (wo 02-02-1407) in Den Bosch, in het huis van 

voornoemde Heijmericus te leveren. 

 

Henricus de Weert et Theodericus Beijtel promiserunt indivisi super omnia 

Heijmerico Groij ad opus sui et ad opus Egidii Coptiten vel alterius 

eorundem XVI modios et duo sextaria siliginis mensure de Busco ad 

purificationis proxime futurum persolvendos et #in Busco# in domo dicti 

(dg: Henrici) Heijmerici tradendos. Testes Jor et Gheel datum (dg: se) in 

festo divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 369v 08 do 15-07-1406. 

Walterus Sleijninc en Johannes Coppijn beloofden aan voornoemde Heijmericus 

Groij, tbv hem en Egidius Coptiten, 15½ mud rogge Bossche maat, met 

Lichtmis aanstaande (wo 02-02-1407) in Den Bosch, in het huis van 

voornoemde Heijmericus te leveren. 

 

Walterus Sleijninc et Johannes (dg: Copper) Coppijn promiserunt indivisi 

super omnia dicto Heijmerico ut supra XV et dimidium modios siliginis ad 

dictum terminum persolvendos et in Busco ad domum dicti Heijmerici 

tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 369v 09 do 15-07-1406. 

Gerardus van Bernheze smid, Gerardus van Eerssel en Godescalcus Sceellen 

beloofden aan voornoemde Heijmericus Groij, tbv hem en Egidius Coptiten, 

16½ mud rogge Bossche maat, met Lichtmis aanstaande (wo 02-02-1407) in Den 

Bosch, in het huis van voornoemde Heijmericus te leveren. 

 

Gerardus van Bernheze faber et Gerardus de Eerssel et Godescalcus 

Sceellen promiserunt indivisi super omnia dicto Heijmerico ut supra XVI 

et dimidium modios siliginis persolvendos ut supra. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 369v 10 do 22-07-1406. 

Marselius van den Hazelberch Huben soen en Marselius van den Hazelberch 

Ermgarden soen beloofden aan Heijmericus Groij, tbv hem en Egidius 

Coptiten, 11 mud 6 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis aanstaande (wo 

02-02-1407) in Den Bosch, in het huis van voornoemde Heijmericus te 

leveren. 

 

Marselius van den Hazelberch Huben soen et Marselius van den Hazelberch 

Ermgarden soen promiserunt indivisi super omnia dicto Heijmerico ut supra 

XI modios et sex sextaria siliginis persolvendos ut supra. Testes 

Johannes et Jorden datum in festo Magdalene. 
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BP 1184 f 369v 11 vr 16-07-1406. 

Johannes Peters soen en Johannes Bijts nzvw Willelmus Cuper beloofden aan 

voornoemde Heijmericus Groij, tbv hem en Egidius Coptiten, 13½ mud rogge 

Bossche maat, met Lichtmis aanstaande (wo 02-02-1407) in Den Bosch, in het 

huis van voornoemde Heijmericus te leveren. 

 

Johannes Peters soen et Johannes Bijts filius naturalis quondam Willelmi 

Cuper promiserunt indivisi super omnia dicto Heijmerico ut supra XIII et 

dimidium modios siliginis (dg: a) persolvendos ut supra. Testes Johannes 

et Egidius datum in crastino divisionis. 

 

BP 1184 f 369v 12 vr 16-07-1406. 

Robbertus die Smijt beloofde aan voornoemde Heijmericus Groij, tbv hem en 

Egidius Coptiten, 4½ mud rogge Bossche maat, met Lichtmis aanstaande (wo 

02-02-1407) in Den Bosch, in het huis van voornoemde Heijmericus te 

leveren. 

 

Robbertus die Smijt {deel van de regel vrijgelaten} promisit super omnia 

dicto Heijmerico ut supra quatuor et dimidium modios siliginis 

persolvendos ut supra. 

 

BP 1184 f 369v 13 do 22-07-1406. 

Johannes Vornic en Henricus van Heijst beloofden aan voornoemde Heijmericus 

Groij, tbv hem en Egidius Coptiten, 15½ mud rogge Bossche maat, met 

Lichtmis aanstaande (wo 02-02-1407) in Den Bosch, in het huis van 

voornoemde Heijmericus te leveren. 

 

#{in linker marge:} Johannes Vornic et# (dg: Walterus de Heirle) et 

Henricus de Heijst promiserunt indivisi super omnia dicto Heijmerico ut 

supra XV (dg: modios s) et dimidium modios siliginis (dg: mensure) 

persolvendos ut supra. Testes Johannes et Egidius datum in festo 

Magdalene. 

 

1184 f.370r. 

 in festo divisionis apostolorum: donderdag 15-07-1406. 

  

BP 1184 f 370r 01 ±do 15-07-1406. 

Heijmericus Buc van Lijt beloofde aan Johannes van den Hautart, tbv 

Henricus van Heersel, 20 oude Franse schilden of de waarde minus 27 gemene 

plakken, een helft te betalen met Sint-Petrus-Stoel (di 22-02-1407) en de 

andere helft met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1407). 

 

Heijmericus Buc de Lijt promisit super omnia Johanni van den Hautart ad 

opus Henrici de Heersel XX aude scilde Francie vel valorem minus XXVII 

gemeijn placken (dg: ad Petri ad cat) mediatim Petri ad cathedram et 

mediatim Johannis proxime futurum persolvendos. Testes. 

 

BP 1184 f 370r 02 do 15-07-1406. 

Henricus zvw Zanderus van Os verkocht aan Nijcholaus Berwijns een stuk 

land, in Oss, ter plaatse gnd Elseacker, tussen voornoemde Nijcholaus 

enerzijds en wijlen Johannes van Woeswijc anderzijds. 

 

Henricus filius quondam Zanderi de Os peciam terre sitam in parrochia de 

Os ad locum dictum Elseacker inter hereditatem Nijcholai Berwijns ex uno 

et inter hereditatem (dg: Ade Luwe) quondam Johannis de (dg: Woesiwij) 

Woeswijc ex alio (dg: ut dicebat tendentem cum uno fine) ut dicebat 

hereditarie vendidit dicto Nijcholao promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere. Testes Jor et Gheel datum in festo divisionis 

apostolorum. 
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BP 1184 f 370r 03 do 15-07-1406. 

Destijds had Henricus van Audenhoven zvw Johannes Lijerinc verkocht aan 

Godefridus zvw Johannes Truijkens soen van Bucstel een stuk beemd van 

wijlen Henricus Oemken, in Oirschot, in de herdgang van Straten, ter 

plaatse gnd Voerdoncs Beemt, tussen voornoemde Henricus van Audenhoven 

enerzijds en de gemeint gnd Veerdonc anderzijds. Voornoemde Godefridus 

verklaarde thans dat, nadat hij van voornoemd stuk beemd ontvangen heeft 19 

nieuwe gulden, 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, en 1 mud rogge, 

maat van Oirschot, of hetzelfde in waarde, boven de cijns en de pacht die 

jaarlijks eruit gaan, dat dan voornoemd stuk beemd aan hem zal behoren als 

wettige ev Katherina ndvw Willelmus zvw Willelmus Andries soen en aan 

andere nkvw voornoemde Willelmus. 

 

Solvit. 

Notum sit universis quod cum Henricus (dg: filius quondam Jo) de 

Audenhoven filius quondam Johannis Lijerinc (dg: de Straten) peciam prati 

quondam Henrici Oemken sitam in parrochia de Oerschot in pastoria de 

Straten (dg: inter) ad locum dictum Voerdoncs Beemt inter hereditatem 

dicti Henrici de Audenhoven ex uno et inter (dg: hereditatem) 

communitatem dictam Veerdonc ex alio hereditarie supportasset Godefrido 

filio quondam Johannis Truijkens soen de Bucstel prout in litteris 

constitutus dictus Godefridus palam (dg: recognoverunt) recognovit quod 

postquam dictus Godefridus perceperit de pecia prati predicta XIX novos 

gulden scilicet XIII aude Vlems pro quolibet et unum modium siliginis 

mensure de Oerscot semel in paratis vel tantum in valore ultra censum et 

paccionem exinde annuatim solvendos quod tunc dicta pecia prati 

pertinebit ad ipsum Godefridum (dg: et ad) tamquam maritum legitimum 

Katherine sue uxoris filie #naturalis# quondam Willelmi filii quondam 

Willelmi Andries soen et ad alios pueros naturales eiusdem quondam 

Willelmi promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 370r 04 do 15-07-1406. 

Theodericus Bathen soen, Godefridus van Rode, Walterus van Os, Arnoldus 

Mersman zvw Arnoldus Mersman de oudere, Rutgherus Mersman, Rodolphus 

Tolinc, Johannes Mersman zvw Johannes van Heze en Zanderus Oden soen van 

Scadewijc beloofden aan Willelmus van Laervenne, tbv Godefridus zvw 

Luppertus Buerkens van Zeelst, 147 gulden geld van wijlen graaf Willelmus 

of de waarde, met Sint-Bartholomeus over een jaar (wo 24-08-1407) te 

betalen. 

 

Theodericus Bathen soen Godefridus de Rode Walterus de Os Arnoldus 

Mersman filius quondam Arnoldi Mersman senioris Rutgherus Mersman 

Rodolphus (dg: Tolonic) #Tolinc# Johannes Mersman filius quondam Johannis 

de Heze #et# Zanderus Oden soen van Scadewijc promiserunt indivisi super 

omnia #Willelmo de Laervenne ad opus# Godefrido! filio quondam Lupperti 

Buerkens de (dg: Zel) Zeelst centum et XLVII gulden monete comitis 

quondam Willelmi defuncti vel valorem (dg: ad) a Bartholomei proxime 

futuro ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 370r 05 do 15-07-1406. 

Petrus zv Theodericus Peters soen verkocht aan Rodolphus van Tula zv 

Johannes van Huesden een n-erfpacht van 5 zester rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 4 stukken land, in Geffen, (1) 

ter plaatse gnd die Gheer in die Brake, tussen Deenkinus zvw Johannes 

Deenkens soen enerzijds en Willelmus Snijder anderzijds, (2) gnd dat 

Cloetken, ter plaatse gnd die Hoghe, tussen voornoemde Johannes van Huesden 

enerzijds en erfg vw Johannes Guedelen soen anderzijds, (3) 3 lopen groot, 

tussen Jutta van Geffen enerzijds en wijlen Gerardus van Bruggen 

anderzijds, (4) 1 lopen groot, tussen Henricus Becker enerzijds en Johannes 
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Pauwels soen anderzijds. 

 

{In linker marge een cirkel}. -. 

Petrus filius Theoderici Peters soen hereditarie vendidit Rodolpho de 

Tula filio (dg: quon) Johannis de Huesden hereditariam paccionem quinque 

sextariorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex quatuor peciis terre sitis #{in 

linker marge:} in parrochia de Geffen# quarum una ad locum dictum die 

Gheer in die Brake inter hereditatem Deenkini filii quondam Johannis 

Deenkens soen ex uno et inter hereditatem Willelmi Snijder ex alio et 

altera dicta dat Cloetken ad locum dictum die Hoghe inter hereditatem 

dicti Johannis de Huesden ex uno et inter hereditatem heredum quondam 

Johannis Guedelen soen ex alio tercia tres lopinatas continens inter 

hereditatem Jutte de Geffen ex uno et inter hereditatem quondam Gerardi 

de Bruggen ex alio et quarta unam lopinatam continens inter hereditatem 

Henrici Becker ex uno et inter hereditatem Johannis Pauwels soen !site 

sunt ut dicebat promittens super omnia habita et habenda warandiam et 

sufficientem facere. Testes Gheel et Jacobus datum in festo divisionis 

apostolorum. 

 

BP 1184 f 370r 06 do 15-07-1406. 

Heijmericus Buc zvw Johannes Buc van Lijt en Johannes Struijf beloofden aan 

Johannes van Best, gedurende 6 jaar, ingaande Sint-Jan aanstaande (vr 24-

06-1407), elk jaar met Sint-Jan 15 1/3 Hollandse gulden van wijlen graaf 

Willelmus of de waarde te betalen, voor het eerst met Sint-Jan over een 

jaar (zo 24-06-1408). 

 

Heijmericus Buc filius quondam Johannis Buc de Lijt Johannes Struijf 

promiserunt indivisi super omnia (dg: Johanni) se soluturos Johanni de 

Best ad spacium (dg: quinque) #sex# annorum festum nativitatis Johannis 

proxime futurum sine medio sequentium anno quolibet dictorum !quinque 

annorum XV Hollant gulden et terciam partem unius Hollant gulden !domitis 

quondam Willelmi seu valorem in festo nativitatis Johannis et pro primo 

termino a nativitatis Johannis proxime futuro ultra annum. Testes Jord et 

Egidius datum in festo divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 370r 07 do 15-07-1406. 

Reijnerus Schaden droeg over aan Erardus gnd Erijt Jans soen van Vucht 12 

lopen land, in Helvoirt, beiderzijds tussen Johannes Passier, aan 

voornoemde Reijnerus gerechtelijk verkocht door Gerardus die Wael ev 

Cristina wv Gerardus zvw Willelmus van Lijt smid, voor Henricus Heijme zijn 

pacht gereserveerd die hij eruit heeft en voor voornoemde Reijnerus de 

oogst die thans erop staat. 

 

Solvit. 

Reijnerus Schaden XII lopinatas terre sitas in parrochia de Helvoert 

inter hereditatem Johannis Passier ex utroque latere adiacentem venditas 

dicto Reijnero a Gerardo die Wael marito legitimo Cristine sue uxoris 

relicte quondam Gerardi filii quondam Willelmi de Lijt fabri per judicem 

mediante sententia scabinorum in Busco prout in litteris hereditarie 

supportavit (dg: Ge) Erardo dicto #Erijt# Jans soen de Vucht cum litteris 

et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere (dg: salvo ?testes) #salvo! Henrico Heijme sua paccione quam 

exinde solvendam habet# salvo! dicto Reijnero fructib[us?] et ?u ad 

presens in premissis consistentibus. Testes Gheel et Jacobus datum. 

 

1184 f.370v. 

 in festo divisionis apostolorum: donderdag 15-07-1406. 

  

BP 1184 f 370v 01 do 15-07-1406. 

Gerardus Wael zvw Ghibo Wael en zijn wettige vrouw Cristina wv Gerardus zvw 
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Willelmus van Lijt smid droegen over aan Erardus zvw Johannes Didden soen 

het vruchtgebruik dat voornoemde Cristina heeft in een b-erfcijns van 20 

schelling geld, met Sint-Martinus te betalen, gaande uit 12 lopen land, in 

Helvoirt, beiderzijds tussen Johannes Possier, welke cijns wijlen 

voornoemde Willelmus van Lijt verworven had van Walterus Didden soen. 

 

Solvit. 

Gerardus Wael filius quondam Ghibonis Wael maritus (dg: li et tutor) 

legitimus Cristine sue uxoris relicte quondam Gerardi filii quondam 

Willelmi de Lijt fabri #et ipsa cum eodem etc# usufructum dicte Cristine 

competentem in hereditario censu XX solidorum monete solvendo hereditarie 

Martini hyemalis ex (dg: XII) XII lopinatis terre sitis in parrochia de 

Helvoert inter hereditatem Johannis (dg: Poss) Possier ex utroque latere 

coadiacentem quem censum dictus quondam Willelmus de Lijt erga Walterum 

Didden soen acquisierat #prout in litteris# (dg: ut dicebat) legitime 

supportaverunt Erardo filio quondam Johannis Didden soen cum litteris et 

jure promittens! super !#indivisi# omnia ratam servare et obligationem 

(dg: ex et impetitionem) ex parte sui (dg: et eius uxoris) deponere. 

Testes Gheel et Jacobus datum in festo divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 370v 02 do 15-07-1406. 

Gerardus van Berze en zijn vrouw Sophia dvw Willelmus van Lijt smid droegen 

over aan voornoemde Erardus voornoemde cijns, die volgens erfrecht aan hen 

behoort, uitgezonderd het vruchtgebruik dat Cristina wv Gerardus zvw 

voornoemde Willelmus erin heeft. 

 

Solvit VII placken. 

Gerardus de Berze maritus legitimus Sophie sue uxoris filie quondam 

Willelmi de Lijt fabri #et ipsa cum eodem etc# hereditarium censum 

predictum quem (dg: post decessum Sophie Cristine relicte quondam Gerardi 

filii dicti quondam Willelmi de Lijt ad) ad se jure hereditario spectare 

dicebant hereditarie supportaverunt dicto Erardo promittentes indivisi 

super omnia ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte eorum 

et dicti quondam Willelmi de Lijt deponere excepto (dg: j) usufructu 

Cristine relicte quondam Gerardi filii quondam Willelmi predicti. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 370v 03 do 15-07-1406. 

Johannes Wert zvw Johannes Wert van Os schoenmaker, Marselius Vilt en 

Johannes zvw Cristina Heijmerics beloofden aan Willelmus van Ghiessen 76½ 

Hollandse gulden geld van wijlen graaf Willelmus of de waarde met Sint-

Bartholomeus over een jaar (wo 24-08-1407) te betalen. 

 

Johannes (dg: Werf) Wert filius quondam Johannis Wert de Os sutoris 

Marselius Vilt et Johannes filius quondam Cristine Heijmerics promiserunt 

indivisi super omnia Willelmo de Ghiessen LXXVI et dimidium Hollant 

gulden monete comitis quondam Willelmi defuncti vel valorem a Bartholomei 

proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 370v 04 do 15-07-1406. 

Theodericus van Hollant beloofde aan Nijcholaus der Kijnder den Plaetmaker, 

gedurende 10 jaar, elk jaar met Sint-Martinus, 10 gulden, 9 botdrager of 13 

oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, te betalen, voor het eerst met Sint-

Martinus aanstaande (do 11-11-1406). 

 

Theodericus de Hollant promisit super omnia habita et habenda se daturum 

et soluturum Nijcholao der Kijnder den Plaetmaker ad spacium (dg: X) 

decem annorum proxime futurorum quolibet dictorum decem annorum decem 

gulden IX boddreger vel XIII aude Vlemsche pro quolibet gulden computato 

Martini et pro primo termino Martini proxime futuro et sic deinceps aliis 
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novem annis durantibus. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 370v 05 do 15-07-1406. 

Baudewinus van Rijswijc beloofde aan Rijxkinus Mersman 6 mud haver in twe 

placken na der bester, Bossche maat, met Kerstmis aanstaande in Den Bosch 

te leveren (za 25-12-1406). 

 

Baudewinus de Rijswijc promisit super omnia Rijxkino Mersman sex modios 

avene (dg: me) in twe placken na der bester mensure de Busco ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos et in Busco tradendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 370v 06 do 15-07-1406. 

Nijcholaus van Heze, zijn zoon Nijcholaus, Willelmus Rolofs soen van der 

Vlaesschen, zijn broer Johannes, Stephanus Heijnen soen, Wautgherus 

Wautgers soen, Johannes zv Nijcholaus Grieten soen en Arnoldus zvw 

Rodolphus Dircs soen beloofden aan hr Johannes Bac kanunnik van Den Bosch, 

tbv hem en hr Theodericus van Waldorp investiet van Hees, 67 mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis aanstaande (wo 02-02-1407) in Den Bosch te 

leveren. 

 

Nijcholaus de Heze #Nijcholaus eius filius# Willelmus (dg: de Kessel) 

Rolofs soen van der Vlaesschen #Johannes eius frater# Stephanus Heijnen 

soen Wautgherus Wautgers soen (dg: Nijcholaus) Johannes filius Nijcholai 

Grieten (dg: G) soen et (dg: Ja) Arnoldus filius quondam Rodolphi Dircs 

soen promiserunt indivisi super omnia domino Johanni Bac canonica! de 

Busco ad opus sui et ad opus domini Theoderici de Waldorp investiti de 

Hees seu ad opus alterius eorundem LXVII modios siliginis mensure de 

Busco ad purificationis proxime futurum persolvendos et in Busco 

tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 370v 07 do 15-07-1406. 

Walterus zvw Walterus van den Venne droeg over aan Johannes Bijthuijs zvw 

Johannes Bijthuijs 3 stukken land, in Oirschot, ter plaatse gnd Best, (1) 

tussen laatstgenoemde Johannes Bijthuijs enerzijds en kvw Henricus 

Bijthuijs anderzijds, (2) tussen laatstgenoemde Johannes Bijthuijs 

enerzijds en de gemeint anderzijds, (3) tussen laatstgenoemde Johannes 

Bijthuijs enerzijds en Willelmus van der Moest anderzijds, aan voornoemde 

Walterus in pacht uitgegeven door Johannes Cortroc zvw Willelmus Cortroc 

van Oesterwijc, belast met de pacht in de brief vermeld. De koopsom van 28 

nieuwe Gelderse gulden is voldaan. 

 

Solvit. 

Walterus filius quondam Walteri van den Venne tres pecias terre sitas in 

parrochia de Oerscot ad locum dictum Best quarum una inter hereditatem 

Johannis Bijthuijs ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Henrici 

Bijthuijs ex alio altera inter hereditatem (dg: Jo) dicti Johannis 

Bijthuijs ex uno et inter communitatem ex alio et tercia inter 

hereditatem dicti Johannis Bijthuijs ex uno et inter hereditatem Willelmi 

van der Moest ex alio sunt situate datas ad pactum dicto Waltero a 

Johanne Cortroc filio quondam Willelmi Cortroc de Oesterwijc prout in 

litteris hereditarie supportavit Johanni Bijthuijs filio (dg: dicti q) 

Johannis quondam Bijthuijs predicti cum litteris et jure promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere excepta 

paccione in dictis litteris contenta (dg: testes datum supra) et 

recognovit sibi de XXVIII novis Gelre gulden tamquam de pretio fore 

satisfactum. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 370v 08 do 15-07-1406. 

Johannes zvw Lambertus Pelen soen, Reijnerus Loesken zvw Henricus Muijdeken 

en Aelwinus zv Volpardus Wessels soen beloofden aan hr Matheus Prijem 
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kanunnik van Den Bosch 22 gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 

gulden gerekend, met Pasen aanstaande (zo 27-03-1407) te betalen. 

 

Johannes filius quondam Lamberti Pelen soen Reijnerus Loesken filius 

quondam Henrici Muijdeken et !Aewinus filius Volpardi Wessels soen 

promiserunt indivisi super omnia domino Matheo (dg: pb) Prijem canonico 

de Busco XXII gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet gulden 

computato ad pasche proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 370v 09 do 15-07-1406. 

De eerste beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Primus promisit alios indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 370v 10 do 15-07-1406. 

Nijcholaus gnd Coel Bijndop zvw Goeswinus Rutten soen verkocht aan Gerardus 

nzvw hr Tielmannus van Mulsen priester 2 bunder heideland, in Schijdel, ter 

plaatse gnd Eijlde, tussen wijlen Lambertus Moelnere enerzijds en wijlen 

Hermannus Loden soen nu Johannes Mol anderzijds, met een eind strekkend aan 

een gemene weg en met het andere eind aan wijlen voornoemde Hermannus nu 

voornoemde Johannes Mol, belast met 2 oude groten aan de hertog. 

 

Nijcholaus dictus Coel Bijndop filius quondam Goeswini Rutten soen duo 

bonaria terre mericalis sita in parrochia de Scijnle ad locum dictum 

Eijlde inter hereditatem quondam Lamberti Moelnere ex uno et inter 

hereditatem quondam Hermanni Loden soen nunc ad Johannem Mol spectantem 

ex alio tendentia cum uno fine ad communem plateam et cum reliquo fine ad 

hereditatem dicti quondam Hermanni nunc ad predictum Johannem Mol 

spectantem in ea quantitate qua ibidem sita sunt ut dicebat hereditarie 

vendidit Gerardo filio naturali quondam domini Tielmanni de Mulsen 

#presbitri# promittens super omnia habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere exceptis duobus grossis antiquis domino duci exinde 

solvendis. Testes datum supra. 

 

1184 f.371r. 

 in festo divisionis apostolorum: donderdag 15-07-1406. 

  

BP 1184 f 371r 01 do 15-07-1406. 

Gerardus nzvw hr Tielmannus van Mulsen priester beloofde aan Nijcholaus 

Coel Bijndop zvw Goeswinus Rutten soen 23 Hollandse gulden geld van wijlen 

graaf Willelmus of de waarde, met Lichtmis aanstaande (wo 02-02-1407) te 

betalen. 

 

Gerardus filius naturalis domini quondam Tielmanni de Mulsen presbitri 

promisit super omnia Nijcholao Coel Bijndop filio quondam Goeswini Rutten 

soen XXIII Hollant gulden monete comitis Willelmi quondam vel valorem ad 

purificationis proxime futurum persolvendos. Testes Gheel et Jacobus 

datum (dg: q) in festo divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 371r 02 do 15-07-1406. 

Leonius zvw Lambertus zvw Lambertus Cannart droeg over aan Johannes van den 

Beirgelen zv Arnoldus van den Beirgelen een deel, met de gebouwen erop, van 

een hofstad, die vóór 30 voet breed is en achter 20 voet, en gelegen is in 

Den Bosch, aan het eind van de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van Arnoldus 

zvw Jacobus van der Heijden enerzijds en erfgoed van Margareta van Best 

anderzijds, en achterwaarts reikt tot aan de stroom aldaar, en welk deel 

vóór 20 voet en achter 15 voet breed is, en gelegen is naast het erfgoed 

van voornoemde Margareta enerzijds en het resterende deel van de hofstad 

dat nu behoort aan Jacobus szv Everardus Scoenmaker en zijn vrouw 

anderzijds, geheel welke hofstad wijlen eerstgenoemde Lambertus in cijns 
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verkregen had van voornoemde Margareta van Best, te weten voor een 

b-erfcijns van 3 pond geld. Voornoemde Johannes van den Beirgelen zal vanaf 

nu uit zijn deel voornoemde cijns van 3 pond betalen, zó dat voornoemde 

Jacobus en zijn deel daarvan geen schade hebben. 

 

Solverunt ambo. Duplicetur. 

Leonius filius quondam Lamberti filii quondam Lamberti Cannart quandam 

partem domistadii #quod domistadium# triginta pedatas ante !ex viginti 

pedatas retro in latitudine continet (dg: -s situm in ?in siti) #et situm 

est# in Busco ad finem vici Hijnthamensis inter hereditatem Arnoldi filii 

quondam Jacobi van der Heijden ex uno et inter hereditatem Margarete de 

Best ex alio et tendit retrorsum ad aquam ibidem currentem et que pars 

continet XX pedatas ante et (dg: XV ped) XV pedatas retro in latitudine 

et sita est contigue juxta hereditatem dicte Margarete ex uno et inter 

(dg: h) reliquam partem dicti domistadii nunc ad Jacobum generum Everardi 

Scoenmaker et eius uxorem pertinet !ut dicebat et quod domistadium 

integrum primodictus quondam Lambertus erga predictam Margaretam de Best 

ad censum acquisierat (dg: prout in litteris) scilicet pro hereditario 

censu trium librarum monete prout in litteris simul cum edificiis in 

primodicta parte dicti domistadii consistentibus hereditarie supportavit 

Johanni van den Beirgelen filio Arnoldi van den Beirgelen cum litteris et 

jure occacione promittens super omnia ratam servare et obligationem et 

impetitionem ex parte sui et dicti quondam Lamberti sui patris et suorum 

heredum deponere excepto dicto censu trium librarum quem dictus Johannes 

exnunc deinceps #perpetue# integraliter dabit et solvet ex parte 

primodicta domistadii predicti sic quod prefato (dg: Lamberto) !Leonio ac 

ad et supra reliquam partem eiusdem domistadii dampna exinde non eveniant 

in futurum ut ipse sub (dg: ?opere) obligatione primodicte partis dicti 

domistadii promisit Leonio predicto. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 371r 03 do 15-07-1406. 

Denkinus Heijnen soen, Johannes Bogart, Johannes Gerijts soen en zijn broer 

Henricus Gerijts soen beloofden aan Henricus van den Over 82 Hollandse 

gulden van graaf Willelmus of de waarde met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-

1407) te betalen. 

 

Denkinus Heijnen soen Johannes Bogart Johannes Gerijts soen Henricus 

#Gerijts soen# eius frater promiserunt indivisi super omnia Henrico van 

den Over LXXXII Hollant gulden monete comitis Willelmi vel valorem ad 

Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Jor et Lucas datum in festo 

divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 371r 04 do 15-07-1406. 

Voornoemde Denkinus Heijnen soen en Henricus Gerijts soen beloofde Johannes 

Bogart schadeloos te houden. 

 

Solvit I grossum. 

Denkinus (dg: pre) et Henricus Gerijts soen predicti promiserunt indivisi 

super omnia Johannem Bogart indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 371r 05 do 15-07-1406. 
Willelmus† Clijnge van Lijt. 

1. Sophia (*) Gerardus van Berze. 

2. Gerardus† van Lijt (*) Cristina (**) Gerardus Wael. 

Gerardus van Berze en zijn vrouw Sophia dvw Willelmus Clijnge van Lijt 

verklaarden ontvangen te hebben van Gerardus Wael en zijn vrouw Cristina wv 

Gerardus van Lijt zvw voornoemde Willelmus alle kleinodiën, 

gebruiksvoorwerpen en huisraad die waren van wijlen voornoemde Gerardus van 

Lijt vóórdat voornoemde Gerardus en Cristina door het huwelijk werden 

verbonden. Voornoemde Gerardus van Berze en Sophia deden tbv voornoemde 

Gerardus Wael en Cristina afstand van alle wapens die waren van wijlen 

voornoemde Gerardus van Lijt en van alle kleinodiën en gebruiksvoorwerpen 
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die voornoemde Gerardus en Cristina, staande hun huwelijk, tezamen hadden 

verworven. 

 

Gerardus de Berze et Sophia eius uxor filia quondam (dg: G) Willelmi 

Clijnge de Lijt cum eodem tamquam etc palam recognoverunt se recepisse a 

Gerardo Wael et Cristina eius uxore relicta quondam Gerardi de Lijt filii 

dicti quondam Willelmi omnia et singula clenodia utensilia et domicilia 

que fuerant dicti quondam Gerardi de Lijt antequam ipse Gerardus et dicta 

Cristina per matrimonium copulabantur (dg: et dicti) insuper dicti 

Gerardus de Berze et Sophia (dg: cu) super singulis armis que fuerant 

dicti quondam Gerardi de Lijt atque super omnibus clenodiis et 

utensilibus que dicti Gerardus et Cristina stante integro thoro inter 

eosdem simul acquisierant ut dicebant et super jure ad opus dictorum 

Gerardi Wael et Cristine hereditarie renunciaverunt promittentes indivisi 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere salvis 

dictis Gerardo de Berze et Sophie sue uxori dictis suis domiciliis et 

clenodiis et utensilibus primodictis. Testes Jor et Gheeel datum supra. 

 

BP 1184 f 371r 06 do 15-07-1406. 

Art Grotart vier schuer coren thiende (dg: tot he) welc #in desen 

tegenwerdigen jair# tot Dirc den Rover soen wilner heren Jans Rovers 

ridders behueren in der coren thiende tot Os heeft hi vercoft Arnt Mersman 

soen wilner Arnts Mersman des auden ende Jan Vilt van hen in den 

tegenwerdigen jair te hebben ende (dg: hebben) #heft# geloeft op hem ende 

op alle sijn goet te weren ende alle commer af te doen. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 371r 07 do 15-07-1406. 

Voornoemde kopers beloofden aan voornoemde verkoper 92 Hollandse gulden van 

graaf Willelmus of de waarde en 4 mud haver met Sint-Remigius aanstaande 

(vr 01-10-1406) te betalen en te leveren. 

 

Dicti emptores promiserunt indivisi super omnia dicto venditori XCII 

#Hollant# gulden monete comitis Willelmi vel valorem et quatuor modios 

avene ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 371r 08 do 15-07-1406. 

De broers Johannes, Petrus, Gobelinus en Henricus, kvw Gobelinus van den 

Berge, Gerardus Neve ev Katherina dvw voornoemde Gobelinus en Martinus 

Pauweter ev Bela dvw Weijndelmodis dvw voornoemde Gobelinus verkochten aan 

Johannes Peters soen een b-erfcijns van 4½ oude groten 10½ schelling gemeen 

paijment, welke cijns Nijcholaus van Laerhoven en zijn erfgenamen moesten 

betalen aan voornoemde Gobelinus en zijn erfgenamen, gaande uit erfgoederen 

die waren van wijlen voornoemde Nijcholaus en die nu behoren aan voornoemde 

Johannes Peters soen, gelegen in Haaren, ter plaatse gnd Ghesel. 

 

Solvit. 

Johannes Petrus Gobelinus Henricus fratres liberi quondam Gobelini van 

den Berge Gerardus Neve maritus et tutor legitimus Katherine sue uxoris 

filie dicti quondam Gobelini et Martinus Pauweter maritus et tutor 

legitimus Bele sue uxoris filie quondam Weijndelmodis filie dicti quondam 

Gobelini hereditarium censum quatuor et dimidii grossorum antiquorum (dg: 

et) #decem et# septem et dimidii solidorum communis pagamenti quem censum 

Nijcholaus de Laerhoven et eius heredes solvere tenebantur et 

consueverunt dicto Gobelino et eius heredibus hereditarie et annuatim ex 

hereditatibus que fuerant quondam Nijcholai predicti nunc ad Johannem 

Peters soen spectantibus sitis in loco dicto Ghesel in parrochia de Haren 

ut dicebant hereditarie vendiderunt dicto Johanni Peters soen 

promittentes indivisi super omnia warandiam et obligationem deponere. 

Testes datum supra. 
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BP 1184 f 371r 09 do 15-07-1406. 

Voornoemde koper Johannes Peters soen beloofde aan voornoemde Petrus zvw 

Gobelinus van den Berge 35½ gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 

gulden gerekend, met Sint-Remigius aanstaande (vr 01-10-1406) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit super omnia dicto Petro XXXV et dimidium gulden IX 

boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet gulden computato ad Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1184 f.371v. 

 in festo divisionis apostolorum: donderdag 15-07-1406. 

 in crastino divisionis apostolorum: vrijdag 16-07-1406. 

  

BP 1184 f 371v 01 do 15-07-1406. 

(dg: Johannes Ruijsen en Ghibo Hels zvw Ghibo snijder beloofden). 

 

(dg: Johannes Ruijsen et Ghibo Hels filius quondam Ghibonis snijder 

promiserunt indivisi super). 

 

BP 1184 f 371v 02 do 15-07-1406. 

Johannes van der Dussen schout van Den Bosch verhuurde aan Johannes Rusen 

en Ghibo zvw Ghibo snijder 2 morgen land van wijlen Thomas van Hijntham, in 

Rosmalen, ter plaatse gnd Roemput, naast Goeswinus Steenwech en Ludolphus 

Buc van Boemel, voor een periode van 4 jaar, ingaande Pasen aanstaande (zo 

27-03-1407), het eerste jaar voor 12 gulden, 9 botdrager of 13 oude 

Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, en 3 botdrager te betalen met Sint-

Martinus aanstaande (do 11-11-1406), en de andere 3 jaren per jaar voor 12 

gulden van dezelfde waarde, met Sint-Martinus te betalen, voor het eerst 

met Sint-Martinus over een jaar (vr 11-11-1407) {geen testes of datum}. 

 

Johannes van der Dussen scultetus de Busco duo jugera terre quondam Thome 

de Hijntham sita in parrochia de Roesmalen ad locum dictum Roemput 

contigue juxta hereditatem Goeswini Steenwech et Ludolphi Buc de Boemel 

#locavit Johanni Rusen et Ghiboni filio quondam Ghibonis snijder# ab 

eisdem ad spacium quatuor annorum festum pasche proxime futurum sine 

medio sequentium primo dictorum quatuor annorum pro XII gulden scilicet 

IX boddreger vel XII aude Vlems pro quolibet gulden computato et pro 

tribus boddreger dandis dicto Johanni ab alii! Martini proxime futurum et 

(dg: alii ultimis tribus an) quolibet ultimorum trium annorum pro XII 

gulden valoris ut supra dandis sibi ab aliis quolibet dictorum trium 

annorum Martini et pro primo termino a Martini proxime futuro ultra annum 

promittens super omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et alii indivisi super omnia repromiserunt. 

 

BP 1184 f 371v 03 do 15-07-1406. 

Johannes zvw Nijcholaus Conderman machtigde Sijmon Hoernken zijn cijnzen, 

renten, pachten en tegoeden te manen en zijn goederen te beheren. 

 

Johannes filius quondam Nijcholai Conderman dedit et contulit Sijmoni 

Hoernken potestatem monendi census redditus et pacciones dicti Johannis 

et credita sua que sibi debentur et debebuntur et bona regendi usque ad 

revocationem. Testes Jor et Gheel datum in festo divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 371v 04 do 15-07-1406. 

Johannes Ruijsen en Ghibo Hels zvw Ghibo snijder beloofden aan Johannes van 

den Eijnde, tbv Johannes van der Dussen, (1) 12 gulden, 13 oude Vlaamsen 

voor 1 gulden gerekend, en 3 botdrager, met Sint-Martinus aanstaande (do 

11-11-1406), (2) 12 gulden van dezelfde waarde met Sint-Martinus over een 

jaar (vr 11-11-1407), (3) 12 gulden van dezelfde waarde met Sint-Martinus 

over twee jaar (zo 11-11-1408), (4) 12 gulden van dezelfde waarde met Sint-
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Martinus over drie jaar (ma 11-11-1409) te betalen. 

 

Johannes Ruijsen et Ghibo Hels filius quondam Ghibonis snijder 

promiserunt indivisi super omnia Johanni van den Eijnde ad opus Johannis 

van der Dussen XII gulden XIII aude Vlems pro quolibet gulden computato 

et tres boddreger ad Martini proxime futurum persolvendos atque XII 

gulden similis valoris a Martini proxime futuro ultra annum et XII gulden 

similis valoris a Martini proxime futuro ultra duos annos et XII gulden 

similis valoris a Martini proxime futuro ultra 3s annos persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 371v 05 do 15-07-1406. 

Albertus van Kessel zvw Henricus van Kessel en Willelmus van Broechoven zvw 

Henricus van Broechoven ev Elizabeth dvw voornoemde Henricus van Kessel 

verkochten aan Reijnerus die Loze zvw Henricus Muijdeken (1) een morgen 

lands, in Lithoijen, in een hoeve gnd die Grafthoeve, tussen kvw Sophia 

Bijekens enerzijds en Johannes die Hoessche en Otto van der Graft 

anderzijds, welke morgen aan Arnoldus van Gewanden, tbv wijlen voornoemde 

Henricus van Kessel, was verkocht, (2) 30 schelling n-erfcijns, 1 oude 

groot Tournoois geld van de koning van Frankrijk voor 16 penningen 

gerekend, uit een b-erfcijns van 40 schelling van hetzelfde geld, die met 

Pasen betaald wordt, gaande uit geheel een gemeint gnd een alinge gemeijnt, 

in Lithoijen, ter plaatse gnd Godevarts Hoeve van der Graft, welke gemeint 

was van hr Johannes priester van Lijt, welke cijns Johannes Henrics soen 

geschonken had aan Martinus korenkoper szv hr Johannes priester en diens 

vrouw Aleijdis dv voornoemde hr Johannes, en welke cijns aan voornoemde 

Henricus van Kessel zvw voornoemde Martinus korenkoper gekomen was na 

overlijden van voornoemde Martinus. Ze zullen van voornoemde cijns van 40 

schelling niets manen op voornoemde morgen. 

 

Albertus de Kessel filius quondam Henrici de Kessel et Willelmus de 

Broechoven filius quondam Henrici de Broechoven maritus et tutor 

legitimus Elizabeth sue uxoris filie dicti quondam Henrici de Kessel 

quoddam juger terre situm in parrochia de Lijttoijen in manso dicto 

communiter die Grafthoeve inter hereditatem liberorum quondam Sophie 

Bijekens ex uno et inter hereditatem Johannis die Hoessche et Ottonis van 

der Graft ex alio venditum Arnoldo de Gewanden ad opus dicti quondam 

Hennrici de Kessel prout in litteris atque #XXX# (dg: XL) solidos 

hereditarii census grosso Turonensi denario monete regis Francie antiquo 

pro XVI denariis in hiis computato #de hereditario censu quadraginta 

solidorum eiusdem# !solvendo hereditarie pasche ex integra communitate 

dicta een alinge gemeijnt sita in parrochia de Lijttoijen in loco dicto 

Godevarts Hoeve van der Graft que fuerat domini Johannis presbitri de 

Lijt quem censum Johannes (dg: Henricus) Henrics soen !recognovit et 

dedit Martino emptori bladorum genero domini Johannis presbitri (dg: 

nomine d) cum Aleijde eius uxore filia dicti domini Johannis nomine dotis 

et qui census dicto Henrico de Kessel filio dicti quondam Martini 

bladorum emptoris de morte eiusdem quondam Martini successione fuerat 

advolutus ut dicebant hereditarie (dg: sup) vendiderunt Reijnero die Loze 

filio quondam Henrici Muijdeken supportaverunt cum (dg: li) omnibus 

litteris et jure promittentes indivisi super omnia habita et habenda 

ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte eorum et dictorum 

quondam Martini et Henrici de Kessel eius filii et suorum heredum (dg: 

deponere) in premissis existentes ac eventuras deponere hoc adiuncto quod 

ipsi de predicto censu XL solidorum nichil petent ac prosequentur ad et 

supra juger terre predictum. Testes Jor et Jacobus datum supra. 

 

BP 1184 f 371v 06 vr 16-07-1406. 

Johannes van Hemert beloofde aan Henricus Steijmpel 37 gulden, 9 botdrager 

of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Sint-Remigius aanstaande 
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(vr 01-10-1406) te betalen. 

 

Johannes de Hemert promisit super omnia Henrico Steijmpel XXXVII gulden 

IX boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet gulden computato ad Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes Johannes et Jor datum in crastino 

divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 371v 07 vr 16-07-1406. 

Henricus van Uden en zijn zuster Luijtgardis, kvw Wellinus Wernere, 

verklaarden dat Godefridus van Zeelst zv Johannes die Zaeft al het geld 

heeft voldaan, dat voornoemde Godefridus verschuldigd was aan voornoemde 

Henricus en Luijtgardis, wegens een huis en erf, in Den Bosch, aan de 

Orthenstraat, naast erfgoed van Rijxkinus Crulliart schoenmaker, welk huis 

en erf voornoemde Godefridus verworven3 had van voornoemde Henricus en 

Luijtgardis. 

 

Henricus de Uden et Luijtgardis eius soror liberi quondam Wellini Wernere 

palam recognoverunt eis per Godefridum de Zeelst filium Johannis die 

Zaeft fore satisfactum ab omnibus pecuniis quas dictus Godefridus 

tenebatur prefatis Henrico et Luijtgardi occacione domus et aree site in 

Busco ad vicum Orthensem juxta hereditatem Rijxkini Crulliart (dg: 

sartoris) #sutoris# quam domum et aream dictus Godefridus erga prefato! 

Henricum et Luijtgardem acquisierat ut dicebat clamans inde quitum. 

Testes Johannes et Jor datum supra. 

 

BP 1184 f 371v 08 vr 16-07-1406. 

Ghevardus van Eijndoven zvw hr Johannes van Eijndoven ridder, Theodericus 

Colne van Kessel, zijn broer Johannes Colne en Reijnerus die Loze zvw 

Henricus Muijdeken beloofden aan Johannes van Orthen Willems soen, tbv hem 

en hr Johannes van Os investiet van Lith, 73 1/3 oude Franse schild of de 

waarde, een helft te betalen met Kerstmis (za 25-12-1406) en de andere 

helft met Pinksteren aanstaande (zo 15-05-1407). 

 

Ghevardus de Eijndoven filius domini quondam Johannis de Eijndoven 

militis Theodericus Colne de Kessel Johannes Colne eius frater et 

Reijnerus die Loze filius quondam Henrici Muijdeken promiserunt indivisi 

super omnia Johanni de Orthen Willems soen ad opus sui et ad opus domini 

Johannis de Os investiti de Lijt seu ad opus alterius eorum LXXIII aude 

scilde Francie et terciam partem unius aude scilt Francie vel valorem 

mediatim Domini et mediatim penthecostes proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 371v 09 vr 16-07-1406. 

De drie eersten beloofden de vierde schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Primi tres promiserunt quartum indempnem servare. Testes datum supra. 

 

1184 f.372r. 

 dominica post octavas Petri et Pauli: zondag 11-07-1406. 

 in crastino divisionis apostolorum: vrijdag 16-07-1406. 

 in festo divisionis apostolorum: donderdag 15-07-1406. 

 sabbato post divisionis apostolorum: zaterdag 17-07-1406. 

 

BP 1184 f 372r 01 zo 11-07-1406. 

Jutta wv Johannes van Erpe droeg over aan haar zoon Lucas (1) 40 dobbel 

mottoen van Vilvoorde, aan voornoemde Johannes beloofd door zijn broer 

Gerlacus zvw Lucas van Erpe, (2) al het varende goed en beesten aan 

voornoemde Johannes van Erpe verkocht door voornoemde Gerlacus, (3) het 

                         
3 Zie ← BP 1184 f 148r 06 vr 19-06-1405, verkoop van waarschijnlijk dit huis. 
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vruchtgebruik dat voornoemde Jutta heeft in alle goederen van voornoemde 

Gerlacus die aan voornoemde Johannes waren overgedragen door voornoemde 

Gerlacus. 

 

Jutta relicta quondam Johannis de Erpe #(dg: cum tutore) cum tutore# XL 

aureos denarios communiter dobbel mottoen vocatos monete Folfordie 

promissos dicto Johanni a Gerlaco filio quondam Luce de Erpe suo fratre 

atque omnia et singula bona pecoralia et bestias dictas varende goet 

venditas dicto Johanni de Erpe a Gerlaco predicto atque (dg: omnia et 

singula) #usufructum dicte Jutte competentem in omnibus bonis mobilibus 

et immobilibus hereditariis et paratis dicti Gerlaci supportatis dicto 

Johanni a Gerlaco predicto prout in litteris legitime supportavit Luce 

suo filio cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare. 

Testes Jor et Lu datum dominica post octavas Pe Pau. 

 

BP 1184 f 372r 02 vr 16-07-1406. 

Gerardus Scoenweder verkocht aan Nijcholaus Peters soen van Geffen (1) 6 

vademen land, in Kessel, ter plaatse gnd Strobroeck, aan een kamp gnd der 

Heijliger Camp, tussen erfg vw Henricus Bouweman enerzijds en Matheus 

Scotelleer anderzijds, strekkend tot aan de sloot gnd den Nedersten Grave, 

welke 6 vadem land voornoemde Gerardus verworven had van Nennekinus Mathijs 

soen van Herwarden en Theodericus Tijel Claes soen, (2) 6 vademen land, in 

Kessel, ter plaatse gnd Strobroeck, tussen voornoemde Gerardus enerzijds en 

erfgoed gnd der Heijliger Lant van Kessel anderzijds, welke 6 vademen 

voornoemde Gerardus verworven had van Luppertus Potsaits van Herwarden. 

 

Solvit. 

Gerardus Scoenweder sex (dg: v) mensuras dictas vademen terre sitas in 

parrochia de Kessel in loco dicto Strobroeck ad (dg: locum) #campum# 

dictum der Heijliger (dg: Lant) Camp inter hereditatem heredum quondam 

Henrici Bouweman ex uno et inter hereditatem Mathei Scotelleer ex alio 

(dg: quas) tendentes ad fossatum dictum den Nedersten Grave quas sex 

vademen terre dictus Gerardus erga Nennekinum Mathijs soen de Herwarden 

et Theodericum Tijel Claes soen acquisierat ut dicebat atque sex mensuras 

terre vademen vocatas sitas in parrochia et loco predictis inter 

hereditatem dicti Gerardi ex uno et inter hereditatem dictam der 

Heijliger Lant de Kessel ex alio quas sex vademen jamdictas dictus 

Gerardus erga Luppertum Potsaits de Herwarden acquisierat ut dicebat 

hereditarie vendidit Nijcholao Peters soen van Geffen promittens super 

omnia rattam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Johannes et Jor datum in crastino divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 372r 03 vr 16-07-1406. 

Willelmus Bije zvw Walterus Bije droeg over aan zijn broer Johannes zvw 

voornoemde Walterus (1) ¼ deel dat aan hem behoort in een tuin, in Orthen, 

tussen Brenthen Ghiben soen enerzijds en een gemene weg anderzijds, met een 

eind strekkend aan de gemeint, (2) ¼ deel dat aan hem behoort in 1 morgen 

land, in Orthen, naast de plaats gnd die Nuwe Campen, naast Franco van Os. 

 

Solvit. 

Willelmus Bije filius quondam Walteri Bije quartam partem ad se 

spectantem in quodam orto sito in parrochia de Orthen inter hereditatem 

(dg: Franconis) #Brenthen# Ghiben #soen# ex uno et inter communem plateam 

ex alio tendente cum uno fine ad communitatem atque quartam partem ad se 

spectantem in uno jugere terre sito in dicta parrochia (dg: ad) juxta 

locum dictum die Nuwe Campen #juxta# (dg: inter) hereditatem Franconis de 

Os (dg: ex uno et inter) in ea quantitate !ut dicebat hereditarie 

supportavit Johanni suo fratri filio dicti quondam Walteri promittens 

super omnia ratam servare (dg: et obligationem ex parte sui deponere). 

Testes datum supra. 
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BP 1184 f 372r 04 vr 16-07-1406. 

Ghibo Bac zvw Goeswinus Cnode Femijen soen, Matheus Posteel de jongere zvw 

Henricus Posteel, Johannes van den Camp de jongere en Godefridus van Zeelst 

zvw Gerardus beloofden aan Egidius zvw Egidius gnd Langgielijs 100 gulden, 

9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Kerstmis 

aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Ghibo Bac filius quondam Goeswini Cnode Femijen soen Matheus Posteel 

junior filius quondam Henrici Posteel Johannes van den Camp junior et 

Godefridus de Zeelst filius quondam Gerardi promiserunt indivisi super 

omnia Egidio filio quondam Egidii dicti Langgielijs centum gulden IX 

boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet gulden computato ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 372r 05 vr 16-07-1406. 

De eerste beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Primus promisit alios indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 372r 06 do 15-07-1406. 

Willelmus Arts soen van Dorseldonc, Ludovicus Lodewijchs soen, Mijchael zv 

Jacobus van den Hulse en Johannes van den Put beloofden aan hr Paulus 

Borchardi 32 Hollandse gulden van graaf Willelmus of de waarde, een helft 

te betalen met Lichtmis (wo 02-02-1407) en de andere helft met Pasen 

aanstaande (zo 27-03-1407). 

 

Willelmus Arts soen van Dorseldonc Ludovicus Lodewijchs soen Mijchael 

filius Jacobi van den Hulse et Johannes van den Put promiserunt indivisi 

super omnia domino Paulo Borchardi XXXII gulden Hollandie monete comitis 

Willelmi vel valorem mediatim purificationis et mediatim pasche proxime 

futurum persolvendos. Testes Johannes et Egidius datum in festo 

divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 372r 07 do 15-07-1406. 

Lambertus Costers soen van Scijnle beloofde aan voornoemde hr Paulus 

Borchardi 5 Hollandse gulden als hierboven of de waarde, een helft te 

betalen met Lichtmis (wo 02-02-1407) en de andere helft met Pasen 

aanstaande (zo 27-03-1407). 

 

Lambertus Costers soen de Scijnle promisit super omnia dicto domino Paulo 

quinque gulden ut supra vel valorem ad dictos terminos persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 372r 08 za 17-07-1406. 

Henricus van Achel zvw Ghevardus verklaarde dat Ghisbertus zvw Walterus 

Ghiben soen het geld heeft voldaan van 4 mud rogge, maat van Eindhoven, 

b-erfpacht, welke 4 mud voornoemde Ghisbertus eertijds verworven had van 

voornoemde Henricus. De brief overhandigen aan hem of aan Gerardus zvw 

Willelmus Ghiben soen. 

 

Solvit II grossos. 

Henricus de Achel filius quondam Ghevardi palam recognovit sibi per 

Ghisbertum filium quondam Walteri Ghiben soen fore satisfactum de tota 

pecunia sibi competente occacione quatuor modiorum siliginis mensure de 

Eijndoven hereditarie paccionis quos quatuor modios siliginis dictus 

Ghisbertus erga predictum Henricum pridem acquisierat ut dicebat clamans 

inde quitum. Testes Johannes et Jorden datum (dg: in crastino) #sabbato 

post# divisionis apostolorum. Tradatur #sibi vel# Gerardo filio quondam 

Willelmi Ghiben soen. 
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BP 1184 f 372r 09 za 17-07-1406. 

Theodericus Scalpart beloofde aan Willelmus Moelnere 28½ nobel, 36 

botdrager voor 1 nobel gerekend, met Sint-Martinus aanstaande (do 11-11-

1406) te betalen. 

 

Theodericus Scalpart promisit super omnia Willelmo Moelnere XXVIII et 

dimidium nobel XXXVI boddreger pro quolibet nobel computato ad Martini 

proxime futurum persolvendos. Testes Johannes et Jorden datum sabbato 

post divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 372r 10 za 17-07-1406. 

Henricus van den Zande ev Gertrudis dvw Godefridus Visscher, door wijlen 

voornoemde Godefridus verwekt bij wijlen zijn vrouw Heilwigis ndvw Johannes 

Sloetel, droeg over aan Egidius zvw Egidius gnd Langgielis de helft van een 

b-erfpacht van 4 mud rogge, Bossche maat, die Wellinus Wellens soen van 

Acht beloofd had aan Theodericus Buc zvw Godescalcus van der Sporct ev 

Eefsa, en Henricus Buc zv Theodericus Buc zvw Theodericus Buc ev Elizabeth, 

dv Henricus van Uden, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 7 

bunder erfgoed van wijlen Bartholomeus zv Theodericus, in Boxtel, ter 

plaatse gnd Lijemde, tussen Willelmus van den Velde enerzijds en Arnoldus 

van den Parre anderzijds, {f.372v} van welke pacht Wijnricus Screijnmaker 

één helft, tbv hem en hr Henricus Buc priester kanunnik van de kerk van Den 

Bosch, gekocht had van voornoemde Henricus Buc, en van welke pacht 

voornoemde hr Henricus Buc en Wijnricus de andere helft gekocht hadden van 

voornoemde Theodericus Buc zv Godescalcus, en welke pacht, tezamen met 

andere goederen, aan voornoemde Henricus van den Zande en Theodericus van 

den Hoevel ev Agnes, dvw voornoemde Godefridus Visscher en wijlen 

Heilwigis, ten deel gevallen was na gerechtelijke erfdeling tussen hen en 

Theodericus Buc en Nijcholaus gnd Coel Screijnmaker. Zou er uit voornoemde 

7 bunder méér betaald moeten worden dan de grondcijns en voornoemde pacht 

van 4 mud rogge, dan zal hij dat meerdere afhandelen. 

 

Henricus van den Zande maritus et tutor legitimus Gertrudis sue uxoris 

filie quondam Godefridi Visscher ab eodem quondam Godefrido et quondam 

Heilwige sua uxore filia naturali quondam Johannis Sloetel pariter genite 

medietatem hereditarie paccionis quatuor modiorum siliginis mensure de 

Busco quam Wellinus Wellens soen de Acht promiserat se daturum et 

soluturum Theoderico Buc filio quondam Godescalci van der (dg: Spro) 

Sporct marito Eefse sue uxoris et Henrico Buc filio Theoderici Buc filii 

quondam Theoderici Buc marito legitimo Elizabeth sue uxoris filiarum 

Henrici de Uden hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

septem bonariis hereditatis quondam Bartholomei filii Theoderici sitis in 

parrochia de Bucstel in loco dicto Lijemde inter hereditatem Willelmi van 

den Velde ex uno et hereditatem Arnoldi van den Parre ex alio (dg: datis 

ad pactum dicto Wellino a) 

 

1184 f.372v. 

 sabbato post divisionis apostolorum: zaterdag 17-07-1406. 

 

BP 1184 f 372v 01 za 17-07-1406. 

de qua paccione Wijnricus Screijnmaker #unam medietatem# ad opus sui et 

domini Henrici Buc presbitri canonici ecclesie de Busco erga dictum 

Henricum Buc emendo acquisierat et de qua paccione dicti dominus Henricus 

Buc et Wijnricus reliquam medietatem erga dictum Theodericum Buc filium 

Godescalci emendo acquisierant prout hec in litteris continentur et que 

paccio #cum aliis bonis# dicto Henrico van den Zande atque Theoderico van 

den Hoevel marito Agnetis sue uxoris filie dicti quondam Godefridi 

Visscher et quondam Heilwigis mediante divisione hereditaria facta per 

judicem in Busco inter ipsos et inter Theodericum Buc et Nijcholaum 

dictum Coel Screijnmaker cessit in partem prout (dg: in litteris) 

#dicebat# hereditarie supportavit Egidio filio quondam Egidii dicti 
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Langgielis cum litteris et jure occacione promittens super omnia ratam 

servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et dicti quondam 

Johannis Sloetel et suorum heredum atque dictorum domini quondam (dg: 

Theoderici) #Henrici# Buc et Wijnrici et suorum heredum deponere (dg: 

testes) et si ex dictis septem bonariis hereditatis plus esset solvendum 

quam census domini fundi et dicta paccio quatuor modiorum siliginis quod 

huiusmodi plus dicto Egidio deponet omnino. Testes Jo et Jord datum 

sabbato post divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 372v 02 za 17-07-1406. 

Henricus Mersse en zijn broer Petrus, kvw Willelmus Mersse, beloofden aan 

Stephanus Merlingus, tbv etc, 36 Franse kronen met Kerstmis aanstaande (za 

25-12-1406) te betalen, op straffe van 2. 

 

Henricus Mersse Petrus eius frater liberi quondam Willelmi Mersse 

promiserunt indivisi super omnia Stephano Merlingo ad opus etc XXXVI 

cronen Francie ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos sub 

pena II. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 372v 03 za 17-07-1406. 

Emondus Rover zvw Johannes van Hellu: alle erfgoederen die aan hem behoren, 

in Beek bij Aarle (dg: ter plaatse gnd Herende bij de brug aldaar) {niet 

afgewerkt contract}. 

 

Emondus Rover filius quondam Johannis de Hellu omnes et singulas 

hereditates ad ipsum spectantes sitas in parrochia de Beke prope Arle 

(dg: j ad locum dictum Herende prope pontem ibidem). 

 

BP 1184 f 372v 04 za 17-07-1406. 

Emondus Rover van Hellu: alle erfgoederen die aan hem behoren, in Beek bij 

Aarle, voor zover dat cijnsgoederen zijn en geen allodiale goederen, en 

voor zover die erfgoederen behoorden aan de hoeve gnd het Goet ter Bruggen, 

gelegen in Beek bij Aarle, ter plaatse gnd Herende, of toebehoren zijn van 

voornoemde goederen {niet afgewerkt contract}. 

 

Emondus Rover de Hellu omnes et singulas hereditates ad ipsum spectantes 

sitas in parrochia de (dg: Arl) Beke prope Arle in quantum huiusmodi 

hereditates sunt bona censualia et non feodalia et in quantum huiusmodi 

hereditates ad quendam mansum dictum tGoet ter Bruggen situm in dicta 

parrochia ad locum dictum Herende spectant seu attinentie sunt eorundem 

bonorum ut dicebat. 

 

BP 1184 f 372v 05 za 17-07-1406. 

Emondus Rover van Hellu ev Mechtildis dvw Heijmericus van den Velde droeg 

over aan Dijnaldus van Vladeracken van Arle zvw Johannes van Arle een 

hoeve, gnd het Goet ter Bruggen, in Beek bij Aarle, ter plaatse gnd 

Herende, naast de brug aldaar, met visrechten, het recht de gemeint van 

Beek bij Aarle te mogen gebruiken en andere gemeinten, waarop voornoemde 

hoeve recht van gebruik heeft, met al het toebehoren van voornoemde 

goederen, alle landerijen, beemden, weiden en heide die bij de hoeve horen, 

zoals Johannes van der Zantvoert de hoeve thans als hoevenaar bezit, welke 

hoeve aan voornoemde Emondus en Mechtildis gekomen is na overlijden van 

Gerlacus van Keeldonc grootvader van voornoemde Mechtildis. 

 

Emondus Rover de Hellu maritus et tutor legitimus Mechtildis sue uxoris 

filie quondam (dg: G) Heijmerici van den Velde quendam mansum dictum 

tGoet ter Bruggen situm in parrochia de Beke prope Arle ad locum dictum 

Herende juxta pontem ibidem simul cum (dg: attinentiis) piscariis et jure 

utendi communitate de Beke !de Arle et aliis communitatibus (dg: ab 

eodem) ad que dictus mansus jus (dg: habet) utendi habet atque cum 

omnibus et singulis attinentiis dictorum bonorum (dg: q) necnon cum 
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omnibus et singulis terris pratis pascuis et mericis ad dictum mansum 

spectantibus prout Johannes van der Zantvoert huiusmodi mansum ad presens 

tamquam colonus dicti mansi cum suis attinentiis possidet qui mansus cum 

suis attinentiis predictis prefatis Emondo et Mechtildi de morte quondam 

Gerlaci de Keeldonc eius #Mechtildis# avi successione advolutus est ut 

dicebat hereditarie supportavit (dg: Deij) Dijnaldo de Vladeracken de 

Arle filio quondam (dg: Arnoldi) Johannis de Arle promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Johannes et 

Jord datum supra. 

 

BP 1184 f 372v 06 za 17-07-1406. 

Hubertus van Ghemert verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Hubertus de Ghemert prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 372v 07 za 17-07-1406. 

Voornoemde Hubertus van Ghemert deed tbv voornoemde Dijnaldus van 

Vladeracken van Arle zvw Johannes van Arle afstand van voornoemde hoeve. 

 

Dictus Hubertus super premisso manso etc et jure ad opus dicti Dijnaldi 

hereditarie renunciavit promittens super omnia ratam et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 372v 08 za 17-07-1406. 

Voornoemde Dijnaldus van Vladeracken van Arle zvw Johannes van Arle 

mmachtigde Jacobus van Vaderacken en Johannes Vrient zijn cijnzen etc te 

manen etc. 

 

Dictus Dijnaldus dedit Jacobo de Vaderacken et Johanni Vrient et cuilibet 

eorum potestatem monendi etc suos census etc ad eius revocationem. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 372v 09 za 17-07-1406. 

Egidius zvw Egidius Langgielijs deed afstand van de helft, die aan 

Theodericus Buc zvw Godescalcus van der Sporct behoorde, in een b-erfpacht 

van 4 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit 7 bunder erfgoed van wijlen Bartholomeus zv Theodericus, in Boxtel, ter 

plaatse gnd Lijemde, tussen Willelmus van den Velde enerzijds en Arnoldus 

van den Perre anderzijds {niet afgewerkt contract}. 

 

Egidius filius quondam Egidii Langgielijs super medietate que ad 

Theodericum Buc filium quondam Godescalci van der Sporct spectabat in 

hereditaria paccione quatuor modiorum siliginis mensure de Busco solvenda 

hereditarie purificationis et in Busco tradenda de et ex septem bonariis 

hereditatis quondam Bartholomei filii Theoderici sitis in parrochia de 

Bucstel in loco dicto Lijemde inter hereditatem Willelmi van den Velde ex 

uno et inter hereditatem Arnoldi van den (dg: Perre) Perre ex alio (dg: 

et .. super jure). 

 

BP 1184 f 372v 10 za 17-07-1406. 

Willelmus van Broechoven zvw Walterus Bac van Broechoven, Albertus van 

Kessel ev Katherina dvw voornoemde Walterus en Walterus Colen van Bucstel 

szvw voornoemde Walterus verkochten aan Henricus van Broechoven zvw 

voornoemde Walterus Bac hun deel in de helft van een kamp, 7 bunder groot, 

in Schijndel, ter plaatse gnd die Hautart, tussen voornoemde Henricus van 

Broechoven enerzijds en kvw Willelmus van der Hautart anderzijds. Zou 

voornoemde helft  

promiserunt insuper indivisi super omnia si dicta medietas prefato Henrico 

emptori via juris evinceretur per heredes quondam Petri van den Hautart aut 

per alias personas causam ab huiusmodi heredibus habentes quod tunc in hoc 

casu loco huiusmodi medietatis quivis dictorum venditorum dabit et solvet 
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dicto emptori XXXIII Hollant gulden monete comitis Willelmi semel in 

paratis. Testes Jor et Gheel datum sabbato post diversionis apostolorum. 

 

Willelmus de Broechoven filius quondam Walteri Bac de Broechoven Albertus 

de Kessel maritus et tutor legitimus Katherine sue uxoris filie dicti 

quondam Walteri et Walterus Colen #de Bucstel# gener quondam Walteri 

predicti totam partem et omne jus eis quovis modo competentes in 

medietate cuiusdam campi septem bonaria terre continentis siti in 

parrochia de Scijnle ad locum dictum die Hautart inter hereditatem 

Henrici (dg: filii dicti q) de Broechoven filii dicti quondam Walteri Bac 

ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Willelmi van der Hautart ex 

alio in ea quantitate qua huiusmodi campus ibidem (dg: situs) situs est 

ut dicebant hereditarie (dg: supportaverunt) #vendiderunt# Henrico de 

Broechoven predicto promittentes indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere promiserunt insuper indivisi super 

omnia si dicta medietas prefato Henrico emptori via juris evinceretur per 

heredes quondam Petri van den Hautart aut per alias personas causam ab 

huiusmodi heredibus habentes quod tunc in hoc casu loco huiusmodi 

medietatis quivis dictorum venditorum dabit et solvet dicto emptori 

XXXIII Hollant gulden monete comitis Willelmi semel in paratis. Testes 

Jor et Gheel datum sabbato post diversionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 372v 11 za 17-07-1406. 

Dictus emptor promisit super omnia dicto Willelmo XXXIII Hollant gulden 

monete comitis Willelmi vel valorem ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

Dictus emptor promisit super omnia dicto Willelmo XXXIII Hollant gulden 

monete comitis Willelmi vel valorem ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 372v 12 za 17-07-1406. 

Simili modo promisit Alberto (dg: j). Testes datum supra. 

 

Simili modo promisit Alberto (dg: j). Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 372v 13 za 17-07-1406. 

Simili modo promisit Waltero. Testes datum supra. 

 

Simili modo promisit Waltero. Testes datum supra. 

 

1184 f.373r. 

 sabbato post divisionis apostolorum: zaterdag 17-07-1406. 

 dominica post divisionis apostolorum: zondag 18-07-1406. 

 secunda post divisionis apostolorum: maandag 19-07-1406. 

 

BP 1184 f 373r 01 za 17-07-1406. 

Voornoemde Willelmus van Broechoven zvw Walterus Bac van Broechoven, 

Albertus van Kessel ev Katherina dvw voornoemde Walterus en Walterus Colen 

van Bucstel szvw voornoemde Walterus deden tbv voornoemde Henricus van 

Broechoven zvw voornoemde Walterus Bac afstand van een b-erfcijns van 22 

pond 14 schelling geld, die Petrus van Eerde beloofd had aan Katherina wv 

Walterus Bac en haar kinderen, met Kerstmis te betalen, gaande uit een 

kamp, gnd die Efterste Camp, 7½ bunder 19½ roeden groot, in Schijndel, ter 

plaatse gnd die Hauter, tussen de hoeve gnd Hoije Hoeve enerzijds en een 

kamp gnd Reijners Camp anderzijds. 

 

Dicti Willelmus de Broechoven (dg: Walterus) Albertus et Walterus ut 

supra super hereditario censu XXII librarum et XIIII solidorum monete 

quem Petrus de Eerde promiserat se daturum et soluturum Katherine relicte 

quondam Walteri Bac et eius liberis hereditarie nativitatis Domini ex 



Bosch’ Protocol jaar 1406 05.  86 

 

quodam campo dicto die Efterste Camp septem et dimidium bonaria ac decem 

et novem ac dimidiam virgatas terre continente sito in parrochia de 

Scijnle ad locum dictum die Hauter inter mansum dictum Hoije Hoeve ex uno 

et inter campum dictum Reijners Camp ex alio prout in litteris et super 

jure ad opus Henrici de Broechoven predicti hereditarie renunciaverunt 

promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Jor et Gheel datum sabbato post divisionis 

apostolorum. 

 

BP 1184 f 373r 02 za 17-07-1406. 

Egidius Zecker, zijn zoon Henricus en Heijlwigis dvw Zanderus Coelnere 

beloofden aan Johannes zvw Bartholomeus Wedigen, Goeswinus Wedigen en 

Lambertus Priker, tbv hen en Johannes van Bucstel nzvw hr Willelmus van 

Bucstel, 300 gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden 

gerekend, in drie delen te betalen: (1) binnen 4 weken, (2) met Pasen 

aanstaande (zo 27-03-1407), (3) met Sint-Margareta aanstaande (wo 13-07-

1407). 

 

Egidius Zecker Henricus eius filius et Heijlwigis filia quondam Zanderi 

Coelnere promiserunt indivisi super omnia Johanni (dg: W) filio quondam 

Bartholomei Wedigen Goeswino Wedigen Lamberto Priker ad opus eorum et ad 

opus Johannis de Bucstel filii naturalis domini quondam Willelmi de 

Bucstel trecentos gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet 

gulden computato pro una tercia parte infra quatuor septimanas proxime 

futuras pro altera tercia parte ad pasche proxime futurum et pro ultima 

tercia parte ad festum Margarete proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 373r 03 za 17-07-1406. 

De broers Willelmus van Broechoven en Henricus van Broechoven, kvw Walterus 

Bac, en Walterus Colen van Bucstel deden tbv Albertus van Kessel afstand 

van een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, 

gaande uit (1) een beemd in Schijndel, ter plaatse gnd die Emorsdonc, (2) 

een stuk beemd, in Schijndel, ter plaatse gnd Hage Beemde, (3) 3 stukjes 

beemd, in Schijndel, ter plaatse gnd Hage Beemde, welke pacht Katherina dvw 

Johannes Lijsscap gekocht had van Anthonius van de Doorn. Zou iets van 

voornoemde pacht worden uitgewonnen, of zouden de onderpanden onvoldoende 

waard zijn, dan zullen transportanten de schade samen met voornoemde 

Albertus gelijkelijk dragen. 

 

Willelmus de Broechoven Henricus de Broechoven fratres liberi quondam 

Walteri Bac et Walterus Colen de Bucstel super hereditaria paccione 

duorum modiorum siliginis mensure de Busco solvenda hereditarie 

purificationis ex quodam prato sito in parrochia de Scijnle ad locum 

dictum die Emo[r]sdonc atque ex pecia prati sita in dicta parrochia in 

loco dicto Hage Beemde atque ex tribus particulis prati sitis in dicta 

parrochia in dicto loco Hage Beemde vocato quam paccionem Katherina filia 

quondam Johannis Lijsscap erga Anthonium de Spina emendo acquisierat 

prout in litteris et super jure ad opus Alberti de Kessel hereditarie 

renunciaverunt promittentes indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere (dg: ?e) promiserunt insuper super 

omnia si de predicta paccione ipsi (dg: Anthonio) #Alberto# aliquid 

evinceretur aut si contrapignora non sufficienter quod tunc dampna cum 

ipso Alberto equaliter portabunt!. Testes Jor et Gheel datum sabbato post 

divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 373r 04 za 17-07-1406. 

(dg: Voornoemde Willelmus, Albertus en Walterus deden afstand van alle). 
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(dg: Dicti Willelmus Albertus et Walterus ut supra super omnibus et 

singulis). 

 

BP 1184 f 373r 05 za 17-07-1406. 

Voornoemde Albertus van Kessel deed tbv Henricus van Broechoven zvw 

Walterus Bac van Broechoven afstand van (1) 7 bunder land van wijlen 

voornoemde Walterus Bac, in Schijndel, ter plaatse gnd Delscot, tussen de 

gemeint enerzijds en Rijcoldus van der Voert anderzijds, (2) 7 bunder land, 

in Schijndel, ter plaatse gnd Delscot, tussen Petrus van Eerde enerzijds en 

Gerardus van den Bogarde anderzijds, tussen welke 7 bunder en 7 bunder een 

dijk loopt. 

 

Dictus Albertus super septem bonariis (dg: prati) terre (dg: sitis in 

parrochia de Scijnle f quonda) quondam Walteri Bac de Broechoven sitis in 

parrochia de Scijnle ad locum dictum Delscot inter (dg: hereditatem) 

communitatem ex uno et inter hereditatem Rijcoldi van der Voert ex alio 

et super septem bonariis terre sitis in parrochia et loco predictis inter 

hereditatem Petri de Eerde ex uno et inter hereditatem Gerardi van den 

Bogarde ex alio inter que septem bonaria et septem bonaria terre transit 

quidam agger #in ea quantitate qua ibidem sita sunt# ut dicebat et super 

jure ad opus Henrici de Broechoven filii dicti quondam Walteri Bac 

hereditarie renunciavit promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 373r 06 za 17-07-1406. 

Voornoemde Henricus van Broechoven zvw Walterus Bac van Broechoven beloofde 

aan voornoemde Willelmus van Broechoven, Albertus van Kessel en Walterus 

Colen van Bucstel, dat hij zal betalen (1) alle cijnzen, die wijlen 

voornoemde Walterus Bac moest betalen aan wijlen Ghisbertus van de Doorn, 

(2) een b-erfcijns van 30 schelling oude pecunia, die wijlen voornoemde 

Walterus moest betalen aan dekaan en kapittel in Den Bosch. De brief 

overhandigen aan Albertus en niet aan de ander. 

 

Dictus Henricus promisit super omnia dictis Willelmo Alberto et Waltero 

quod ipse Henricus omnes census quos dictus quondam Walterus Bac solvere 

consuevit et tenebatur Ghisberto quondam de Spina atque hereditarium 

censum XXX solidorum antique pecunie quem dictus quondam Walterus solvere 

tenebatur decano et capitulo in Busco exnunc deinceps singulis annis et 

perpetue taliter dabit et solvet quod prefatis Willelmo Alberto et 

Waltero ac ad et supra eorum hereditates dampna exinde non eveniant in 

futurum. Testes datum supra. Tradatur littera Alberto et non alteri. 

 

BP 1184 f 373r 07 zo 18-07-1406. 

Johannes zvw Nijcholaus Coel Conderman en Sijmon Hoernken beloofden aan 

Willelmus van Bucstel zvw Johannes Brenthen 36 nobel, 52 oude Vlaamsen voor 

1 nobel gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Johannes filius quondam Nijcholai Coel Conderman et Sijmon Hoernken 

promiserunt indivisi super omnia Willelmo de Bucstel filio (dg: Johannis) 

quondam Johannis Brenthen XXXVI nobel LII aude Vlems pro quolibet nobel 

ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes Jor et Egidius 

datum dominica post divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 373r 08 zo 18-07-1406. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Primus promisit alium indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 373r 09 ma 19-07-1406. 

Florencius van der Aa zv hr Willelmus van Aa ridder beloofde aan 

Theodericus zvw Nijcholaus Spijerinc van Aelborch 20 Engelse nobel of de 
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waarde met Sint-Martinus aanstaande (do 11-11-1406) te betalen. 

 

Florencius van der Aa filius domini Willelmi de Aa militis promisit super 

omnia Theoderico filio quondam Nijcholai Spijerinc de Aelborch XX Engels 

nobel vel valorem ad Martini proxime futurum persolvendos. Testes Jorden 

et Jacobus datum secunda post divisionis apostolorum. 

 

1184 f.373v. 

 in festo Magdalene: donderdag 22-07-1406. 

 tercia post divisionis apostolorum: dinsdag 20-07-1406. 

 secunda post divisionis apostolorum: maandag 19-07-1406. 

 anno CCCCmo sexto mensis julii die XIX: maandag 19-07-1406. 

 

BP 1184 f 373v 01 do 22-07-1406. 

Heijmericus Groij beloofde aan Theodericus van den Hovel 57 Engelse nobel, 

2 Franse kronen voor 1 nobel gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-

1406) te betalen. 

 

Heijmericus Groij promisit super omnia Theoderico van den Hovel #LVII# 

(dg: LVII) Engelsche nobel (dg: vel) II cronen Francie pro quolibet nobel 
!vocato ad nativitatis Domini #proxime futurum# persolvendos. Testes 

Johannes et Jorden datum in festo Magdalene. 

 

BP 1184 f 373v 02 di 20-07-1406. 

Ghisbertus Bac zvw Goeswinus Cnoden Femijen soen en Goeswinus zvw Albertus 

Gielis soen beloofden aan Egidius zvw Egidius gnd Langgielis 29½ nieuwe 

gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met 

Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Ghisbertus Bac filius quondam Goeswini Cnoden #Femijen soen# et Goeswinus 

filius quondam Alberti Gielis soen promiserunt (dg: Egidio) indivisi 

super omnia (dg: Egid) Egidio filio quondam #Egidii dicti# Langgielis 

XXIX cum dimidio nu gulden IX boddreger vel XIII aude (dg: Vleens) Vlems 

grossos pro quolibet floreno computato ad nativitatis proxime futurum 

persolvendos. Testes Johannes et Jacobus datum datum tercia post 

divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 373v 03 di 20-07-1406. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Primus promisit alium indempnem servare etc. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 373v 04 ma 19-07-1406. 

Anthonius gnd Johannes Tonsus van Schandalucia beloofde aan aan Andreas van 

Drodis, tbv etc, 100 oude Franse schilden, met Kerstmis aanstaande (za 25-

12-1406) te betalen, op straffe van 5. 

 

Anthonius (dg: Tons) dictus Johannes Tonsus de Schandalucia promisit 

super omnia Andree de Drodis ad opus etc centum (dg: et XX) #{in linker 

marge:} aude scilde# (dg: cronen) Francie ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos sub pena quinque. Testes Johannes et Jacobus datum 

secunda post divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 373v 05 ma 19-07-1406. 

Hiervan een instrument maken, onder toevoeging dat hij fide prestita 

beloofde onder verband van al zijn goederen, op voornoemde straf, uit te 

keren aan de geestelijke dan wel wereldlijke rechter op wie een beroep 

wordt gedaan bij de betaling van voornoemd geld. Mbv dit instrument en de 

schuldbrief zal niet meer worden geëist dan de som van 100 schilden. 

Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van voornoemde Johannes en Jacobus, 



Bosch’ Protocol jaar 1406 05.  89 

 

Danijel Roesmont, Gerlacus van den Bosch zv Henricus Cnode, mr Godefridus 

van Rode en Stephanus Merlingus. 

 

Et fiet instrumentum super eodem addendo quod promisit fide prestita et 

sub obligatione bonorum suorum presentium et futurorum sub pena antedicta 

applicanda judici sive spiritulai sive seculari ipsam ad solutionem dicte 

pecunie compellendo hoc addito quod mediante presenti instrumento ac 

eciam littera debitali scabinorum de Busco non plus petetur quam una 

summa centum aude scilde. Actum in camera anno CCCCmo sexto mensis julii 

die XIX hora none vel quasi presentibus dictis Johanne et Jacobo 
!predictis Danijele Roesmont Gerlaco van den Bosch filio Henrici Cnode et 

magistro Godefrido de Rode ac Stephano Merlingo. 

 

BP 1184 f 373v 06 ma 19-07-1406. 

Henricus Dicbier zv Godefridus verklaarde dat Emondus Rover betaald heeft 

1/3 deel van 150 gulden, 36 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, die 

voornoemde Emondus in een schepenbrief van Den Bosch beloofd had aan 

voornoemde Henricus. 

 

Henricus Dicbier filius Godefridi palam recognovit (dg: sibi per) se 

levasse (dg: tercia) ab Emondo Rover terciam partem centum et L gulden 

(dg: quam) XXXVIII gemeijn placken pro quolibet gulden computando quam 

summam dictus Emondus promiserat dicto Henrico in litteris scabinalibus 

de Busco ut dicebat. Testes Johannes et Jacobus datum supra. 

 

BP 1184 f 373v 07 ma 19-07-1406. 

Johannes, Ghibo en Aleijdis, nkvw Mechtildis dvw Hubertus Colen soen van 

Orthen, droegen over aan Franco van Orthen zvw Gerardus alle goederen van 

wijlen voornoemde Mechtildis waarin zij was overleden, die zij in haar 

testament had vermaakt aan haar voornoemde natuurlijke kinderen {geen 

testes of datum}. 

 

-. 

Johannes Ghibo fratres et Aleijdis (dg: eor) eorum soror pueri naturales 

quondam Mechtildis filie quondam Huberti Colen soen de Orthen cum tutore 

omnia et singula bona dicte quondam Mechtildis in quibus ipsa decesserit 

que bona dicta quondam Mechtildis in eius testamento legaverat suis 

pueris naturalibus predictis ut dicebant hereditarie supportaverunt 

Franconi de Orthen filio quondam Gerardi promittentes cum tutore indivisi 

super omnia ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte eorum 

et #quorumcumque heredum# (dg: dicte) quondam Mechtildis predicte 

deponere. 

 

BP 1184 f 373v 08 ma 19-07-1406. 

Gerardus van Scerpenborch zvw Henricus van Scerpenborch schonk aan zijn 

schoonzoon Willelmus van Baelen en Katherina dv voornoemde Gerardus alle 

goederen die aan voornoemde Gerardus zullen komen na overlijden van zijn 

zuster Heijlwigis dvw voornoemde Henricus {geen testes of datum}. 

 

-. 

Gerardus van Scerpenborch filius quondam Henrici de Scerpenborch omnia et 

singula bona mobilia et immobilia dicto Gerardo de morte Heijlwigis sue 

sororis filie dicti quondam Henrici successione advolvenda quocumque 

locorum consistentia ut dicebat hereditarie supportavit Willelmo de 

Baelen (dg: suo) genero eiusdem Gerardi cum Katherina filia dicti Gerardi 

nomine dotis ad jus oppidi de Busco promittens super omnia ratam servare. 

 

BP 1184 f 373v 09 di 20-07-1406. 

Broeder Gerardus orde van de predikheren in Den Bosch en zijn zuster 

Gertrudis, kvw Conrardus van den Nuwenhuze, Godefridus van Bruheze en zijn 

vrouw Elizabeth dvw voornoemde Conrardus verkochten aan Willelmus van Vucht 
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zvw Willelmus Telder van Vucht de helft van huizen en erven van wijlen 

Gerardus zvw Nijcholaus, in Den Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed 

van Ghisbertus Lijsscap de jongere enerzijds en erfgoed van Goeswinus uten 

Broec anderzijs, strekkend vanaf de Orthenstraat achterwaarts naar de 

stroom aldaar, welke huizen en erven wijlen voornoemde Conrardus en 

Johannes4 Rike kramer van Helmont gekocht hadden van voornoemde Gerardus 

zvw Nijcholaus, te weten de helft tot aan de helft van een stenen 

tussenmuur in voornoemd voorhuis opgericht strekkend vanaf het midden van 

die muur achterwaarts richting het water over een lengte van een 

afscheiding, gnd een gelijnt, {f.374r} tot aan een middelste stijl van het 

achterhuis aldaar, en de helft van dat achterhuis tot aan de tussenwand die 

daarin staat, te weten de helft van voornoemde huizen en erven richting het 

erfgoed van voornoemde Ghisbertus Lijsscap, welke helft aan voornoemde 

Conrardus gekomen was na erfdeling tussen voornoemde Conrardus en Johannes. 

De koopsom is voldaan. 

 

Frater Gerardus ordinis fratrum predicatorum in Busco Gertrudis eius 

soror liberi quondam Conrardi van den Nuwenhuze cum tutore et Godefridus 

de Bruheze maritus legitimus Elizabeth sue uxoris filie dicti quondam 

Conrardi et ipsa cum eodem tamquam cum tutore medietatem (dg: domus 

anterioris usque ad murum interstitialem medietatem mu di) domorum et 

arearum quondam Gerardi filii quondam Nijcholai sitarum in Busco in vico 

Orthensi inter hereditatem Ghisberti Lijsscap junioris ex uno et inter 

hereditatem Goeswini uten Broec ex alio tendentium a dicto vico Orthensi 

retrorsum ad aquam ibidem currentem (dg: quam) quas domos et areas dictus 

quondam Conrardus et Johannes Rike institor de Helmont erga prefatum 

Gerardum filium quondam Nijcholai emendo acquisierant prout in litteris 

scilicet illam medietatem (dg: dictarum domorum et arearum) domus 

anterioris (dg: que) usque ad medietatem muri lapidei interstitialis in 

dicta domo anteriore fundati tendentem a dicto medio muro retrorsum 

versus aquam per longitudinem cuiusdam sepis dicte een gelijnt 

 

1184 f.374r. 

 tercia post divisionis apostolorum: dinsdag 20-07-1406. 

 

BP 1184 f 374r 01 di 20-07-1406. 

usque ad quendam medium (dg: stilum) stilum domus posterioris ibidem 

atque medietatem eiusdem domus posterioris usque ad parietem (dg: ins) 

interstitialem in eadem domo posteriori consistentem videlicet illam 

medietatem dictarum domorum et arearum que sita est versus hereditatem 

dicti Ghisberti Lijsscap simul cum attinentiis et juribus eiusdem 

medietatis que medietas prefato Conrardo mediante divisione hereditarie! 

prius habita inter ipsos (dg: et dictum quondam Conr Johannem) Conrardum 

et Johannem cessit in partem prout in litteris hereditarie vendiderunt 

Willelmo de Vucht filio quondam Willelmi Telder de Vucht supportaverunt 

cum litteris #et aliis# et jure promittentes cum tutore indivisi super 

omnia habita et habenda ratam servare et obligationem et impetitionem ex 

parte eorum et dicti quondam Conrardi deponere #re# !testes (dg: Johannes 

et Jacobus datum tercia post divisionis apostolorum) recog[noscen]tes de 

pretio fore satisfactum. Testes Johannes et Jacobus datum tercia post 

divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 374r 02 di 20-07-1406. 

Voornoemde broeder Gerardus orde van de predikheren in Den Bosch en zijn 

zuster Gertrudis, kvw Conrardus van den Nuwenhuze, Godefridus van Bruheze 

en zijn vrouw Elizabeth dvw voornoemde Conrardus verkochten aan voornoemde 

Willelmus van Vucht zvw Willelmus Telder van Vucht een b-erfcijns van 16 

pond geld, die Gerardus zvw Nijcholaus beloofd had aan Willelmus zvw 

Albertus van Bucstel, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft 

                         
4 Zie ← BP 1180 p 715r 02 vr 02-03-1397, verkoop aan Willelmus van Vucht zvw Willelmus 
Telder van Vucht de helft van Johannes Rike kramer van Helmond. 
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met Sint-Jan, gaande uit (1) de helft van een voorhuis en erf en de helft 

van een achterhuis en erf, in Den Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed 

van wijlen Arnoldus Ysebout enerzijds en erfgoed van wijlen Matheus Gheghel 

anderzijds, te weten uit de helften naast voornoemd erfgoed van wijlen 

Arnoldus Ysebout, (2) de helft van een tuin, aldaar, welke cijns wijlen 

voornoemde Conrardus gekocht5 had van wijlen voornoemde Willelmus zvw 

Albertus van Bucstel. De koopsom is voldaan. 

 

Dicti venditores ut supra hereditarium censum XVI librarum monete quem 

Gerardus filius quondam Nijcholai promiserat se daturum et soluturum 

Willelmo filio quondam Alberti de Bucstel hereditarie mediatim Domini et 

mediatim Johannis ex medietate domus et aree anterioris et ex medietate 

domus et aree posterioris sitarum in Busco in vico Orthensi inter 

hereditatem quondam Arnoldi Ysebout ex uno et inter hereditatem quondam 

(dg: Meth) Mathei Gheghel ex alio videlicet ex illis medietatibus que 

site sunt contigue juxta dictam hereditatem dicti quondam Arnoldi Ysebout 

atque ex medietate orti siti ibidem prout in litteris quem censum dictus 

quondam Conrardus erga prefatum quondam Willelmum filium quondam Alberti 

de Bucstel emendo acquisierat prout in aliis litteris hereditarie 

vendiderunt dicto Willelmo de Vucht (dg: cum) supportaverunt cum litteris 

et jure promittentes cum tutore indivisi super omnia habita et habenda ut 

supra !testes (dg: datum supra) recognoscentes ut supra. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 374r 03 di 20-07-1406. 

Johannes van Mijddegael verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

{Ertussen geschreven}. 

Johannes de Mijddegael prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 374r 04 di 20-07-1406. 

Broeder Laurencius van Waelwijc prior van voornoemd klooster van de 

predikheren in Den Bosch stemde namens het klooster in met het voornoemde, 

zowel mbt het huis als mbt de cijns. 

 

Quo facto frater Laurencius de Waelwijc prior conventus predicti #ex 

parte et nomine eiusdem conventus# premissis suum adhibuit consensum tam 

de domo quam de censu promittens ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 374r 05 di 20-07-1406. 

Voornoemde Willelmus van Vucht zvw Willelmus Telder van Vucht beloofde aan 

voornoemde broeder Gerardus orde van de predikheren in Den Bosch zvw 

Conrardus van den Nuwenhuze 135½ Franse kroon of de waarde, een helft te 

betalen met Kerstmis (za 25-12-1406) en de andere helft met Sint-Jan 

aanstaande (vr 24-06-1407). 

 

Dictus Willelmus promisit super omnia dicto fratri Gerardo centum XXXV et 

dimidium Vrancrijc cronen vel valorem mediatim Domini et mediatim 

Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 374r 06 di 20-07-1406. 

Voornoemde Willelmus van Vucht zvw Willelmus Telder van Vucht beloofde aan 

voornoemde Godefridus van Bruheze (1) 67 Franse kronen of de waarde met 

Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406), (2) 43 Franse kronen met Sint-Mathias 

over een jaar (za 25-02-1408) te betalen. 

 

Dictus Willelmus promisit super omnia dicto Godefrido #LXVII# (dg: centum 

XXXV et dimidium) Vrancrijc cronen vel valorem ad #nativitatis Domini 

proxime futurum# (dg: dictos terminos) persolvendos et XLIII Vrancrijc 

                         
5 Zie ← BP 1175 f 124v 17 vr 30-09-1379, verkoop van de erfcijns. 
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cronen vel valorem a (dg: Jo) Mathie proxime futuro ultra annum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 374r 07 di 20-07-1406. 

Voornoemde Willelmus van Vucht zvw Willelmus Telder van Vucht beloofde aan 

voornoemde Gertrudis dvw Conrardus van den Nuwenhuze 11 Franse kronen of de 

waarde, een helft te betalen met Kerstmis (za 25-12-1406) en de andere 

helft met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1407) {geen testes of datum}. 

 

Dictus emptor promisit super omnia dicte Gertrudi XI Vrancrijc cronen vel 

valorem (dg: ad dictos terminos persolvendos) mediatim Domini et mediatim 

Johannis proxime futurum persolvendos. 

 

BP 1184 f 374r 08 di 20-07-1406. 

Voornoemde broeder Gerardus orde van de predikheren in Den Bosch zvw 

Conrardus van den Nuwenhuze en Godefridus van Bruheze ev Elizabeth dvw 

voornoemde Conrardus deden tbv Gertrudis dvw voornoemde Conrardus afstand 

van (1) een b-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te betalen, aan 

wijlen voornoemde Gerardus verkocht door Alardus van Put, (2) een 

b-erfcijns van 40 schelling voornoemd geld, een helft te betalen met Sint-

Jan en de andere helft met Kerstmis, aan wijlen voornoemde Conrardus 

verkocht door Johannes van Malsen zv Henricus van Malsen smid {geen testes 

of datum}. 

 

-. 

Dicti frater Gerardus et Godefridus ut supra super hereditario censu XL 

solidorum monete solvendo hereditarie nativitatis Domini vendito dicto 

quondam Gerardo ab Alardo de Puteo prout in litteris atque super 

hereditario censu XL solidorum dicte monete solvendo hereditarie mediatim 

Johannis et mediatim Domini vendito dicto quondam Conrardo a Johanne de 

Malsen filio Henrici de Malsen fabro prout in litteris et super jure ad 

opus dicti! (dg: Gerardi ?h) Gertrudis hereditarie renunciaverunt 

promittentes super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. 

 

BP 1184 f 374r 09 di 20-07-1406. 

Voornoemde broeder Gerardus orde van de predikheren in Den Bosch en zijn 

zuster Gertrudis, kvw Conrardus van den Nuwenhuze, deden tbv voornoemde 

Godefridus van Bruheze afstand van (1) een b-erfcijns van 50 schelling 

geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, 

aan wijlen voornoemde Conrardus verkocht door Gerardus, Baudewinus, 

Johannes en Agnes, kvw Arnoldus Brugghen, en Henricus van den Mortel, (2) 

een b-erfcijns van 30 schelling, met Sint-Jan te betalen, aan wijlen 

voornoemde Conrardus verkocht door Arnoldus zv Arnoldus van der Putte {geen 

datum of testes}. 

 

-. 

Dicti frater Gerardus et Gertudis super hereditario censu L solidorum 

monete solvendo hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini vendito 

dicto quondam Conrardo a Gerardo Baudewino Johanne fratribus Agnete earum 

sorore liberis quondam Arnoldi Brugghen et Henrico van den Mortel prout 

in litteris atque super hereditario censu XXX solidorum dicte monete 

solvendo hereditarie Johannis vendito dicto quondam Conrardo ab Arnoldo 

filio Arnoldi van der Putte prout in litteris et super jure ad opus (dg: 

fratris Gerardi) dicti Godefridi de Bruheze hereditarie renunciaverunt 

promittentes ut supra. 

 

BP 1184 f 374r 10 di 20-07-1406. 

Voornoemde Gertrudis dvw Conrardus van den Nuwenhuze en Godefridus van 

Bruheze deden tbv broeder Gerardus orde van de predikheren in Den Bosch zvw 

voornoemde Conrardus afstand van een b-erfcijns van 4 pond geld, een helft 
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te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, aan wijlen 

voornoemde Conrardus verkocht door Johannes van Nijmeghen zvw Johannes van 

Nijmeghen {geen testes of datum}. 

 

-. 

Dicti Gertrudis et Godefridus super hereditario censu quatuor librarum 

monete solvendo hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini vendito 

dicto quondam Conrardo a Johanne de Nijmeghen filio quondam Johannis de 

Nijmeghen prout in litteris et super jure ad opus dicti fratris Gerardi 

hereditarie renunciaverunt promittentes ut supra. 

 

BP 1184 f 374r 11 di 20-07-1406. 

Ghisbertus Bac zvw Goeswinus Cnode Femijen soen en Rodolphus Roesmont 

beloofden aan Egidius zvw Egidius gnd Lang Gielijs 29½ gulden, 9 botdrager 

of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-

12-1406) te betalen. 

 

Ghisbertus Bac filius quondam Goeswini Cnode (dg: Fenij) Femijen soen et 

Rodolphus Roesmont promiserunt indivisi super omnia Egidio filio quondam 

Egidii dicti Lang Gielijs XXIX et dimidium gulden IX boddreger vel XIII 

aude Vlems pro quolibet gulden computato ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Johannes et Jacobus datum tercia post 

divisionis apostolorum. 

 

BP 1184 f 374r 12 di 20-07-1406. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Primus promisit alium indempnem servare. Testes datum supra. 

 

1184 f.374v. 

 tercia post divisionis apostolorum: dinsdag 20-07-1406. 

 

BP 1184 f 374v 01 di 20-07-1406. 

Arnoldus Meijssen zvw Willelmus Bernts soen, Petrus Vrieze bakker en 

Godefridus Jans soen van Overmere beloofden aan Stephanus Merlingus etc, 28 

Franse kronen met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen, op 

straffe van 2. 

 

Arnoldus Meijssen filius quondam Willelmi Bernts soen et Petrus Vrieze 

pistor (dg: promiserunt indivisi super) et Godefridus Jans soen van 

Overmere promiserunt indivisi super omnia Stephano Merlingo etc XXVIII 

Vrancrijc cronen ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos sub 

pena II. Testes Johannes et Henricus datum tercia post divisionis 

apostolorum. 

 

BP 1184 f 374v 02 di 20-07-1406. 

Voornoemde Arnoldus en Godefridus beloofde Petrus schadeloos te houden. 

 

Dictus Arnoldus et Godefridus promiserunt Petrum indempnem servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 374v 03 di 20-07-1406. 

Nijcholaus van Zochel zvw Arnoldus van Zochel verkocht aan Everardus zvw 

Hadewigis Nezen dochter, tbv hem en zijn vrouw Metta dvw Gerardus Hannen 

soen, een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Nuland 

aan het woonhuis van voornoemde kopers te leveren, gaande uit een huis, 

tuin en aangelegen erfgoederen van voornoemde verkoper, in Hees, ter 

plaatse gnd Zochel, tussen Arnoldus bv voornoemde verkoper enerzijds en 

Hermannus Lambrechts soen anderzijds. De langstlevende krijgt geheel de 
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pacht. 

 

Solvit II boddreger. 

Nijcholaus de Zochel filius quondam Arnoldi de Zochel legitime vendidit 

Everardo filio quondam Hadewigis Nezen dochter (dg: here vi vitalem 

pensionem unius modii siliginis mensure de Busco) ad opus sui et ad opus 

Mette eius (dg: sue uxoris) uxoris filie quondam Gerardi Hannen soen 

vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam anno 

quolibet ad (dg: ip) vitam eorum vel alterius eorum diutius viventis et 

non ultra purificationis et in (dg: G) parochia de Nuwelant ad domum 

habitationis dictorum emptorum tradendam ex domo et orto et hereditatibus 

sibi adiacentibus dicti venditoris sitis in parrochia de Hees ad locum 

dictum Zochel inter hereditatem Arnoldi fratris dicti venditoris ex uno 

et inter hereditatem Hermanni Lambrechts soen ex alio ut dicebat 

promittens super omnia habita et habenda warandiam et sufficientem facere 

(dg: et) tali conditione quod alter diutius vivens etc et cum ambo mortui 

fuerint etc. Testes Egidius et Heijme datum tercia post divisionis 

apostolorum. 

 

BP 1184 f 374v 04 di 20-07-1406. 

Johannes van Vucht zvw Petrus Ackarijns schonk aan Nijcholaus zvw Walterus 

Walle en diens vrouw Mechtildis dv voornoemde Johannes een b-erfpacht van 2 

mud rogge, Bossche maat, in Den Bosch te leveren, een helft met Lichtmis en 

de andere helft met Sint-Lambertus, welke pacht voornoemde Johannes gekocht 

had van Henricus van Krekelhoven zvw Petrus van Krekelhoven. 

 

Johannes de Vucht filius quondam Petri Ackarijns hereditariam paccionem 

duorum modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie mediatim 

purificationis et mediatim Lamberti et in Busco tradendam quem !censum 

dictus Johannes erga Henricum de Krekelhoven filium quondam Petri de 

Krekelhoven emendo acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit 

Nijcholao filio quondam Walteri Walle cum Mechtilde sua uxore filia dicti 

Johannis (dg: nomine do) nomine dotis ad jus opidi de Busco cum litteris 

et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 374v 05 di 20-07-1406. 

Voornoemde Johannes van Vucht zvw Petrus Ackarijns schonk aan voornoemde 

Nijcholaus zvw Walterus Walle en diens vrouw Mechtildis dv voornoemde 

Johannes een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, aan voornoemde Johannes verkocht door Nijcholaus zvw 

Arnoldus die Neijser. 

 

Dictus Johannes hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam venditam 

prefato Johanni a Nijcholao filio quondam Arnoldi die Neijser prout in 

litteris hereditarie supportavit dicto Nijcholao ut supra cum #{in linker 

marge:} litteris et jure# promittens ut supra. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 374v 06 di 20-07-1406. 

(dg: voornoemde Johannes ev Katherina). 

 

(dg: dictus Johannes maritus et tutor legitimus Katherine sue uxoris). 

 

BP 1184 f 374v 07 di 20-07-1406. 

Johannes van Vucht ev Katherina ndv Arnoldus van Beke nzvw hr Arnoldus van 

Beke priester schonk aan voornoemde Nijcholaus zvw Walterus Walle en diens 

vrouw Mechtildis dv voornoemde Johannes een b-erfpacht van 2 mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit (1) ¼ deel dat aan 

voornoemde Arnoldus behoort, in een windmolen in Schijndel, (2) ¼ deel dat 

aan voornoemde Arnoldus behoort, in 2 watermolens, gnd te Steen, welke 
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pacht voornoemde Arnoldus van Beke geschonken had aan voornoemde Johannes 

van Vucht en diens vrouw Katherina. 

 

Johannes de Vucht maritus et tutor legitimus Katherine sue #uxoris# filie 

naturalis Arnoldi de Beke filii naturalis domini quondam Arnoldi de Beke 

presbitri hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis de et ex quarta parte ad ipsum 

Arnoldum spectante in molendino venti sito in Scijnle atque ex quarta 

parte ad dictum Arnoldum spectante in duobus molendinis aquatilibus 

dictis communiter te Steen et in attinentiis dictorum molendinorum 

universis quam paccionem dictus Arnoldus de Beke supportaverat dicto 

Johanni de Vucht cum dicta Katherina eius uxore nomine dotis prout in 

litteris hereditarie supportavit dicto Nijcholao ut supra cum litteris et 

jure promittens ut supra. Testes datum supra. 

{Hierna een verticale haal waarnaast enige onbeschreven ruimte}. 

 

BP 1184 f 374v 08 di 20-07-1406. 

Hilla wv Walterus Penninc en Petrus Penninc en Jutta, kv voornoemde Hilla 

en wijlen Walterus, beloofden Jacobus van Berze schadeloos te houden van 82 

gulden en 8 gemene plakken, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen of 10 Vlaamse 

plakken voor 1 gulden gerekend, aan Hubertus van Ghemert, tbv Johannes van 

der Dussen, beloofd door Henricus van der Bruggen van Helvort verwer, 

voornoemde Jacobus die Berze en Ghisbertus Pigge. 

 

Hilla (dg: filia quondam) relicta quondam Walteri Penninc Petrus Penninc 

et Jutta liberi dictorum Hille et quondam Walteri promiserunt indivisi 

super omnia Jacobo de Berze quod ipsi (dg: emude) eundem Jacobum 

indempnem servabunt ab octuaginta duobus florenis et octo communibus 

plackis scilicet novem denarios boddreger vel tredecim denarios aude 

Vlemssche vel decem denarios communiter Vlemsche placken vocatos pro 

quolibet dictorum florenorum computato promissis Huberto de Ghemert ad 

opus Johannis van der Dussen (dg: prout in litteris) ab Henrico van der 

Bruggen de Helvort tinctore Jacobo die Berze predicto et Ghisberto Pigge 

prout in litteris. Testes Gheel et Heijme datum tercia post divisionis 

apostolorum. 

 

BP 1184 f 374v 09 di 20-07-1406. 

Voornoemde Hilla wv Walterus Penninc en Petrus Penninc en Jutta, kv 

voornoemde Hilla en wijlen Walterus, beloofden Jacobus van Berze schadeloos 

te houden van 116 gulden, de waarde als hierboven, aan Goeswinus Wedigen, 

Johannes nzvw hr Willelmus van Bucstel ridder, Lambertus Priker en Johannes 

Loze zvw Bartholomeus Wedigen beloofde door voornoemde Jacobus en 

Ghisbertus Pigge. 

 

Dicti debitores promiserunt indivisi super omnia dicto Jacobo quod ipsi 

eundem indempnem servabunt a centum et XVI florenis aureis valoris ut 

supra promissis Goeswino Wedigen Johanni filio naturali domini quondam 

Willelmi de Bucstel militis Lamberto Priker et Johanni Loze filio quondam 

Bartholomei Wedigen a Jacobo predicto et Ghisberto Pigge prout in 

litteris. Testes datum supra. 

 

1184 f.375r. 

 in profesto Magdalene: woensdag 21-07-1406. 

 in festo Magdalene: donderdag 22-07-1406. 

 

BP 1184 f 375r 01 wo 21-07-1406. 

Johannes zvw Henricus Dekens soen van Helmont verkocht aan Willelmus zv 

Hermannus van Eijndhouts een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Helmond, 

met Lichtmis in Helmond te leveren, gaande uit (1) een stuk land, in 

Helmond, ter plaatse gnd Bijstervelt, tussen Johannes kramer van Ghemert 

enerzijds en de gemeint anderzijds, met een eind strekkend aan een gemene 
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weg, (2) een stuk land, gnd het Geerken, in Helmond, tussen eertijds 

Henricus van der Cruijsschit nu Rodolphus gnd Roef Alarts soen enerzijds en 

een gemene weg anderzijds, reeds belast met een cijns die de stad Helmond 

eruit beurt. 

 

Johannes filius quondam Henrici Dekens soen de Helmont hereditarie 

vendidit Willelmo filio Hermanni van Eijndhouts hereditariam paccionem 

unius modii siliginis mensure de Helmont solvendam hereditarie 

purificationis et in Helmont tradendam ex pecia terre sita !parrochia de 

Helmont ante locum dictum Bijstervelt inter hereditatem Johannis 

institoris de Ghemert ex uno et inter communitatem ex alio tendente cum 

utroque fine ad communem plateam atque ex pecia terre dicta tGeerken sita 

in dicta parrochia inter hereditatem (dg: H) olim Henrici van der 

Cruijsschit nunc ad Rodolphum dictum Roef Alarts soen ex uno et inter 
!hereditatem communem plateam ex alio ut dicebat promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu quem opidum de 

Helmont exinde solvendum habet ut dicebat et sufficientem. Testes 

Johannes et Jorden datum in profesto Magdalene. 

 

BP 1184 f 375r 02 wo 21-07-1406. 

Walterus die Greve beloofde aan Egidius zv Egidius Zecker, tbv zijn 

voornoemde vader Egidius, 53 gulden, 9 botdrager of 13 Vlaamse groten voor 

1 gulden gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

-. 

Walterus die Greve promisit super omnia Egidio filio Egidii Zecker ad 

opus dicti Egidii sui patris LIII gulden scilicet IX boddreger vel XIII 

Vleems grossos pro quolibet gulden computato ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes Egidius et Jacobus datum supra. 

 

BP 1184 f 375r 03 wo 21-07-1406. 

Ghibo van Roesmalen beloofde aan Johanne Franken Luborgen soen 76 nieuwe 

gulden, 9 botdrager of 10 Vlaamse plakken of 13 Vlaamse groten voor 1 

gulden gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

-. 

Ghibo de Roesmalen promisit super omnia Johanni Franken (dg: soen) 

Luborgen soen LXXVI nu gulden scilicet IX boddreger vel X Vlemse !groet 

vel XIII Vlemse groet pro quolibet gulden computato ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 375r 04 wo 21-07-1406. 

Gerardus Heerken zvw Godefridus Heerken beloofde aan voornoemde Johannes 

Francken Luborgen soen 100 nieuwe gulden, 9 botdrager voor 1 gulden 

gerekend, of 4 Franse kronen voor 9 gulden gerekend, met Kerstmis (za 25-

12-1406) te betalen. 

 

Gerardus Heerken filius quondam Godefridi Heerken promisit super omnia 

dicto Johanni Francken Luborgen soen centum nu gulden scilicet (dg: X) IX 

boddreger (dg: vel quatuor cronis Francie pro quolibet) pro quolibet 

gulden vel quatuor cronis Francie pro novem florenis computatis ad 

nativitatis Domini persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 375r 05 do 22-07-1406. 

Johannes van Loen van Druenen, Johannes van Vlijmen en Arnoldus Luben 

beloofden aan Hermannus van Os 30½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

aanstaande (wo 02-02-1407) te leveren. 

 

Johannes de Loen de Druenen Johannes de Vlijmen !Arnoldus Luben 

promiserunt indivisi super omnia Hermanno de Os XXX et dimidium mdoios 

siliginis mensure de Busco ad purificationis proxime futurum 
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persolvendos. Testes Johannes et Egidius datum in festo Magdalene. 

 

BP 1184 f 375r 06 do 22-07-1406. 

Arnoldus Luben verkocht aan Godefridus Cuper zvw Mathijas Cuper een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit 5 roeden land, in Druenen, ter plaatse gnd die Brake, 

tussen Beatrix Smeedts enerzijds en Lambertus van Thede anderzijds, 

strekkend vanaf een gemene weg tot aan de plaats gnd die Scheet. 

 

Arnoldus Luben hereditarie vendidit Godefrido Cuper filio quondam Mathije 

Cuper hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex quinque 

virgatis terre sitis in parrochia de Druenen ad locum dictum die Brake 

inter hereditatem Beatricis Smeedts ex uno et inter hereditatem Lamberti 

(dg: de) van Thede ex alio tendentibus a communi platea ad locum dictum 

die Scheet ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere et sufficientem facere. Testes Johannes et 

Jorden datum supra. 

 

BP 1184 f 375r 07 do 22-07-1406. 

Arnoldus zvw Jacobus Colnen van Lijt en Marcilius zvw {hier staaan: ..} 

Paep Willems beloofden aan hr Matheus Priem kanunnik in Den Bosch 23 oude 

Franse schilden of de waarde met Sint-Petrus-Stoel aanstaande (di 22-02-

1407) te betalen. 

 

Arnoldus (dg: Jacops et) filius quondam Jacobi Colnen de Lijt #Marcilius 

filius quondam {hier staaan: ..} Paep Willems# (dg: et Heijmericus filius 

quondam Johannis Buc et Ywanus filius Johannis Haghen) promiserunt 

indivisi super omnia domino Matheo Priem canonico in Busco XXIII aude 

scilde monete Francie seu valorem ad Petri ad cathedram proxime futurum 

persolvendos etc. Testes Johannes et Jorden datum in festo Magdalene. 

 

BP 1184 f 375r 08 do 22-07-1406. 

Henricus zvw Nijcholaus Kather dekker droeg over aan Arnoldus Moelnere zv 

Arnoldus Rover Moelnere van Rode bontwerker een b-erfpacht van ½ mud rogge, 

maat van Nuenen, die eerstgenoemde Arnoldus beloofd had met Lichtmis in 

Nuenen te leveren aan voornoemde Henricus, gaande uit een stuk land, gnd 

Slangen Acker, en een aangelegen hofstad, gnd Lijsbeth des Leuwen Hostat, 

in Nuenen, aan eerstgenoemde Arnoldus uitgegeven door voornoemde Henricus. 

Ter meerdere zekerheid stelde voornoemde Henricus tot onderpand een akker 

lands, gnd den Dorenacker, in Nuenen, ter plaatse gnd op Velle, tussen 

wijlen Willelmus Salarts enerzijds en Petrus zvw voornoemde Nijcholaus 

anderzijds. 

 

Henricus filius quondam Nijcholai Kather tectoris hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de Nuenen quam Arnoldus Moelnere filius 

Arnoldi Rover Moelnere (dg: pelli) de Rode pellifex promiserat se 

soluturum dicto Henrico hereditarie purificationis et in Nuenen tradendam 

ex pecia terre dicta Slangen Acker atque domistadio dicto Lijsbeth des 

Leuwen Hostat dicte pecie terre adiacente !in parrochia de Nuenen datis 

ad pactum primodicto Arnoldo ab Henrico predicto prout (dg: in litteris) 

#dicebat# hereditarie supportavit primodicto Arnoldo cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere (dg: testes) et ad maiorem securitatem solutionis dicte 

paccionis dictus Henricus agrum terre dictum den Dorenacker situm in 

parrochia de Nuenen ad locum dictum op Velle inter hereditatem quondam 

Willelmi Salarts ex uno et inter hereditatem Petri filii dicti quondam 

Nijcholai ex alio ut dicebat dicto Arnoldo Moelnere ad pignus imposuit 

promittens super omnia warandiam et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1406 05.  98 

 

BP 1184 f 375r 09 do 22-07-1406. 

Reijnerus van Berze beloofde aan Egidius Boijen zvw Henricus 33 nobel, 36 

botdrager voor 1 nobel gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te 

betalen. 

 

(dg: Henricus) Reijnerus de Berze promisit super omnia Egidio Boijen 

filio quondam Henrici XXXIII nobel scilicet XXXVI boddreger pro quolibet 

nobel computato ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 375r 10 do 22-07-1406. 

Henricus zvw Nijcholaus Kather verkocht aan Petrus zvw Andreas van Boert 

(1) een stuk land, in Nuenen, ter plaatse gnd in het Dale, naast de kerk 

aldaar, tussen Elizabeth dvw voornoemde Nijcholaus enerzijds en Johannes 

Coninc van Nuenen anderzijds, (2) een stuk land, in Nuenen, naast de beemd 

gnd Grijsbeemt, tussen erfgoed van de kerk van Nuenen enerzijds en wijlen 

Aleijdis Moerkens anderzijds. 

 

Solvit. 

Henricus filius quondam Nijcholai Kather peciam terre sitam in parrochia 

de Nuenen in loco !int Dale juxta ecclesiam ibidem inter hereditatem 

Elizabeth filie dicti quondam Nijcholai ex uno et inter hereditatem 

Johannis Coninc de Nuenen ex alio item peciam terre sitam in dicta 

parrochia (dg: ad) juxta pratum dictum Grijsbeemt inter hereditatem 

ecclesie de Nuenen ex uno et inter hereditatem quondam Aleijdis Moerkens 

ex alio prout ibidem site sunt ut dicebat hereditarie #vendidit# Petro 

filio quondam Andree de Boert promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 375r 11 do 22-07-1406. 

Henricus Moelen zvw Nijcholaus van Orthen droeg over aan Hermannus zvw 

Zanderus Coelnere een kamp, 1½ morgen groot, ter plaatse gnd Spike, tussen 

wijlen Walterus van Oerle enerzijds en de gemeint die nu behoort aan 

Johannes van Neijnsel anderzijds, met het recht een weg aldaar te mogen 

gebruiken, welk kamp aan voornoemde Henricus was overgedragen door 

Elizabeth dvw Ghevardus van Othen. 

 

Henricus Moelen filius quondam Nijcholai de Orthen quendam campum unum et 

dimidium jugera terre continentem situm ad locum dictum Spike inter 

hereditatem quondam Walteri de Oerle ex uno et inter communitatem nunc ad 

Johannem de Neijnsel spectantem ex alio simul cum jure utendi quadam via 

ibidem supportatum dicto Henrico ab Elizabeth filia quondam Ghevardi de 

Othen prout in litteris hereditarie supportavit Hermanno filio quondam 

Zanderi Coelnere cum dictis litteris et aliis et jure promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 375r 12 do 22-07-1406. 

Nijcholaus gnd Coel zvw Wijnricus Screijnmaker verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Nijcholaus dictus Coel filius quondam Wijnrici Screijnmaker prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 375r 13 do 22-07-1406. 

Voornoemde Hermannus zvw Zanderus Coelnere beloofde aan voornoemde Henricus 

Moelen zvw Nijcholaus van Orthen (1) 25 nieuwe gulden, 9 botdrager of 13 

oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Pinksteren aanstaande (zo 15-05-

1407), (2) hetzelfde bedrag met Pinksteren over een jaar (zo 03-06-1408), 

(3) 20 gulden van dezelfde waarde met Pinksteren over 2 jaar (zo 26-05-
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1409) te betalen. 

 

Dictus Hermannus promisit super omnia dicto Henrico XXV nu !scilicet IX 

boddreger vel XIII aude Vleems pro quolibet gulden computato ad 

penthecostes proxime futurum et tantum a penthecostes proxime futuro 

ultra annum et XX florenos similis valoris a penthecostes proxime futuro 

ultra duos annos persolvendos. Testes datum supra. 

 

1184 f.375v. 

 in festo Magdalene: donderdag 22-07-1406. 

 quarta post Dijonisii anno CCCCmo sexto: woensdag 13-10-1406. 

 in crastino Magdalene: vrijdag 23-07-1406. 

 

BP 1184 f 375v 01 do 22-07-1406. 

Destijds had Laurencius zvw Henricus Toijt Vannijns gekocht van Johannes, 

Petrus, Gobelinus en Henricus, kv Gobelinus van den Berge, Bela dv Hubertus 

Carnauwe en Gerardus Neve een akker lands, in Oisterwijk, ter plaatse gnd 

Udenhout, tussen Engbertus van den Eijnde en wijlen voornoemde Gobelinus 

van den Berge. Voornoemde Laurencius beloofde thans voornoemde verkopers 

niet aan te spreken mbt wegen, gnd ?intweghe, die over voornoemde akker 

gaan of zullen gaan. 

 

Notum sit universis quod cum Laurencius (dg: Toijt Vannijns) filius 

quondam Henrici Toijt Vannijns agrum terre situm in parrochia de 

#Oesterwijc ad locum dictum# Udenhout inter hereditatem Engberti van den 

Eijnde et hereditatem quondam Gobelini van den Berge erga Johannem Petrum 

Gobelinum et Henricum liberos dicti Gobelini Belam filiam Huberti 

Carnauwe Gerardum Neve emendo acquisuisset prout in litteris constitutus 

igitur coram scabinis infrascriptis dictus Laurencius promisit super 

omnia quod ipse dictos venditores occacione quarumcumque viarum dictarum 
?intweghe per dictum (dg: h) agrum transeuntium (dg: pansi) vel 

transiturarum numquam impetet quovismodo et ab omnibus (dg: dam) 

huiusmodi impetitionibus et dampnis eis inde futuris indempnem! servabit. 

Testes Johannes et Jorden datum in festo Magdalene. 

 

BP 1184 f 375v 02 do 22-07-1406. 

Destijds had Walterus van den Loo zv Johannes van den Loo gekocht van 

voornoemde kvw Gobelinus (1) een stuk land, in Oisterwijk, ter plaatse gnd 

Udenhout, tussen Johannes zvw Arnoldus Langherbeen en erfgoed van kvw 

Arnoldus van Laerhoven, (2) een stuk land, aldaar, tussen voornoemd erfgoed 

van kvw Arnoldus van Laerhoven, erfgoed van Johannes Daneels en erfgoed van 

Hubertus Steenwech, welke twee stukken met beide einden strekken aan 

Engbertus van den Eijnde. Voornoemde Walterus beloofde thans zoals 

voornoemde Laurencius hierboven beloofde. 

 

Notum sit universis quod cum Walterus van den Loo #filius Johannis van 

den Loo# peciam terre sitam in parrochia de Oesterwijc ad locum dictum 

Udenhout inter hereditatem Johannis filii quondam Arnoldi Langherbeen et 

hereditatem (dg: quondam) liberorum quondam Arnoldi de Laerhoven atque 

peciam terre sitam ibidem inter predictam hereditatem dictorum liberorum 

quondam Arnoldi (dg: Langherbeen) de Laerhoven et hereditatem Johannis 

Daneels et hereditatem quondam Huberti Steenwech que pecie terre tendunt 

cum utroque fine ad hereditatem Engberti van den Eijnde erga dictos 

liberos dicti quondam Gobelini emendo acquisuisset prout in litteris 

constitutus igitur coram scabinis infrascriptis dictus Walterus et 

promisit super omnia ut dictus Laurencius promisit superius. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 375v 03 do 22-07-1406. 

Destijds had Willelmus de Rijel in pacht verkregen van voornoemde kvw 

Gobelinus een akker lands, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, tussen 
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Laurencius Koijt Vannijns en kvw Arnoldus van Laerhoven. Voornoemde 

Willelmus van Rijel beloofde thans zoals voornoemde Laurencius hierboven 

beloofde. 

 

Notum sit universis quod cum Willelmus de Rijel quendam agrum #agrum 

terre# situm in parrochia de Oesterwijc ad locum dictum Udenhout inter 

hereditatem Laurencii Koijt Vannijns et hereditatem liberorum quondam 

Arnoldi de Laerhoven erga dictos liberos dicti Gobelini ad pactum 

acquisuisset prout in litteris constitutus et dictus Willelmus de Rijel 

promisit super omnia ut dictus Laurencius promisit superius. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 375v 04 wo 13-10-1406. 

Mechtildis wv Johannes van Edingen dvw Henricus van Oerscot, door 

voornoemde Henricus verwekt bij wijlen zijn vrouw Nella dvw Johannes 

Noppen, droeg over aan Willelmus Bac zvw Mathijas van den Molengrave (1) 

een stuk land, in Boxtel, ter plaatse gnd Lijemde, ter plaatse gnd 

Vrilichoven, tussen Engela Colen enerzijds en Hadewigis wv Willelmus Aben 

soen en haar kinderen anderzijds, (2) een beemd, gnd die Hauwe, aldaar, 

tussen Bartholomeus gnd Meeus Jans soen enerzijds en Henricus Teije 

anderzijds, (3) een stuk land, gnd die Cromme Acker, aldaar, tussen 

Willelmus zvw Johannes van Meijelsvoert enerzijds en Mechtildis wv Arnoldus 

Mans en haar kinderen, Willelmus van den Velde en Denkinus Gobben soen 

anderzijds, (4) een stuk land, aldaar, gnd Vrijlichovenner Acker, naast een 

gemene weg enerzijds en Arnoldus Mathijs soen anderzijds, (5) een stuk 

land, gnd die Tommel, aldaar, tussen Henricus Lize Abenman enerzijds en 

Johannes van den Velde anderzijds, (6) een stuk land, gnd die Groeten 

Acker, met toebehoren, aldaar, tussen Jacobus van Vrijlichoven enerzijds en 

Elizabeth dv Johannes van Rielant en een gemene weg anderzijds, (7) een 

akker lands, aldaar, naast voornoemde Hadewigis, tussen Henricus Arkenman 

enerzijds en Hadewigis Corstiaens en haar kinderen anderzijds, belast met 

(a) 30 oude groten, (b) 1 mud rogge b-erfpacht, (c) een lijfrente van 4 

Hollandse gulden op het leven van Johannes Bloijen. 

 

-. 

Mechtildis #relicta quondam Johannis de Edingen# filia quondam Henrici de 

Oerscot ab eodem Henrico et quondam Nella sua uxore filia quondam 

Johannis Noppen pariter genita cum tutore peciam terre sitam in parrochia 

de Bucstel ad locum dictum Lijemde ad locum dictum Vrilichoven inter 

hereditatem Engele Colen ex uno et inter hereditatem Hadewigis relicte 

quondam Willelmi Aben soen et eius liberorum ex alio item quoddam pratum 

dictum die Hauwe situm ibidem inter !Bartholomei dicti Meeus Jans soen 

#ex uno# et inter hereditatem Henrici Teije ex alio item peciam terre 

dictam die Cromme Acker ibidem sitam inter hereditatem Willelmi filii 

quondam Johannis de Meijelsvoert ex uno et inter hereditatem Mechtildis 

relicte quondam Arnoldi Mans et eius liberorum (dg: ex alio) et 

hereditatem Willelmi van den Velde et Denkini Gobben soen !item peciam 

terre (dg: sitam) #sitam# ibidem (dg: juxta communem viam) dictam 

communiter Vrijlichovenner Acker juxta communem viam ex uno et 

hereditatem Arnoldi Mathijs soen ex alio item peciam terre dictam die 

Tommel sitam ibidem inter !Henrici Lize Abenman ex uno et hereditatem 

Johannis van den Velde ex alio item peciam terre dictam die Groeten Acker 

cum suis attinentiis sitam ibidem inter hereditatem Jacobi de (dg: 

Vrilic) Vrijlichoven ex uno et inter hereditatem Elizabeth filie Johannis 

de Rielant (dg: ex alio) et communem plateam ex alio item quendam agrum 

terre situm ibidem juxta hereditatem dicte Hadewigis inter hereditatem 

Henrici Arkenman ex uno et inter hereditatem Hadewigis Corstiaens et eius 

liberorum ex alio (dg: hereditarie supportavit Willelmo Bac filio quondam 

Mathije van den Molengrave promittens cum tutore super omnia cum litteris 

omnibus quas habuit ut dicebat promittens cum tutore super omnia ratam 

servare et obligationem deponere exceptis un.. fi.... undecim en dimidio 
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aude groet quos ipsa Mechtildis exinde solvendos habuit ut dicebat) ut 

dicebat hereditarie supportavit Willelmo Bac filio quondam Mathije van 

den !van den Molengrave cum omnibus litteris quas habuit ut dicebat 

promittens #cum tutore# super omnia (dg: ratam servare et ob warandiam) 

ratam servare et obligationem deponere exceptis XXX aude groet et uno 

modio siliginis hereditarie paccionis et vitali pensione quatuor Hollant 

gulden ad vitam Johannis Bloijen exinde solvendis. Testes Wijel et 

Coptiten datum quarta post Dijonisii anno CCCCmo sexto. 

 

BP 1184 f 375v 05 wo 13-10-1406. 

Voornoemde Mechtildis wv Johannes van Edingen dvw Henricus van Oerscot, 

door voornoemde Henricus verwekt bij wijlen zijn vrouw Nella dvw Johannes 

Noppen, droeg over aan voornoemde Willelmus Bac zvw Mathijas van den 

Molengrave (1) 11½ oude groot, gaande uit erfgoederen van wijlen Truda 

Coelborners, in Boxtel, ter plaatse gnd Lijemde, welke erfgoederen 

Deenkinus Gobben thans bezit, (2) 6 oude groten, gaande uit erfgoederen, 

gnd Wedehaghe, aldaar, die Johannes van Audemoelen thans bezit, (3) 6 oude 

groten, met Sint-Martinus te betalen, gaande uit erfgoederen gnd Wedehaghe, 

aldaar, die Godefridus zv Henricus van Rielant thans bezit. 

 

-. 

Dicta Mechtildis ut supra (dg: u) undecim et dimidium aude groet (dg: he) 

solvendos hereditarie ex hereditatibus quondam Trude Coelborners sitis in 

parrochia de Bucstel ad locum dictum Lijemde quas hereditates Deenkinus 

Gobben (dg: sub) jam ad presens possidet atque sex aude groet solvendos 

anno quolibet hereditarie ex hereditatibus (dg: dictis) dictis Wedehaghe 

sitis ibidem quos Johannes de Audemoelen ad presens possidet item sex 

aude groet solvendos hereditarie Martini ex hereditatibus dictis 

Wedehaghe sitis ibidem quos Godefridus filius Henrici de Rielant ad 

presens possidet ut dicebat hereditarie supportavit dicto Willelmo cum 

omnibus litteris ut dicebat promittens cum tutore super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 375v 06 vr 23-07-1406. 

Johannes Jutten soen van Cromvoert zvw Petrus Jans soen verkocht aan hr 

Theodericus Sijerenberch priester een lijfrente van 2 oude schilden, geld 

van de keizer of de waarde, met Sint-Jan te betalen, gaande uit (1) een 

huis, tuin en 6 lopen aangelegen land, in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse 

gnd Cromvoert, ter plaatse gnd Laervoert, tussen Henricus Broc enerzijds en 

Walterus van den Berge, met een weg ertussen die aan voornoemde verkoper 

behoort, anderzijds, (2) een stuk beemd, in Vught Sint-Lambertus, ter 

plaatse gnd in die Strijpt, tussen wijlen Godefridus Grieten soen enerzijds 

en Gerardus van Berze anderzijds, (3) een stuk beemd, in Helvoirt, ter 

plaatse gnd Loervoert, met een eind naast de waterlaat aldaar, naast Ghibo 

Coelborner enerzijds en Ghibo Weijhaze anderzijds. 

 

Johannes Jutten soen de Cromvoert filius quondam Petri Jans soen legitime 

vendidit domino Theoderico Sijerenberch presbitro vitalem pensionem 

duorum aude scilde monete cesaris vel valorem solvendam anno quolibet ad 

vitam prefati domini Theoderici et non ultra nativitatis Johannis ex domo 

et orto et sex lopinatis terre sibi adiacentibus sitis in parrochia de 

Vucht sancti Lamberti ad locum dictum Cromvoert in loco dicto Laervoert 

inter hereditatem Henrici Broc ex uno et inter hereditatem Walteri van 

den Berge quadam via interiacente ad dictum venditorem spectante ex alio 

atque ex pecia prati sita in dicta parrochia ad locum dictum in die 

Strijpt inter hereditatem quondam Godefridi Grieten soen ex uno et inter 

hereditatem Gerardi de Berze ex alio item ex pecia (dg: terre) prati sita 

in parrochia de (dg: Crumvort) Helvoert ad locum dictum Loervoert juxta 

(dg: q) aqueductum ibidem (dg: ex) cum uno fine et inter hereditatem 

Ghibonis Coelborner cum uno latere et inter hereditatem Ghibonis Weijhaze 

ex alio promittens super habita et habenda warandiam et sufficientem 
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facere et cum mortuus fuerit erit quitum. Testes Johannes et Egidius 

datum in crastino Magdalene. 

 

BP 1184 f 375v 07 vr 23-07-1406. 

Gerardus Coelnere zvw Petrus van Dueren beloofde aan Denkinus Schuerman 131 

nieuwe gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamse groten voor 1 gulden 

gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Gerardus Coelnere filius quondam Petri de Dueren promisit super omnia 

Denkino Schuerman centum et XXXI nu gulden scilicet IX boddreger vel XIII 

aude Vlems groet pro quolibet gulden ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1184 f.376r. 

 in crastino Magdalene: vrijdag 23-07-1406. 

 

BP 1184 f 376r 01 vr 23-07-1406. 

Henricus van den Dael goudsmid beloofde aan Stephanus Merling, tbv etc, 20 

oude schilden met Sint-Jacobus over een jaar (ma 25-07-1407) te betalen, op 

straffe van 1 oude schild. 

 

Henricus van den Dael aurifaber promisit super omnia Stephano Merling ad 

opus etc XX aude scilde a Jacobi proxime futuro ultra annum persolvendos 

sub pena unius aude scilde. Testes Jorden et Henricus datum in crastino 

Magdalene. 

 

BP 1184 f 376r 02 vr 23-07-1406. 

Johannes Corf beloofde aan Petrus zvw Petrus Zerijs soen 34½ nieuwe gulden, 

9 botdrager of 13 Vlaamse groten voor 1 gulden gerekend, met Kerstmis 

aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Johannes Corf promisit super omnia Petro filio quondam Petri Zerijs soen 

XXXIIII et dimidium nu gulden IX boddreger vel XIII Vlemse groet pro 

quolibet gulden computato ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Jorden et Jacobus datum supra. 

 

BP 1184 f 376r 03 vr 23-07-1406. 

Henricus Webel zvw Rodolphus Webel verkocht aan Henricus die Meijer een 

n-erfcijns van 40 schelling, een helft te betalen met Kerstmis en de andere 

helft met Sint-Jan, gaande uit een erfgoed met gebouwen, in Den Bosch, in 

de Beurdse Straat, tussen erfgoed van Henricus van Eijck enerzijds en 

Henricus Mildeman anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg tot aan erfgoed 

gnd die Mortel behorend aan Arnoldus van Beke. Verkoper en met hem zijn 

broer Wijnricus zvw voornoemde Rodolphus en Alardus van Meghen beloofden 

lasten af te handelen, uitgezonderd een b-erfcijns van 3 pond geld.  

 

Henricus Webel filius quondam Rodolphi Webel hereditarie vendidit Henrico 

die Meijer hereditarium censum XL solidorum monete solvendum hereditarie 

(dg: nativitatis) mediatim Domini et mediatim Johannis ex (dg: do d) 

quadam hereditate sita in Busco in vico dicto die Boertsche Straet inter 

hereditatem Henrici de Eijck ex uno et !Henrici (dg: Nud) Mildeman ex 

alio tendente a communi vico ad hereditatem dictam die Mortel ad Arnoldum 

de Beke spectantem et ex edificiis in dicta hereditate consistentibus ut 

dicebat promittentes et cum eo Wijnricus eius frater filius dicti quondam 

Rodolphi et Alardus de Meghen indivisi super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto hereditario censu trium librarum monete 

predicte exinde prius solvendo et sufficientem facere. Testes Jorden et 

Jacobus datum supra. 

 

BP 1184 f 376r 04 vr 23-07-1406. 

Yudocus zvw Theodericus Splijtaf ev Aleijdis dvw Johannes Otten soen droeg 
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over aan Metta wv Petrus van der Hamsvoert een stuk land, gnd Aven Stuc, in 

Dinther, beiderzijds tussen Johannes Otten, welk stuk land voornoemde 

Johannes Otten soen in pacht verkregen had van jkr Johannes van Berlaer 

heer van Helmond en van Keerberch. 

 

Solvit. 

Yudocus filius quondam Theoderici Splijtaf maritus et tutor legitimus 

Aleijdis sue uxoris filie quondam Johannis Otten soen peciam terre dictam 

communiter Aven Stuc sitam in parrochia de Dijnther inter hereditatem 

Johannis Otten soen ex utroque latere adiacentem quam peciam terre dictus 

Johannes Otten soen erga domicellum Johannem de Berlaer dominum de 

Helmont et de Keerberch ad pactum acquisierat prout in litteris 

hereditarie supportavit Mette relicte quondam Petri van der Hamsvoert cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 376r 05 vr 23-07-1406. 

Johannes zv voornoemde Johannes Otten soen en Goeswinus zvw Goeswinus 

Heijnen soen ev Mechtildis dvw voornoemde Johannes deden tbv voornoemde 

Metta afstand van voornoemd stuk land. 

 

Solvit. 

Johannes filius dicti Johannis Otten soen et Goeswinus filius quondam 

Goeswini Heijnen soen maritus et tutor Mechtildis sue uxoris filie dicti 

quondam Johannis super dicta pecia terre et jure ad opus dicte Mette 

hereditarie renunciaverunt promittentes indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 376r 06 vr 23-07-1406. 

Voornoemde Yudocus zvw Theodericus Splijtaf ev Aleijdis dvw Johannes Otten 

soen droeg over aan voornoemde Metta wv Petrus van der Hamsvoert een 

b-erfpacht van 7 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande 

uit een stuk land, gnd Aven Stuc, in Dinther, beiderzijds tussen Johannes 

Otten soen, welke pacht aan voornoemde Johannes Otten soen was overgedragen 

door Johannes van der Hautart. 

 

Solvit. 

Dictus Yudocus ut supra hereditariam paccionem septem lopinorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis ex pecia terre 

dicta Aven Stuc sita in parrochia de Dijnther inter hereditatem Johannis 

Otten soen ex utroque latere adiacentem supportatam dicto Johanni Otten 

soen a Johanne van der Hautart prout in litteris hereditarie supportavit 

dicte Mette cum litteris et aliis et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 376r 07 vr 23-07-1406. 

Voornoemde Johannes zv voornoemde Johannes Otten soen en Goeswinus zvw 

Goeswinus Heijnen soen ev Mechtildis dvw voornoemde Johannes deden tbv 

voornoemde Metta afstand van voornoemde pacht. 

 

Solvit. 

Dicti Johannes et Goeswinus ut supra super dicta paccione et jure ad opus 

dicte Mette hereditarie renunciaverunt promittentes ut supra. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 376r 08 vr 23-07-1406. 

Theodericus Goetscalcs, zijn zoon Godescalcus en Johannes van der Steghen 

beloofden aan Rutgerus zvw Rutgherus Moelners soen van Sonne 300 gulden en 

5 lichte schilden, 9 botdrager of 10 Vlaamse plakken voor 1 gulden 

gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1406 05.  104 

 

-. 

Theodericus Goetscalcs et Godescalcus eius (dg: frater) filius et 

Johannes van der Steghen promiserunt indivisi super omnia Rutgero filio 

quondam Rutgheri Moelners soen de (dg: Sonne) Sonne CCC gulden et quinque 

licht scilde scilicet IX boddreger vel X Vlemse placken pro quolibet 

gulden computato ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes Jorden et Egidius datum supra. 

 

BP 1184 f 376r 09 vr 23-07-1406. 

Theodericus Colen soen van Marenheze beloofde aan Willelmus Moelner 75 

nieuwe gulden, 9 botdrager voor 1 gulden gerekend, met Kerstmis aanstaande 

(za 25-12-1406) te betalen. 

 

Theodericus Colen soen van Marenheze promisit super omnia Willelmo 

Moelner LXXV nu #gulden# scilicet IX boddreger pro quolibet gulden 

computato ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes 

Jorden et Gheel datum in crastino Magdalene. 

 

BP 1184 f 376r 10 vr 23-07-1406. 

Otto Loef van Deijl en Goeswinus van Deijl beloofden aan Thomas van Mameren 

44 nobel, 36 botdrager voor 1 nobel gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 

25-12-1406) te betalen. 

 

Otto Loef van Deijl et Goeswinus van Deijl promiserunt indivisi super 

omnia Thome de Mameren XLIIII nobel scilicet XXXVI boddreger pro quolibet 

nobel computato ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 376r 11 vr 23-07-1406. 

Rutgherus zvw Johannes van der Heijden verkocht aan Johannes van Hees zvw 

Johannes van Hees een n-erfpacht van 6 oude Franse schilden of de waarde, 

met Kerstmis te betalen, gaande uit een huis, erf en tuin van voornoemde 

verkoper, in Maren, tussen Hubertus van Ghemert enerzijds en Walterus zvw 

Walterus Marien soen anderzijds. De brief overhandigen aan de verkoper. 

 

-. 

Rutgherus filius quondam Johannis van der Heijden hereditarie vendidit 

Johanni de Hees filio quondam Johannis de Hees hereditarium censum sex 

auder scilde Francie seu valorem solvendum hereditarie nativitatis Domini 

ex domo et area et orto cum suis attinentiis (dg: et) dicti venditoris 

sitis in parrochia de Maren inter hereditatem Huberti de Ghemert ex uno 

et hereditatem Walteri filii quondam Walteri Marien soen ex alio ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et sufficientem 

facere. Testes. Tradatur venditori. 

 

BP 1184 f 376r 12 vr 23-07-1406. 

Henricus Mijldeman zv Johannes Mijldeman droeg over aan Nijcholaus zv 

Henricus van den Rullen de helft van een huis en erf, in Den Bosch, in de 

straat gnd Beurde, tussen erfgoed eertijds van Godefridus Sceijnckel 

enerzijds en erfgoed van Johannes van Uden anderzijds, te weten de helft 

naast erfgoed van Johannes van Uden, welke helft aan voornoemde Henricus 

was overgedragen door Johannes zvw Ghibo van Best. 

 

Henricus Mijldeman filius (dg: quondam) Johannis Mijldeman medietatem 

domus et aree site in Busco in vico dicto Buerde inter hereditatem (dg: 

dicti) dudum Godefridi Sceijnckel et hereditatem Johannis de Uden 

videlicet illam medietatem que sita est contigue juxta hereditatem dicti 

Johannis de Uden supportatam dicto Henrico a Johanne filio quondam 

Ghibonis de Best prout in litteris hereditarie supportavit (dg: Thom) 

Nijcholao filio (dg: q) Henrici van den Rullen cum litteris et aliis et 

jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 
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deponere. Testes Jorden et Gheel datum supra. 

 

BP 1184 f 376r 13 vr 23-07-1406. 

Henricus Mijldeman droeg over aan voornoemde Nijcholaus zv Henricus van den 

Rullen 1/3 deel van een b-erfcijns van 3 pond geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit de helft van een huis en erf, in Den Bosch, in de 

straat gnd Beurde, tussen erfgoed eertijds van Godefridus Sceijnckel 

enerzijds en erfgoed van Johannes van Uden, te weten uit de helft naast 

voornoemd erfgoed van Johannes van Uden, welk 1/3 deel aan voornoemde 

Henricus was overgedragen door Johannes Becker zvw Johannes die Heirde. 

 

Henricus Mijldeman terciam partem hereditarii census trium librarum 

monete (dg: quem Johannes de Steenbergen pro) solvendi hereditarie 

nativitatis Domini de et ex medietate domus et aree site in Busco in vico 

dicto Buerde inter hereditatem dudum Godefridi Sceijnckel et inter 

hereditatem Johannis de Uden scilicet ex illa medietate que sita est 

contigue juxta dictam hereditatem dicti Johannis de Uden supportatam 

dicto Henrico a Johanne Becker filio quondam Johannis die Heirde prout in 

litteris hereditarie supportavit dicto Nijcholao cum litteris et jure 

promittens ut supra. Testes datum supra. 

 

1184 f.376v. 

 in crastino Magdalene: vrijdag 23-07-1406. 

 in vigilia Jacobi: zaterdag 24-07-1406. 

 

BP 1184 f 376v 01 vr 23-07-1406. 

Nijcholaus zv Henricus van den Rullen en zijn vader Henricus beloofden aan 

Henricus Mijldeman, dat zij zullen lossen 40 schelling n-erfcijns uit een 

b-erfcijns van 3 pond geld, welke cijns van 3 pond Johannes van Steenbergen 

timmerman beloofd had met Kerstmis te betalen aan Johannes Becker zvw 

Johannes die Heirde, gaande uit de helft van een huis en erf, in Den Bosch, 

in de straat gnd Beurde, tussen erfgoed van eertijds Godefridus Sceijnckel 

enerzijds en erfgoed van Johannes van Uden anderzijds, te weten de helft 

naast erfgoed van Johannes van Uden, welke cijns voornoemde Henricus 

beloofd had aan voornoemde Johannes Becker binnen een zekere termijn te 

lossen. 

 

Nijcholaus filius Henrici van den Rullen #et Henricus eius pater# 

promisit! super omnia Henrico Mijldeman quod ipse! XL solidos hereditarii 

census de hereditario censu trium librarum monete quem censum Johannes de 

Steenbergen carpenta[r]is! promiserat se soluturum Johanni Becker filio 

quondam Johannis die Heirde hereditarie nativitatis Domini ex medietate 

domus et aree site in Busco in vico dicto Buerde inter hereditatem dudum 

Godefridi Sceijnckel et inter hereditatem Johannis de Uden scilicet ex 

illa medietate que sita est juxta hereditatem dicti Johannis de Uden quem 

censum dictus Henricus promiserat dicto Johanni Becker infra terminum 

certum quitare erga eundem Johannem Becker sub certis modo et forma inter 

ipsos actis et ?inventis ut dicebant taliter quitabit! et ita (dg: 

tepescinere cito) quitare tenebitur juxta conventionem inter ipsos 

Henricum et jamdictum Johannem habitam quod dicto Henrico Mijldeman 

dampna exinde non eveniant. Testes Jorden et Egidius datum in crastino 

Magadalene. 

 

BP 1184 f 376v 02 za 24-07-1406. 

Nijcholaus van Uden zvw Arnoldus Palken beloofde aan Theodericus zvw 

Johannes van Tuijl 13½ nobel en 4½ botdrager, 36 botdrager voor 1 nobel 

gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Nijcholaus de Uden filius quondam Arnoldi Palken promisit super omnia 

Theoderico filio quondam Johannis de Tuijl XIII et dimidium nobel et (dg: 

q) quatuor et dimidium boddreger scilicet XXXVI boddreger pro quolibet 
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nobel computato ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes Jor et Gheel datum in vigilia Jacobi. 

 

BP 1184 f 376v 03 za 24-07-1406. 

Jacobus uter Hasselt zvw Jacobus uter Hasselt beloofde aan Jacobus van 

Berze van der Horst 50 Franse kronen na maning te betalen. 

 

Jacobus uter Hasselt filius quondam Jacobi uter Hasselt promisit super 

omnia Jacobo de Berze van der Horst quinquaginta Vrancrijc cronen ad 

monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 376v 04 za 24-07-1406. 

(dg: Oliverus van Berchusen en Bartholomeus Wedigen beloofden). 

 

(dg: Oliverus de Berchusen et Bartholomeus Wedigen promiserunt indivisi 

super omnia). 

 

BP 1184 f 376v 05 za 24-07-1406. 

Destijds had Lambertus zv Johannes van Herlaer molenaar gerechtelijk 

gekocht van Arnoldus Grotart alle goederen van Arnoldus Claes soen 

vachtmaker. Vervolgens had voornoemde Lambertus overgedragen aan 

Theodericus Tijmmerman molenaar een hofstad, in Den Bosch, in de 

Hinthamerstraat, buiten de poort aldaar, tussen erfgoed van hr Henricus van 

Best priester enerzijds en erfgoed van Petrus Broc anderzijds, welke 

hofstad voornoemde Arnoldus zvw Nijcholaus van Geffen gekocht had van 

Gerardus zvw Nijcholaus van Boekel. Voornoemde Theodericus droeg thans over 

aan voornoemde Lambertus voornoemde hofstad met gebouwen; voornoemde 

Theodericus behoudt hieruit zijn cijns. 

 

Notum sit universis quod Lambertus filius Johannis de Herlaer multoris 

omnia bona Arnoldi Claes soen crinifactoris erga Arnoldum Grotart per 

judicem mediante sententia scabinorum in Busco emendo acquisuisset prout 

in litteris et cum deinde dictus Lambertus quoddam domistadium situm in 

Busco in vico Hijnthamensi extra portam ibidem inter hereditatem domini 

Henrici de Best presbitri ex uno et inter hereditatem Petri Broc ex alio 

quod domistadium dictus Arnoldus filius quondam Nijcholai de Geffen erga 

Gerardum filium quondam Nijcholai de Boekel emendo acquisierat 

hereditarie supportasset Theoderico Tijmmerman multori ut dicebat (dg: h) 

constitutus dictus Theodericus predictum domistadium simul cum edificiis 

in eisdem consistentibus hereditarie supportavit dicto Lamberto simul cum 

omnibus litteris promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere salvo sibi suo censu quem exinde solvendum habet. 

Testes Johannes et Jacobus datum in vigilia Jacobi. 

 

BP 1184 f 376v 06 za 24-07-1406. 

Voornoemde Lambertus zv Johannes van Herlaer molenaar beloofde aan 

voornoemde Theodericus Tijmmerman molenaar een n-erfcijns van 5 pond 15 

schelling, met Sint-Jan te betalen, gaande uit het voornoemde. 

 

Dictus Lambertus promisit se daturum et soluturum prefato Theoderico 

hereditarium censum quinque librarum et XV solidorum monete hereditarie 

(dg: mediatim) nativitatis Johannis ex premissis. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 376v 07 za 24-07-1406. 

Petrus van Orthen zvw Ghevardus van Orthen beloofde aan Willelmus Moelnere 

109 gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, een 

helft te betalen met Sint-Remigius vr 01-10-1406) ende andere helft met 

Sint-Martinus aanstaande (do 11-11-1406). 

 

Petrus de Orthen filius quondam Ghe[v]ardi de Orthen #promisit super 

omnia Willelmo Moelnere# centum et novem gulden IX boddreger vel XIII 
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aude Vlems pro quolibet gulden computato mediatim Remigii et mediatim 

Martini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 376v 08 za 24-07-1406. 

Petrus zvw Hubertus van Goubordingen droeg over aan Arnoldus Grotart de 

jongere al het koren en de oogsten van voornoemde Petrus, die thans staan 

op de hoeve van voornoemde Petrus, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout. 

 

Petrus filius quondam Huberti de Goubordingen omnia et singula blada et 

fructus dicti Petri consistentes #{in linker marge:} ad presens# in (dg: 

..) manso #dicti Petri# sito in parrochia de Oesterwijc ad locum dictum 

Udenhout (dg: q) ut dicebat legitime supportavit Arnoldo Grotart juniori 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 376v 09 za 24-07-1406. 

Oliverus van Berchuzen en Bartholomeus Wedigen beloofden aan Johannes van 

den Camp de jongere 25 mud 2 zester haver, Bossche maat, in twe placken na 

der bester, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) in Den Bosch te 

leveren. 

 

Oliverus de Berchuzen et Bartholomeus Wedigen promiserunt indivisi super 

omnia Johanni van den Camp juniori XXV modios et duo sextaria avene 

#mensure de Busco# in twe placken na der bester ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos et in Busco tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 376v 10 za 24-07-1406. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Primus promisit alium indempnem servare. Testes datum servare. 

 

BP 1184 f 376v 11 za 24-07-1406. 

Johannes Tijmmerman droeg over aan Johannes Voet van Scijnle een deel van 

een hodstad, welke hofstad gelegen is in Den Bosch, aan het eind van de 

Hinthamerstraat, tussen erfgoed van Gerardus van Boekel enerzijds en 

Margareta van Best anderzijds, achterwaarts strekkend tot aan de stroom 

aldaar, te weten het deel dat gelegen is naast voornoemd erfgoed van 

Gerardus en dat vóór 19 voet breed is en achter 14 voet, welk deel 

voornoemde Johannes gekocht had van Adam van den Kerchove. 

 

Johannes Tijmmerman quandam partem domistadii quod domistadium situm est 

in Busco ad finem vici Hijnthamensis inter hereditatem Gerardi de Boekel 

ex uno et inter hereditatem Margarete de Best ex alio tendens retrorsum 

ad aquam ibidem currentem scilicet illam partem que sita est contigue 

juxta predictam hereditatem Gerardi predicti et continet XIX pedatas ante 

et XIIII pedatas retro in latitudine quam partem dictus Johannes erga 

Adam van den Kerchove acquisierat emendo prout in litteris hereditarie 

supportavit Johanni Voet van Scijnle supportavit cum litteris et aliis et 

jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 376v 12 za 24-07-1406. 

Voornoemde Johannes Voet beloofde aan voornoemde Johannes Tijmmerman 42 

gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, 1/3 deel te 

betalen met Sint-Remigius (vr 01-10-1406), 1/3 deel met Pasen aanstaande 

(zo 27-03-1407) en 1/3 deel met Sint-Remigius over een jaar (za 01-10-

1407). 

 

Dictus Johannes Voet promisit super omnia predicto Johanni Tijmmerman 

XLII gulden IX boddreger vel XI[I]I aude Vlems pro quolibet gulden 

computato pro una tercia parte Remigii pro altera tercia parte pasche 
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proxime futurum et pro ultima tercia parte a Remigii proxime futuro ultra 

annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1184 f.377r. 

 in vigilia Jacobi: zaterdag 24-07-1406. 

 in crastino Jacobi: maandag 26-07-1406. 

 in festo Jacobi: zondag 25-07-1406. 

 tercia post Jacobi: dinsdag 27-07-1406. 

 

BP 1184 f 377r 01 za 24-07-1406. 

Ghisbertus zvw Willelmus van Loen verkocht aan Johannes Herinc zvw 

Willelmus Herinc een n-erfcijns van 4 pond geld, met Sint-Jan te betalen, 

gaande uit 2 morgen land die aan voornoemde verkoper behoren in een kamp, 

dat ongeveer 7 morgen groot is, in Maren, ter plaatse gnd Coleije, tussen 

Johannes Gielijs soen enerzijds en een erfgoed gnd Mertens Campen 

anderzijds, te weten uit de twee morgen die gelegen zijn naast voornoemde 

Johannes Gielis soen enerzijds en erfgoed van de kerk van Maren anderzijds, 

belast met zegedijken, waterlaten en sloten. 

 

Ghisbertus filius quondam Willelmi de Loen hereditarie vendidit Johanni 

Herinc filio quondam Willelmi Herinc hereditarium censum quatuor librarum 

monete solvendum hereditarie nativitatis Johannis ex duobus jugeribus 

terre ad dictum venditorem spectantibus in quodam campo septem jugera 

terre vel circiter (dg: comp) continente sito in parrochia de Maren ad 

locum dictum Coleije inter hereditatem (dg: ecclesie) Johannis Gielijs 

soen ex uno et inter hereditatem (dg: quondam Henrici de Kessel ex alio 

que duo j) dictam Mertens Campen ex alio scilicet ex illis duobus 

jugeribus terre que sita sunt (dg: inter hereditatem) contigue juxta 

predictam hereditatem dicti Johannis Gielis soen ex uno et inter 

hereditatem (dg: Jo) ecclesie de Maren ex alio ut dicebat promittens 

super omnia habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere 

exceptis zegediken aqueductibus et (dg: foff) fossatis ad premissa 

spectantibus ut dicebat et sufficientem facere. Testes Jor et Gheel datum 

in vigilia Jacobi. 

 

BP 1184 f 377r 02 za 24-07-1406. 

Gerardus Coelnere zvw Petrus van Doveren beloofde aan Thomas van Mameren 

172 gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met 

Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Gerardus Coelnere filius quondam Petri de Doveren promisit super omnia 

Thome de Mameren centum et LXXII gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems 

pro quolibet gulden computato ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 377r 03 za 24-07-1406. 

Wijskinus zvw Theodericus Neven soen beloofde aan Johannes Raven 40 gulden, 

9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Sint-Remigius 

aanstaande (vr 01-10-1406) te betalen. 

 

Wijskinus filius quondam Theoderici Neven soen promisit super omnia 

Johanni Raven XL gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet 

gulden computato ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 377r 04 ma 26-07-1406. 

Theodericus Colen soen van Maernheze beloofde aan Egidius Boijen zvw 

Henricus 27 nobel, 36 botdrager voor 1 nobel gerekend, met Kerstmis 

aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 
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Theodericus Colen soen de Maernheze promisit super omnia Egidio Boijen 

filio quondam Henrici XXVII nobel scilicet XXXVI boddreger pro quolibet 

nobel computato ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes Jorden et Jacobus datum in crastino Jacobi. 

 

BP 1184 f 377r 05 zo 25-07-1406. 

Wiskinus zvw Theodericus Neven soen en Ghibo Mol beloofden aan Jordanus zv 

Arnoldus Tielkini 38 Engelse nobel of de waarde in goud en 57 gemene 

plakken na maning te betalen. 

 

Wiskinus filius quondam Theoderici Neven soen et Ghibo Mol promiserunt 

indivisi super omnia Jordano filio Arnoldi Tielkini XXXVIII Engels nobel 

seu valorem in auro et LVII gemeijn placken ad monitionem persolvendos. 

Testes Heijme et Jacobus datum in festo Jacobi. 

 

BP 1184 f 377r 06 ma 26-07-1406. 

Goedeldis wv Adam Kathelinen soen van Meerwijc, Johannes, Mechtildis, 

Goedeldis, Katherina en Agnes, kv voornoemde Goedeldis en wijlen Adam, en 

Henricus Reeuwe ev Elizabeth dvw voornoemde Adam verkochten aan Johannes 

Broet een stuk land, 5 hont groot, in de dingbank van Empel, ter plaatse 

gnd die Stege, in een kamp van wijlen Goeswinus Knode, beiderzijds tussen 

Rodolphus van den Grave, met een eind strekkend aan Goeswinus Steenwech en 

met het andere eind aan jkvr Johanna van Dijelbeke; vrij van alle dijken en 

cijnzen. 

 

Goedeldis relicta quondam Ade Kathelinen soen de Meerwijc Johannes 

Mechtildis Goedeldis Katherina et Agnes liberi dictorum Goedeldis et 

quondam Ade cum tutore et Henricus Reeuwe maritus et tutor legitimus 

Elizabeth sue uxoris filie dicti quondam Ade peciam terre #quinque hont 

terre continentem# sitam in jurisdictione de Empel in loco dicto die 

Stege in quodam campo quondam Goeswini Knode inter hereditates Rodolphi 

van den Grave ex utroque latere coadiacentes tendentem cum uno fine ad 

hereditatem Goeswini Steenwech et cum reliquo fine ad hereditatem (dg: 

ad) domicelle Johanne de Dijelbeke ut dicebant hereditarie vendiderunt 

Johanni Broet promittentes indivisi super omnia (dg: w) habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere tamquam de hereditate ab omnibus 

aggere et censu libera. Testes Jorden et Jacobus datum in crastino 

Jacobi. 

 

BP 1184 f 377r 07 ma 26-07-1406. 

Henricus Grieten soen van Orthen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus Grieten soen van Orthen prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 377r 08 ma 26-07-1406. 

Johannes Bolle en zijn vrouw Goedeldis dvw Walterus Steijmpel droegen over 

aan Reijnerus Schaden alle goederen die aan hen gekomen waren na overlijden 

van Johannes Steijmpel zvw voornoemde Walterus. 

 

Johannes Bolle maritus (dg: et tutor) Goedeldis sue uxoris filie quondam 

Walteri Steijmpel et ipsa cum eodem tamquam etc omnia et singula bona 

sibi et dicte sue uxori de morte quondam Johannis Steijmpel filii dicti 

quondam Walteri successione advoluta quocumque locorum consistentia ut 

dicebant hereditarie supportaverunt Reijnero Schaden promittentes #cum 

tutore# super omnia ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 377r 09 ma 26-07-1406. 

Thomas Yden soen beloofde aan Yda dv Theodericus van Kuijc 34 gulden, 9 

botdrager of 13 Vlaamse groten voor 1 gulden gerekend, met Vastenavond 
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aanstaande (di 08-02-1407) de betalen. 

 

-. 

Thomas Yden soen promisit super omnia (dg: El) Yde filie Theoderici de 

Kuijc (dg: XXXVI) XXXIIII gulden scilicet IX boddreger vel XIII Vlemse 

groet pro quolibet gulden computato ad carnisprivium proxime futurum 

persolvendos. Testes. 

 

BP 1184 f 377r 10 di 27-07-1406. 

Gerardus van Berze zvw Gerardus beloofde aan Godefridus zvw Zebertus Belen 

soen van Oijen 47½ nobel, 36 botdrager voor 1 nobel gerekend, met Kerstmis 

aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Gerardus de Berze filius quondam Gerardi promisit super omnia Godefrido 

filio quondam Zeberti Belen soen de Oijen XLVII et dimidium nobel 

scilicet XXXVI boddreger pro quolibet nobel computato ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos etc. Testes Johannes et Lu datum 

tercia post Jacobi. 

 

BP 1184 f 377r 11 di 27-07-1406. 

Johannes van Berze zvw Gerardus en Gerardus zvw Henricus van Amerzoijen 

beloofden aan Johannes van Hijntham zv Arnoldus 104 gulden, 9 botdrager of 

13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Sint-Remigius aanstaande (vr 

01-10-1406) te betalen. 

 

Johannes de Berze filius quondam Gerardi et Gerardus filius quondam 

Henrici de Amerzoijen promiserunt super omnia Johanni de Hijntham filio 

Arnoldi centum quatuor florenos scilicet IX boddreger vel XIII oude Vlems 

pro quolibet gulden computato ad Remigii proxime persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 377r 12 di 27-07-1406. 

Voornoemde Johannes van Berze zvw Gerardus en Gerardus zvw Henricus van 

Amerzoijen beloofden aan voornoemde Johannes van Hijntham zv Arnoldus 108 

gulden van dezelfde waarde met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te 

betalen. 

 

{In linker marge een verticale haal}. 

Dicti Johannes et Gerardus promiserunt dicto Johanni de Hijntham centum 

et octo florenos similis valoris ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 377r 13 di 27-07-1406. 

(dg: Voornoemde Gerardus / de eerste beloofde de andere schadeloos te 

houden}. 

 

(dg: Dictus Gerardus primus promisit alium indempnem servare. Testes 

datum supra}. 

 

BP 1184 f 377r 14 di 27-07-1406. 

Voornoemde Gerardus zvw Henricus van Amerzoijen beloofde voornoemde 

Johannes van Berze zvw Gerardus schadeloos te houden van al het voorgaande. 

 

Dictus Gerardus promisit super omnia dictum Johannem de Berze de 

premissis omnibus indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 377r 15 di 27-07-1406. 

Waelwinus zvw Theodericus Waelwijns soen droeg over aan zijn zwager 

Henricus Wilde brouwer de helft die aan hem behoort in een b-erfcijns van 2 

oude Franse schilden, met Sint-Martinus te betalen, gaande uit (1) 1 morgen 

land, in Alem, ter plaatse gnd in den Lovercamp, (2) 2 hont land, in Alem, 
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buiten de Maasdijk, ter plaatse gnd dAude Rijt, (3) 4 hont land, in Alem, 

ter plaatse gnd aen den Reijmboutssche Wijel, (4) 2 hont land, in Alem, ter 

plaatse gnd op die Aspen, welke cijns wijlen voornoemde Theodericus gekocht 

had van Hubertus Claes soen van Alem. 

 

Waelwinus filius quondam Theoderici Waelwijns soen medietatem ad se 

spectantem in hereditario censu duorum aureorum denariorum antiquorum 

communiter aude scilde vocatorum monete regis Francie solvendum 

hereditarie Martini hyemalis ex uno jugere terre sito in parrochia de 

Alem in loco dicto in den Lovercamp atque ex duobus hont terre sitis in 

dicta parrochia extra aggerem Mose in loco dicto dAude Rijt atque ex 

quatuor hont terre sitis in dicta parrochia ad locum dictum aen den 

Reijmboutssche Wijel atque ex duobus hont terre sitis in dicta parrochia 

ad locum dictum op die Aspen quem censum dictus quondam Theodericus erga 

(dg: pre) Hubertum Claes soen de Alem emendo acquisierat prout in 

litteris hereditarie supportavit Henrico Wilde braxatori (dg: cum l) suo 

sororio cum litteris et jure et cum omnibus arrestadiis promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Johannes et Lu datum supra. 

 

1184 f.377v. 

 tercia post Jacobi: dinsdag 27-07-1406. 

 

BP 1184 f 377v 01 di 27-07-1406. 

Johannes van den Berghe nzvw hr Eligius van den Aker priester gaf uit aan 

Arnoldus Beijs ¼ deel van een visrecht, welk visrecht behoorde aan wijlen 

voornoemde hr Eligius, in Esch en Haaren, welk visrecht strekt vanaf de 

plaats gnd dat Swomelse Geweer opwaarts richting Haaren met ¼ deel van 

voornoemde plaats gnd Geweer; de uitgifte geschiedde voor ¼ deel van de 

hertogencijns die uit geheel het visrecht gaat en thans voor een n-erfpacht 

van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, 

slechts op te geven als alle achterstallige termijnen zijn voldaan en dan 

met 1 mud rogge eens aan voornoemde Johannes. 

 

Duplicetur. Solverunt ambo. 

Johannes van den Berghe filius naturalis domini quondam Eligii van den 

Aker presbitri quartam partem cuiusdam piscarie que piscaria ad prefatum 

quondam dominum Eligium spectabat et sita est in parrochia de Essche et 

de Haren (dg: simul cum a) que piscaria tendit a loco dicto (dg: die) 

#dat# Swomelshe! (dg: sursum sumn) Geweer sursum versus Haren simul cum 

quarta parte illius (dg: cuiusdam ob p) eiusdem loci Geweer vocati atque 

cum attinentiis et juribus dicte quarte partis piscarie predicte ut 

dicebat dedit ad hereditarium pactum Arnoldo Beijs ab eodem hereditarie 

possidendam pro quarta parte census domini ducis qui census ex dicta 

integra piscaria !solvenda danda etc atque pro hereditaria paccione 

dimidii modii siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio 

purificationis et in Busco tradenda #ex premissis# promittens super omnia 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit promisit insuper super omnia quod ipse predictam quartam 

partem pro solutione dicte paccionis non dimittet (dg: nis s) nisi 

omnibus arrestadiis prius solutis et cum uno modio siliginis dicto 

Johanni tunc semel solvendo in paratis. Testes Johannes et Lu datum 

tercia post Jacobi. 

 

BP 1184 f 377v 02 di 27-07-1406. 

Matheus Heijnen soen vernaderde in aanwezigheid van de ander. De ander 

erkende het naderrecht en droeg over aan voornoemde Matheus. Alles in één 

brief. 

 

Solvit. 

Matheus Heijnen soen in presentia et alter recognovit et cum hoc 
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supportavit dict Matheo. Testes datum supra. Fiet totum in una. 

 

BP 1184 f 377v 03 di 27-07-1406. 

Theodericus Colen soen van Marheze beloofde aan Jacobus Kesselman 13 Gentse 

nobel of de waarde, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Theodericus Colen soen de Marheze promisit super omnia Jacobo Kesselman 

(dg: XV) XIII Gentsche nobel vel valorem (dg: dat) ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes Johannes et Jorden datum supra. 

 

BP 1184 f 377v 04 di 27-07-1406. 

Gerardus van Berze zvw Gerardus van Berze beloofde aan Hilla Pennings 48½ 

Gentse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te 

betalen. 

 

Gerardus de Berze filius quondam Gerardi de Berze promisit super omnia 

Hille Pennings XLVIII et dimidium Gentsche nobel vel valorem ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 377v 05 di 27-07-1406. 

Johannes van Hees en zijn broer Rutgherus van Hees, kvw Johannes van Hees, 

Rutgherus zvw Johannes van der Heijden, Henricus Ghiben soen, Johannes zv 

Mechtildis Godarts, zijn broer Goeswinus en Henricus van Mulsen beloofden 

aan hr Ywanus van Borchwijc priester 82 oude Franse schilden of de waarde 

in goud, een helft te betalen met Sint-Petrus-Stoel en de andere helft met 

Pasen aanstaande, wegens de tiende van het kapittel van Luik, in de villa 

van Maren. 

 

Johannes de Hees Rutgherus de Hees eius frater liberi quondam Johannis de 

Hees Rutgherus filius quondam Johannis van der Heijden Henricus Ghiben 

soen Johannes filius Mechtildis Godarts Goeswinus eius frater et Henricus 

de Mulsen promiserunt indivisi super omnia domino Ywano de Borchwijc 

presbitro (dg: V LXXVIII) #octuaginta duos# aude scilde Francie vel 

valorem in auro (dg: a) mediatim Petri ad cathedram et mediatim pasche 

proxime futurum persolvendos occacione decime dominorum decani et 

capituli Leodiensis in villa de Maren. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 377v 06 di 27-07-1406. 

Jkvr Maria dvw Henricus Kelnere van Bucstel kloosterlinge van het klooster 

in Hocht droeg over aan jkvr Agnes dvw voornoemde Gerlacus alle goederen, 

die aan haar gekomen waren na overlijden van haar grootmoeder Gertrudis van 

Keeldonc wv Gerlacus van Keeldonc. 

 

Domicella Maria filia quondam Henrici Kelnere de Bucstel monialis 

conventus in Hocht #cum tutore# omnia et singula bona sibi de morte 

quondam Gertrudis de Keeldonc eius avie (dg: suc) relicte quondam Gerlaci 

de Keeldonc successione advoluta quocumque locorum consistentia sive sita 

hereditarie supportavit domicelle Agneti (dg: ?f) filie dicti quondam 

Gerlaci promittens cum tutore super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 377v 07 di 27-07-1406. 

Johannes Sampsoens droeg al zijn goederen over aan Martinus Monic zvw 

Martinus. 

 

Johannes Sampsoens omnia et singula (dg: bo) sua bona mobilia et 

immobilia hereditaria (dg: p) et parata quocumque locorum consistentia 

sive sita ut dicebat hereditarie supportavit Martino Monic filio quondam 

Martini promittens super omnia warandiam. Testes (dg: Jo) datum supra. 

{De rest van de bladzijde in onbeschreven}. 
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1184 f.378r. 

 quarta post Jacobi: woensdag 28-07-1406. 

 quinta post Jacobi: donderdag 29-07-1406. 

 

BP 1184 f 378r 01 wo 28-07-1406. 

Arnoldus Cleijnael verklaarde dat Godefridus van Orthen ev Beatrix wv 

Willelmus van den Eijnde 1/5 deel heeft voldaan van alle achterstallige 

termijnen van een lijfpacht van 12½ mud rogge, welke pacht Engbertus, 

Hermannus en wijlen Willelmus van den Eijnde, kv voornoemde Arnoldus, en 

Jacobus zv Johannes Noijden soen en Johannes die Brouwer, schoonzoons van 

voornoemde Arnoldus, moesten leveren, te weten van het 1/5 deel dat aan 

wijlen voornoemde Willelmus behoorde om te worden voldaan. 

 

Arnoldus Cleijnael palam recognovit sibi per Godefridum de Orthen 

#maritum legitimum Beatricis relicte quondam Willelmi van den Eijnde 

(dg: -n)# fore satisfacrtum de una quinta parte omnium arrestadiorum a 

quocumque tempore usque in diem presentem restantium (dg: eidem) de 

vitali pensione XII et dimidii modiorum siliginis quam pensionem 

Engbertus Hermannus et #quondam# Willelmus #van den Eijnde# liberi dicti 

Arnoldi et Jacobus filius Johannis Noijden soen et Johannes die Brouwer 

generi eiusdem Arnoldi solvere tenebantur scilicet de illa quinta parte 

que dicto quondam Willelm-#o#-dg: us dicto suo patri) de dicta pensione 

solvere competebat ut dicebat promittens super omnia ratam servare et 

#dictum Godefridum et# quecumque bona (dg: dicti) quondam Willelmi (dg: 

de predicta pensione integra) occacione quorumqumque arrestadiorum de 

predicta integra pensione usque in diem presentem restantium numquam !et 

impetere sed eadem (dg: omnino indempn) ab omnibus huiusmodi 

impetitionibus et dampnis inde eventuris relevare. Testes Lu et Jacobus 

datum feria 4ta post Jacobi. 

 

BP 1184 f 378r 02 wo 28-07-1406. 

Arnoldus Cleijnael maakte bezwaar tegen alle verkopingen, vervreemdingen en 

bezwaringen, gedaan door zijn zoon Hermannus met zijn goederen. 

 

Solvit II boddreger. 

Arnoldus Cleijnael omnes venditiones alienationes et obligationes factas 

per Hermannum eius filium cum bonis suis quibuscumque calumniavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 378r 03 wo 28-07-1406. 

Theodericus zvw Henricus Stevens soen droeg over aan zijn broer Stephanus 

zvw voornoemde Henricus (1) de helft die aan hem behoort in een stuk land, 

gnd een gheer, in Hees, ter plaatse gnd in den Auden Raect, ter plaatse gnd 

die Gheer, tussen kvw Andreas Corf enerzijds en erfgoed van het gasthuis in 

Hees anderzijds, welk stuk land voornoemde Theodericus, tbv hem en zijn 

voornoemde broer Stephanus, verworven had van Lambertus Moelnere zvw 

Gerardus Moelnere, (2) de helft die aan hem behoort in een huis en tuin van 

wijlen voornoemde Henricus, in Hees, tussen mr Gerlacus van Ghemert 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, (3) alle beemden die waren van 

wijlen voornoemde Henricus Stevens soen en die nu aan voornoemde 

Theodericus behoren, in Hees, ter plaatse gnd die Aude Bleken, (4) een 

stukje beemd, in Hees, ter plaatse gnd die Cort Roden, tussen Johannes 

Henrics soen enerzijds en Johannes Duller anderzijds. 

 

Theodericus filius quondam Henrici Stevens soen medietatem ad se 

spectantem in pecia terre dicta een gheer sita in parrochia de Hees in 

loco dicto in den Auden Raect ad locum dictum die Gheer inter hereditatem 

liberorum quondam Andree Corf ex uno et inter hereditatem hospitalis in 

Hees ex alio quam peciam terre dictus Theodericus ad opus sui et ad opus 

Stephani sui fratris filii dicti quondam Henrici erga Lambertum Moelnere 

filium quondam Gerardi Moelnere acquisierat prout in litteris atque 
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medietatem ad se spectantem in domo et orto dicti quondam Henrici sitis 

in dicta parrochia inter hereditatem magistri Gerlaci de Ghemert ex uno 

et inter communem plateam ex alio atque cuncta prata que fuerant dicti 

quondam Henrici Stevens soen nunc ad dictum Theodericum spectantia in 

predicta parrochia ad locum dictum die Aude Bleken sita atque particulam 

prati sitam in dicta parrochia ad locum dictum die Cort Roden inter 

hereditatem Johannis Henrics soen ex uno et inter hereditatem Johannis 

Duller ex alio ut dicebat hereditarie supportavit dicto Stephano suo 

fratri promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 378r 04 wo 28-07-1406. 

Johannes van de Kelder zvw Arnoldus Stamellart van de Kelder verkocht aan 

Johannes Vijnninc, tbv het klooster van Sint-Clara in Den Bosch, een 

b-erfcijns van 4 pond, 1 oude groot Tournoois geld van de koning van 

Frankrijk voor 16 penningen gerekend, een helft te betalen met Kerstmis en 

de andere helft met Sint-Jan, gaande uit een huis en erf van Johannes 

goudsmid zv mr Danijel goudsmid, in Den Bosch, aan de Markt, naast het huis 

van Wautgherus hoefslager, in welk huis en erf voornoemde Johannes goudsmid 

woonde, welke cijns voornoemde Johannes van de Kelder gekocht had van Bela 

wv Arnoldus Nolleken Gerongs, en welk huis nu gelegen is tussen de 

Kleerherstellersstraat enerzijds en erfgoed van Albertus ketelaar 

anderzijds, en achterwaarts strekt tot aan erfgoed van wijlen Arnoldus 

Clueckinc, nu Henricus van den Kelre kousenmaker, in welk huis en erf 

Henricus Gleijns en Johannes baardscheerder tegenwoordig wonen. 

 

Johannes de Penu filius quondam Arnoldi Stamellart de Penu hereditarium 

censum quatuor librarum grosso Turonensi denario monete regis Francie 

antiquo pro XVI denariis in ipso censu computato solvendum hereditarie 

pro una medietate in festo nativitatis Domini et pro reliqua medietate 

Johannis de domo et area Johannis aurifabri filii magistri Danijelis 

aurifabri sita in Busco ad forum juxta domum Wautgheri calciferratoris in 

qua domo et area idem Johannes aurifaber morabatur quem censum dictus 

Johannes de Penu erga Belam relictam quondam Arnoldi Nolleken Gerongs 

emendo acquisierat prout in litteris et que domus et area nunc sita est 

inter vicum reparatorum veterum vestium (dg: versus) ex uno et inter 

hereditatem Alberti cacabarii ex alio et tendit retrorsum ad hereditatem 

quondam (dg: Henrici) Arnoldi Clueckinc nunc ad Henricum van den Kelre 

caligatorem spectantem et in qua domo et area Henricus Gleijns et 

Johannes barbitonsor ad presens morantur ut dicebat hereditarie vendidit 

Johanni Vijnninc (dg: aurifabro) ad opus conventus sancte Clare in Busco 

(dg: promittens) supportavit cum litteris et aliis et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 378r 05 do 29-07-1406. 

Johannes Mol zvw Ghibo Sceijnckel beloofde aan Jacobus Kesselman 118 

gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlamsen voor 1 gulden gerekend, met Kerstmis 

aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Johannes Mol filius quondam Ghibonis Sceijnckel promisit super omnia 

Jacobo Kesselman centum et XVIII gulden scilicet IX boddreger vel XIII 

aude Vlems pro quolibet gulden computato ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Jorden et Lu datum quinta post Jacobi. 

 

BP 1184 f 378r 06 do 29-07-1406. 

Johannes van den Perre zvw Lambertus van den Perre verkocht aan Johannes 

zvw Lambertus van Loo de helft die aan hem behoort in 3 stukken beemd, in 

Erp, (1) naast de brug aldaar, ter plaatse gnd Ampeldonc, tussen kvw 

Arnoldus van Stiphout enerzijds en het water gnd die Aa anderzijds, (2) 

tegenover voornoemd stuk beemd, over voornoemd water gnd die Aa, naast 
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Henricus Glorien soen, (3) ter plaatse gnd Erlikem, naast het wiel gnd den 

Haddenwijel, tussen Leonius Heijnmans soen enerzijds en kvw Goeswinus 

Jacobs soen anderzijds, van welke 3 stukken de andere helft behoort aan 

voornoemde Johannes zvw Lambertus van Loo, belast met de lasten aan een 

altaar van de H.Maria in Oss, van welke lasten voornoemde koper jaarlijks 

zoveel zal moeten leveren, als 2 lopen lands van erfgoederen van wijlen hr 

Rijcoldus Koc ridder van voornoemde cijns volgens zijn aandeel moest 

leveren. 

 

Solvit. 

Johannes van den Perre filius quondam Lamberti van den Perre medietatem 

ad se spectantem in tribus peciis prati sitis in parrochia de Erpe quarum 

una juxta pontem ibidem ad locum dictum Ampeldonc inter hereditatem 

liberorum quondam Arnoldi de Stiphout ex uno et inter aquam dictam die Aa 

ex alio altera in opposito pecie prati predicte ultra predictam aquam die 

Aa vocatam (dg: ex uno) contigue juxta hereditatem Henrici Glorien soen 

et tercia ad locum dictum Erlikem juxta gurgitem dictum den Haddenwijel 

inter hereditatem Leonii Heijnmans soen ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Goeswini Jacobs soen ex alio #{in linker marge:} site 

sunt# de quibus tribus peciis prati reliqua medietas ad Johannem filium 

quondam Lamberti van Loo pertinet ut dicebat (dg: promittens super) 

#hereditarie vendidit dicto Johanni filio quondam Lamberti van Loo 

promittens super# omnia warandiam et obligationem deponere exceptis 

oneribus exinde solvendis cuidam altari beate Marie in Os de quibus 

oneribus dictus emptor solvere tenebitur tantum annuatim quantum due 

lopinate terre de hereditatibus domini quondam Rijcoldi Koc militis de 

dicto !censu quoad eius taxam vel quotam (dg: de) super eodem censu 

factam solvere tenebatur. Testes Johannes et Jor datum supra. 

 

BP 1184 f 378r 07 do 29-07-1406. 

Margareta dvw Arnoldus zvw Gerardus Heijlen soen verkocht aan Petrus van 

Huesden zvw Henricus van Huesden 1 morgen land, in Geffen, op de gemeint 

aldaar, tussen Gerardus Kepken enerzijds en Arnoldus Ghenen soen 

anderzijds, welke morgen wijlen voornoemde Arnoldus verworven had van 

Theodericus Rover Uden soen, welke morgen aan voornoemde Margareta, toen ze 

weduwe was, gekomen was na overlijden van haar voornoemde vader Arnoldus, 

en welke beemd nu aan haar behoort {f.378v}. 

 

#(dg: Margareta)# Margareta (dg: relicta) filia quondam Arnoldi filii 

quondam Gerardi Heijlen soen cum tutore unum juger terre situm in 

parrochia de Geffen supra communitatem ibidem inter hereditatem Gerardi 

Kepken ex uno et inter hereditatem Arnoldi Ghenen soen ex alio quod juger 

terre dictus quondam Arnoldus erga Theodericum Rover Uden soen 

acquisierat prout in litteris et quod juger terre dicta Margareta sibi 

#in statu sue viduitatis# de morte dicti quondam Arnoldi sui patris 

successione advolutum esse et nunc integraliter ad se spectare dicebat 

hereditarie vendidit Petro de Huesden filio quondam Henrici de Huesden 

supportavit cum litteris et jure promittens cum tutore super omnia ratam 

servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et dicti quondam 

Arnoldi sui patris et quorumcumque heredum 

 

1184 f.378v. 

 quinta post Jacobi: donderdag 29-07-1406. 

 

BP 1184 f 378v 01 do 29-07-1406. 

Solvit. 

eiusdem quondam Arnoldi deponere. Testes Joohannes et Jor datum quinta 

post Jacobi. 

 

BP 1184 f 378v 02 do 29-07-1406. 

Voornoemde Petrus van Huesden zvw Henricus van Huesden beloofde aan 
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Erenbertus zvw Gregorius gnd Gorijs Erenbrechts soen een n-erfpacht van 10 

lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 

voornoemde morgen. 

 

Dictus emptor promisit se daturum et soluturum Erenberto filio quondam 

Gregorii #dicti Gorijs# (dg: filii q) Erenbrechts soen (dg: al) 

hereditariam paccionem X lopinorum siliginis mensure de Busco hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex jugere terre predicto. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 378v 03 do 29-07-1406. 

Johannes zvw Johannes gnd Femijen soen verkocht aan Herbertus Hals zvw 

Rodolphus Hals een stuk roggeland, in Rosmalen, ter plaatse gnd Heze, 

tussen Willelmus van Nuwelant enerzijds en erfg vw Aleijdis Goetkijnts 

anderzijds, met een eind strekkend aan Gerardus zvw voornoemde Rodolphus 

Hals en met het andere eind aan de gemeint. 

 

-. 

Johannes filius quondam Johannis dicti Femijen soen peciam terre 

siliginee sitam in parrochia de Roesmalen ad locum dictum Heze inter 

hereditatem Willelmi de Nuwelant ex uno et inter hereditatem heredum 

quondam Aleijdis Goetkijnts ex alio tendentem cum uno fine ad hereditatem 

Gerardi filii quondam Rodolphi Hals et cum reliquo fine ad communitatem 

ut dicebat hereditarie vendidit (dg: Ro) Herberto Hals filio dicti 

quondam Rodolphi Hals promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere. Testes Jor et Gheel datum supra. 

 

BP 1184 f 378v 04 do 29-07-1406. 

Margareta wv Johannes van Huenen, haar dochter Zensa en Gerardus Mertens 

soen ev Heijlwigis dvw voornoemde Johannes verkochten aan Ghisbertus 

Laureijns soen (1) een stuk land, in Tefelen, ter plaatse gnd die Honof, 

tussen Johannes Wijnrics soen enerzijds en een gemene steeg anderzijds, (2) 

een stuk land, gnd een gemeijnt, in Tefelen, tussen voornoemde Johannes 

Wijnrics soen enerzijds en een gemene weg anderzijds, (3) een stuk land, in 

Tefelen, ter plaatse gnd Op het Rot, tussen Johannes Bastart enerzijds en 

Arnolda dv Arnoldus Reijmbouts soen anderzijds, (4) een stuk land, aldaar, 

tussen erfgoed van het klooster van Porta Celi enerzijds en Johannes van 

den Hengsthoevel anderzijds, belast met (a) 3 penning cijns, uit 

eerstgenoemd stuk land, (b) 3½ voet maasdijk, in Oijen, ter plaatse gnd die 

Reeke, naast de dijk van Brijno Elijaes soen, (c) ½ roede Maasdijk, in 

Oijen, ter plaatse gnd in den Reke, met beide einden strekkend aan de dijk 

van Johannes Bastart, (d) 11 voet maasdijk, ter plaatse gnd in den Reke, 

tussen de dijk van Gerardus Muijdekens en de dijk van kvw Rodolphus Metten 

soen, (e) 2 roeden maasdijk, ter plaatse gnd Reecke, tussen de dijk van de 

heer van Oijen en erfgoed van kv Agnes Wijnrics, (f) 2 roeden maasdijk, in 

de schouw van Lithoijen, naast de stok van Sint-Nicholaus, tussen de dijk 

van Johannes van Yngen en de dijk van Willelmus van Droemel en Henricus van 

den Dijc. 

 

Solvit II grossos. 

Margareta (dg: Jor) relicta quondam Johannis de Huenen Zensa eius filia 

cum tutore et Gerardus Mertens soen maritus et tutor legitimus Heijlwigis 

sue uxoris filie dicti quondam Johannis peciam terre sitam in parrochia 

de Tefelen ad locum dictum die Honof inter hereditatem Johannis Wijnrics 

soen ex uno et inter communem stegam ex alio item peciam terre dictam een 

gemeijnt sitam in dicta parrochia inter hereditatem dicti Johannis 

Wijnrics soen ex uno et inter commnem plateam ex alio item peciam terre 

sitam in dicta parrochia ad locum dictum Opt Rot inter hereditatem 

Johannis Bastart ex uno et inter hereditatem (dg: Arnoldi) Arnolde filie 

Arnoldi (dg: A) Reijmbouts soen ex alio item peciam terre sitam ibidem 

inter hereditatem conventus (dg: sancte) de Porta Celi ex uno et inter 
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hereditatem Johannis van den Hengsthoevel ex alio ut dicebant hereditarie 

vendiderunt Ghisberto Laureijns soen promittentes cum tutore indivisi 

super omnia warandiam #et obligationem deponere# exceptis tribus denariis 

census ex primodicta pecia terre solvendis exceptis tribus et dimidia 

pedatis aggeris Mose sitis in #Oijen in# loco dicto die Reeke contigue 

juxta aggerem (dg: dictum) Brijnonis Elijaes soen atque dimidia virgata 

aggeris Mose sita in Oijen in dicto loco in den Reke tendente cum utroque 

fine ad aggerem Johannis Bastart item undecim pedatis aggeris Mose sitis 

in eodem loco inter (dg: hereditatem Muijdeken) aggerem Gerardi 

Muijdekens et inter aggerem liberorum quondam Rodolphi Metten soen atque 

duabus virgatis aggeris Mose sitis #in eodem loco Reecke vocato# inter 

aggerem domini de Oijen et inter hereditatem (dg: He) liberorum Agnetis 

(dg: Willems) #{in linker marge:} Wijnrics# atque duabus virgatis aggeris 

Mose sitis in circonspectione de Lijttoijen juxta truncum sancti 

Nijcholai inter aggerem Johannis de Yngen et inter aggerem Willelmi de 

Droemel et Henrici van den Dijc !ut. Testes (dg: datum supra) !testes 

Johannes et Jor datum quinta post Jacobi. Scabini noluerunt. 

 

BP 1184 f 378v 05 do 29-07-1406. 

Voornoemde Ghisbertus Laureijns soen en met hem zijn broer Laurencius 

beloofden aan voornoemde Margareta wv Johannes van Huenen 125 gulden, 9 

botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Kerstmis 

aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Dictus emptor et cum ipso Laurencius eius frater promiserunt indivisi 

super omnia dicte Margarete centum et XXV gulden IX boddreger vel XIII 

aude Vlemsche pro quolibet gulden !ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 378v 06 do 29-07-1406. 

Johannes Kepken Pontenniers soen ev Johanna dvw Johannes Zwertbroec droeg 

over aan Jordanus zv Gerardus Roestenberch een kamer met ondergrond, die 

aan hem behoort, uit twee kamers met ondergrond, in Den Bosch, in de 

Kleerherstellersstraat, tussen erfgoed van Franco Munter enerzijds en 

erfgoed van Paulus kaarsmaker anderzijds, welke twee kamers met ondergrond 

wijlen voornoemde Johannes Zwertbroec gekocht had van Johannes zvw Paulus 

kaarsmaker en Johannes zv Theodericus Willems soen, te weten de kamer naast 

voornoemd erfgoed van wijlen Franco welk erfgoed nu behoort aan Johannes 

Sampsoens enerzijds en de andere kamer die nu behoort aan Petrus Berchen 

anderzijds. 

 

Johannes Kepken Pontenniers soen #maritus et tutor legitimus Johanne sue 

uxoris filie quondam Johannis Zwertbroec# unam cameram cum suo fundo ad 

ipsum spectantem de duabus cameris cum earum fundis sitis in Busco in 

vico reparatorum veterum vestium inter hereditatem Franconis Munter ex 

uno et inter hereditatem Pauli candelatoris ex alio quas duas cameras cum 

suis fundis dictus quondam Johannes Zwertbroec erga Johannem filium 

quondam Pauli candelatoris et Johannem filium Theoderici Willems soen 

emendo acquisierat prout in litteris scilicet illam cameram que sita est 

contigue juxta dictam hereditatem dicti quondam Franconis nunc ad 

Johannem Sampsoens spectantem ex uno et inter reliquam cameram dictarum 

duarum camerarum nunc ad Petrum Berchen spectantem ex alio ut dicebat 

hereditarie supportavit Jordano filio Gerardi Roestenberch cum litteris 

et jure occacione promittens super omnia ratam servare et obligationem et 

impetitionem ex parte sui et dicti quondam Johannis Zwertbroec et suorum 

heredum deponere. Testes Jor et Gheel datum supra. 

 

BP 1184 f 378v 07 do 29-07-1406. 

Voornoemde Jordanus zv Gerardus Roestenberch beloofde aan voornoemde 

Johannes Kepken Pontenniers soen 37½ gulden, 9 botdrager of 13 oude 

Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, en 50 schelling geld met Kerstmis over een 
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jaar (zo 25-12-1407) te betalen. 

 

Dictus Jordanus promisit super omnia dicto Johanni XXXVII et dimidium 

gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet gulden computato 

(dg: ad) #et L solidos monete# a nativitatis Domini proxime futuro ultra 

annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 378v 08 do 29-07-1406. 

Walterus Delijen soen droeg over aan Johannes zvw Ghibo van Best een 

b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande 

uit een stuk land, in Son, en uit een huis en tuin, in Son, welke pacht aan 

hem was verkocht door Rodolphus gnd Roef zvw Ghisbertus van Zonne. Met 

achterstallige termijnen van 3 jaar. 

 

Walterus Delijen soen hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis ex pecia terre sita 

in parrochia de Zonne atque ex domo et orto sitis in dicta parrochia 

venditam sibi a Rodolpho dicto Roef filio quondam Ghisberti de Zonne 

prout in litteris hereditarie supportavit Johanni filio quondam Ghibonis 

de Best (dg: promittens su) cum litteris et jure et cum arrestadiis trium 

annorum promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

1184 f.379r. 

 quinta post Jacobi: donderdag 29-07-1406. 

 

BP 1184 f 379r 01 do 29-07-1406. 

Henricus van Audenhoven beloofde aan Katherina wettige ev Jacobus van Berze 

van der Horst, tbv voornoemde Jacobus, 100 gulden en 28 gemene plakken, 9 

botdrager of 10 Vlaamse plakken voor 1 gulden gerekend, met Allerheiligen 

(ma 01-11-1406) te betalen. 

 

Henricus van Audenhoven promisit super omnia Katherine uxori legitime 

Jacobi de Berze van der Horst ad opus eiusdem Jacobi centum gulden et 

XXVIII gemeijn placken scilicet IX boddreger vel X Vlems placken pro 

quolibet gulden computato ad festum omnium sanctorum persolvendos. Testes 

Jor et Gheel datum quinta post Jacobi. 

 

BP 1184 f 379r 02 do 29-07-1406. 

Lambertus die Bunt van Bucstel verkocht aan Johannes van Amerzoijen de 

jongere zv Johannes van Amerzoijen een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een stuk land en 

aangelegen stuk beemd, die waren van Aleijdis gnd Leijt Clijnckart en nu 

aan voornoemde verkoper behoren, in Boxtel, ter plaatse gnd Casteren, 

tussen voornoemde Lambertus verkoper enerzijds en erfgoed gnd die Wert 

anderzijds, reeds belast met de grondcijns. Voornoemde Johannes koper en 

zijn vrouw Heijlwigis dvw Goeswinus uten Broec zullen de pacht gedurende 

hun leven of dat van de langstlevende bezitten, om daarna terug te gaan 

naar voornoemde verkoper als hij dan leeft en anders naar zijn naaste 

erfgenamen. 

 

Lambertus die Bunt de Bucstel hereditarie vendidit Johanni de Amerzoijen 

juniori filio Johannis de Amerzoijen hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex pecia terre et pecia prati sibi adiacente que fuerant 

Aleijdis dicte Leijt Clijnckart (dg: in) nunc ad dictum venditorem 

spectantibus sitis in parrochia de Bucstel ad locum dictum Casteren inter 

hereditatem dicti Lamberti venditoris ex uno et inter hereditatem dictam 

die Wert ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto censu domini fundi exinde prius solvendo et 

sufficientem facere tali annexa conditione quod (dg: alter) dictus 
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Johannes emptor et Heijlwigis eius uxor filia quondam Goeswini uten Broec 

predictam paccionem integraliter levabunt et habebunt quamdiu ipsi 

vixerint seu alter eorum vixerit in humanis post ipsorum Johannis et 

Heijlwigis amborum decessum dicta paccio ad predictum venditorem si 

vixerit alioquin ad proximores heredes ipsius venditoris pertinebit 

integraliter et hereditarie. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 379r 03 do 29-07-1406. 

Vervolgens beloofde voornoemde koper dat de pacht, direct nadat hij en zijn 

vrouw Heijlwigis, beiden, zijn overleden, terug zal gaan naar voornoemde 

verkoper als hij dan leeft en anders naar zijn naaste erfgenamen. 

 

Solvit. 

Notum sit universis quod cum ita actum esset constitutus dictus emptor 

pro se et pro predicta Heijlwige eius uxore promisit super omnia dicto 

venditori quod dicta paccio statim post (dg: ipsius) #ipsorum# emptoris 

et Heijlwigis amborum decessum ad (dg: proximores heredes dicti) 

predictum venditorem si vixerit alioquin ad proximores heredes ipsius 

venditoris devolvetur et hereditarie pertinebit. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 379r 04 do 29-07-1406. 

Arnoldus Hoernken droeg over aan Arnoldus Heijme, tbv de armen in het 

gasthuis gelegen achter de kapel van Sint-Cornelius, in Den Bosch, aan de 

Vughterdijk, een b-erfcijns van 10 schelling geld, met Sint-Remigius-

Belijder te betalen, gaande uit 2 morgen land, in Lithoijen, in een kamp, 

gnd Robbrechts Hoeve, welke cijns aan voornoemde Arnoldus was verkocht door 

Zanderus van Rossem. Zou het gasthuis verdwijnen zó dat daarin geen armen 

meer zouden wonen of zouden worden ontvangen, dan gaat de cijns naar het 

Geefhuis in Den Bosch. 

 

Arnoldus Hoernken hereditarium censum X solidorum monete solvendum 

hereditarie Remigii confessoris ex duobus jugeribus terre sitis in 

parrochia de Lijttoijen in quodam campo dicto Robbrechts Hoeve venditum 

dicto Arnoldo a Zandero de Rossem prout in litteris hereditarie 

supportavit Arnoldo Heijme ad opus pauperum pro tempore habitantium in 

quodam hospitali #sito retro capellam# sancti Cornelii sito in Busco ad 

aggerem Vuchtensem cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere tali conditione annexa si 

in aliquo tempore futuro contingat dictum hosptale annullari et perire 

ita quod ibidem non (dg: ha) inhabitaverint #{in linker marge:} aut 

reciperentur# pauperes quod tunc dictus census ad mensam sancti spiritus 

in Busco pertinebit. Testes Jor et Gheel datum quinta post Jacobi. 

 

BP 1184 f 379r 05 do 29-07-1406. 

Johannes die Maij zvw Gerardus Mesmaker ev Aleijdis dvw Joseph van Casteren 

droeg over aan Lambertus die Bunt (1) een heidekamp, in Boxtel, ter plaatse 

gnd Eilde, tussen Goeswinus Steenwech enerzijds en de gemeint anderzijds, 

(2) een stuk land, gnd die Passe, in Boxtel, tussen voornoemde Joseph 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, (3) een stuk beemd, gnd die Snede 

Acker, aldaar, tussen kvw Gerardus Ghiben soen enerzijds en Johannes zvw 

Danijel Clinckart anderzijds, welke erfgoederen wijlen voornoemde Joseph in 

pacht verkregen had van de broers Henricus en Baudewinus, kvw Henricus Rode 

van Bucstel, en die nu aan hem behoren. 

 

Solvit. 

(dg: Johannes filius quondam) Johannes die Maij filius quondam Gerardi 

Mesmaker maritus et tutor legitimus Aleijdis sue uxoris filie quondam 

Joseph de Casteren quendam campum merice situm in parrochia de Bucstel in 

loco dicto Eilde inter hereditatem Goeswini Steenwech ex uno et inter 

communitatem ex alio item peciam terre dictam die Passe sitam in dicta 

parrochia inter hereditatem dicti Joseph ex uno et inter communem viam ex 
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alio item peciam prati dictam die Snede Acker sitam ibidem inter 

hereditatem liberorum quondam Gerardi Ghiben soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis filii quondam Danijelis Clinckart ex alio (dg: d) 

quas hereditates predictas dictus quondam (dg: Joh) Joseph erga Henricum 

et Baudewinum fratres liberos quondam Henrici Rode (dg: -b) de Bucstel 

#ad pactum acquisierat# prout in litteris et quas nunc ad se spectare 

dicebat hereditarie (dg: vendidit) supportavit Lamberto die Bunt cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 379r 06 do 29-07-1406. 

Mechtildis wv Gerardus zvw Godefridus Berkelman droeg over aan Ghibo zv 

Johannes Ghisellen soen als wettige ev Yda, dv voornoemde Mechtildis en 

wijlen Gerardus, haar vruchtgebruik in een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 2 bunder 

beemd, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, tussen Johannes Betten soen 

enerzijds en Martinus Berwout anderzijds, welke pacht wijlen voornoemde 

Gerardus gekocht had van Hessello Snabbe. De brief overhandigen aan de 

secretaris Godefridus. 

 

Mechtildis relicta quondam Gerardi filii quondam Godefridi Berkelman cum 

tutore usufructum sibi competentem in hereditaria paccione unius modii 

siliginis mensure de Busco solvenda hereditarie purificationis et in 

Busco tradenda ex duobus bonariis prati sitis in parrochia de Oesterwijc 

ad locum dictum Udenhout inter hereditatem Johannis Betten soen ex uno et 

inter hereditatem Martini Berwout ex alio quam paccionem dictus quondam 

Gerardus erga Hessellonem Snabbe emendo acquisierat prout in litteris 

legitime supportavit Ghiboni filio Johannis Ghisellen soen tamquam marito 

(dg: legitimus) legitimo Yde sue uxoris filie dictorum Mechtildis et 

quondam Gerardi promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. Tradatur mihi Godefrido. 

 

BP 1184 f 379r 07 do 29-07-1406. 

Voornoemde Ghibo en Yda {niet afgewerkt contract}. 

 

{In linker marge een verticale haal}. 

Dicti Ghibo et Yda. 

{Hieronder onbeschreven ruimte}. 

 

BP 1184 f 379r 08 do 29-07-1406. 

Elizabeth dvw Robbertus Jans soen van Os en Petrus Pijnne als haar momber 

gaven uit aan Marselius Vilt zvw Hermannus Visscher (1) een huis met 

ondergrond, in Oss, aan de straat gnd die Bossche Straet, tussen een 

erfgoed gnd Noetboem behorend aan Aleijdis dvw Rodolphus Bijts enerzijds en 

voornoemde Marselius Vilt anderzijds, (2) de helft die aan haar behoort in 

de tuin achter voornoemd huis; de uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht 

van 11 lopen rogge, Bossche maat, met Sint-Jacobus in {f.379v} Den Bosch te 

leveren. 

 

Elizabeth filia quondam Robberti Jans soen de Os (dg cum tutore) #et 

Petrus Pijnne tamquam cum tutore# domum cum suo fundo sitam in Os (dg: 

ad) ad vicum dictum die Bossche Straet inter hereditatem dictam Noetboem 

spectantem ad Aleijdem filiam quondam Rodolphi Bijts ex uno et inter 

hereditatem Marselii Vilt ex alio atque medietatem ad se spectantem in 

orto sito retro domum predictam (dg: scilicet illam medietatem) ut 

dicebat (dg: hereditarie vendidit!) #dedit! ad hereditarium pactum# 

Marselio Vilt predicto filio quondam Hermanni #Visscher# (dg: Vilt 

promittens cum tutore super omnia warandiam et obligationem) ab eodem 

hereditarie possidendam pro hereditaria paccione XI lopinorum siliginis 

mensure de Busco danda sibi ab alio Jacobi (dg: p) et in 
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1184 f.379v. 

 quinta post Jacobi: donderdag 29-07-1406. 

 anno CCCCmo sexto mensis julii die XXIX: donderdag 29-07-1406. 

 

BP 1184 f 379v 01 do 29-07-1406. 

Solverunt omnes. 

Busco tradenda ex premissis promittens #cum tutore indivisi# super omnia 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes Gheel et Jacobus datum quinta post Jacobi. 

 

BP 1184 f 379v 02 do 29-07-1406. 

Theodericus Robben soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Solvit. 

Theodericus Robben soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 379v 03 do 29-07-1406. 

En hij kan de pacht terugkopen gedurende 4 jaar, ingegaan afgelopen Sint-

Jacobus, met 82½ gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden 

gerekend, de pacht van het jaar van wederkoop en eventuele achterstallige 

termijnen. Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van Arnoldus Grotart, 

Thomas Yden soen en Theodericus Robben soen. 

 

Et poterit redimere dictam paccionem ad spacium quatuor annorum festum 

Jacobi proxime preteritum sine medio sequentium semper dicto spacio 

pendente cum (dg: XIC n) LXXXII et dimidio gulden scilicet novem 

boddreger vel XIII aude Vlemsche pro quolibet gulden computato et cum 

paccione anni redemptionis et cum arrestadiis si que fuerint. Actum in 

camera anno CCCCmo sexto mensis julii die XXIX hora vesperarum 

presentibus Arnoldo Grotart Thoma Yden soen et Theoderico Robben soen. 

 

BP 1184 f 379v 04 do 29-07-1406. 

Marselius Vilt zvw Hermannus Visscher verkocht aan Petrus Pijnne de helft 

die aan hem behoort in 1 morgen land, in Oss, ter plaatse gnd den Opperen 

Poel, tussen Theodericus zvw Theodericus Hermans soen enerzijds en mr 

Johannes Mersman anderzijds. 

 

Solvit. 

Marselius Vilt filius quondam Hermanni Visscher medietatem ad se 

spectantem in uno jugere terre sito in parrochia de Os ad locum dictum 

den Opperen Poel inter hereditatem Theoderici (dg: ?He) filii quondam 

Theoderici Hermans soen ex uno et inter hereditatem magistri Johannis 

Mersman ex alio (dg: ut in ea) ut dicebat hereditarie vendidit Petro 

Pijnne promittens super omnia warandiam et obligationem deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 379v 05 do 29-07-1406. 

Thomas Yden soen beloofde aan Yda dv Theodericus van Kuijc, tbv haar moeder 

Elizabeth ev voornoemde Theodericus, 34 gulden, 9 botdrager of 13 oude 

Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met Vastenavond aanstaande (di 08-02-1407) 

te betalen. 

 

Thomas Yden soen promisit super omnia (dg: Elizabeth filie Theoderici de) 

Yde filie Theoderici de Kuijc ad opus Elizabeth sue matris uxoris dicti 

Theoderici XXXIIII gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet 

gulden computato ad carnisprivium proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 379v 06 do 29-07-1406. 

Willelmus van Dijechden en Johannes zvw Laurencius Peter Oir beloofden aan 

Gerardus Nijsel wever 102 gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 
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gulden gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Willelmus de Dijechden et Johannes filius quondam Laurencii Peter Oir 

#promiserunt indivisi super omnia Gerardo Nijsel textori# centum et duos 

gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet gulden computato ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 379v 07 do 29-07-1406. 

Johannes Ackerman van Oerscot verkocht aan Jacobus Hessels soen een 

n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een akker, gnd die Braecke Acker, in Oirschot, in de 

herdgang van Best, tussen Henricus Scoenmaker enerzijds en Henricus van den 

Cappellen anderzijds, en het huis en andere gebouwen op voornoemde akker, 

reeds belast met grondcijnzen. 

 

Johannes (dg: Leckerman) #Ackerman# de Oerscot hereditarie vendidit 

Jacobo Hessels soen hereditariam paccionem dimidii modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex quodam agro dicto die Braecke Acker sito in parrochia de 

Oerscot in pastoria de Best inter hereditatem Henrici Scoenmaker ex uno 

et inter hereditatem Henrici van den Cappellen ex alio atque ex domo et 

aliis edificiis in dicto agro consistentibus (dg: atque ex quinque 

lopinis siliginis) promittens super omnia habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis censibus dominorum fundi exinde 

prius solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 379v 08 do 29-07-1406. 

Gerardus Henrics soen van den Dijc en zijn vrouw Beatrix dvw Engbertus 

Snijder verkochten aan Godefridus van Woensel zvw Lambertus Naets soen alle 

goederen, die aan voornoemde Beatrix gekomen waren na overlijden van haar 

voornoemde vader Engbertus resp. die aan haar zullen komen na overlijden 

van haar moeder Elizabeth wv voornoemde Engbertus, voor voornoemde 

Elizabeth gereserveerd haar vruchtgebruik hierin. 

 

Gerardus Henrics soen van den Dijc maritus legitimus Beatricis sue uxoris 

filie quondam Engberti Snijder et dicta Beatrix cum eodem tamquam cum 

tutore omnia et singula bona dicte Beatrici de morte dicti quondam 

Engberti sui patris successione advoluta ac post mortem Elizabeth relicte 

eiusdem quondam Engberti #eius matris# successione advolvenda ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Godefrido de Woensel filio quondam Lamberti Naets 

soen promittentes cum tutore indivisi super omnia warandiam et 

obligationem ex parte eorum deponere salvo dicte Elizabeth suo usufructu 

in premissis quoad eius vitam et non ultra. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 379v 09 do 29-07-1406. 

Willelmus van Droemel, Arnoldus van der Sluijsen, Henricus Wouters soen van 

Lijttoijen en Laurencius die Hollander beloofden aan hr Ywanus van 

Borchwijc investiet van Rosmalen, tbv hr Theodericus Heijme nzvw Arnoldus 

Heijme, 39¾ Brabant dobbel of de waarde, een helft te betalen met Sint-

Petrus-Stoel (di 22-02-1407) en de andere helft met Sint-Jan aanstaande (vr 

24-06-1407). 

 

Willelmus de Droemel Arnoldus van der Sluijsen Henricus Wouters soen van 

Lijttoijen #et# Laurencius die Hollander promiserunt indivisi super omnia 

domino Ywano de Borchwijc investito de Roesmalen (dg: XL Brabant) ad opus 

domini Theoderici Heijme filii naturalis quondam Arnoldi Heijme XL 

Brabant dobbel vel valorem minus quarta parte unius Brabant dobbel (dg: 

vel valorem) mediatim Petri ad cathedram et mediatim (dg: pa) Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 
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BP 1184 f 379v 10 do 29-07-1406. 

Voornoemde hr Ywanus van Borchwijc investiet van Rosmalen verhuurde aan 

voornoemde Willelmus van Droemel, Arnoldus van der Sluijsen, Henricus 

Wouters soen van Lijttoijen en Laurencius die Hollander ¾ deel van de 

korentiende die behoort aan de investiet van de villa van Lithoijen, in 

Lithoijen, voor de periode vanaf nu tot aan Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-

1407). De brief overhandigen aan een van hen. 

 

Solvit. 

Dictus dominus Ywanus (dg: predic) #tres quartas partes# decime bladi 

spectantis ad investitum #pro tempore ville# de Lijttoijen consistentis 

in parrochia de Lijttoijen ut dicebat locavit dictis Willelmo Arnoldo 

Henrico et Laurencio !predictis ab eisdem infra hinc et festum 

nativitatis Johannis baptiste proxime futurum possidendas promittens 

super omnia warandiam ad jus decimarum dictum tienden recht et 

obligationem deponere. Testes datum supra. Tradatur alteri eorum. 

 

BP 1184 f 379v 11 do 29-07-1406. 

Gerardus Gheldens van Helvort verkocht aan Erardus Erijts soen een 

n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Sint-Remigius-Belijder te 

leveren, voor het eerst met Sint-Remigius aanstaande (vr 01-10-1406), 

gaande uit een huis en tuin, in Helvoirt, ter plaatse gnd Dijstelberch, 

tussen Johannes Scoerwegge enerzijds en Willelmus van der Locht anderzijds, 

reeds belast met de grondcijns en 11 lopen b-erfpacht. 

 

Gerardus Gheldens de Helvort hereditarie vendidit Erardo Erijts soen 

hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie (dg: pur) Remigii confessoris et pro primo termino Remigii 

confessoris proxime futurum ex domo et orto sitis in parrochia de Helvort 

ad locum dictum Dijstelberch inter hereditatem Johannis Scoerwegge ex uno 

et inter hereditatem Willelmi van der Locht ex alio promittens super 

omnia habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

censu domini ducis et XI lopinis siliginis hereditarie paccionis exinde 

prius solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 379v 12 do 29-07-1406. 

En hij kan terugkopen gedurende 2 jaar, ingaande Sint-Remigius aanstaande 

(vr 01-10-1406) met 14 gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 

gulden gerekend, eventuele achterstallige termijnen en de pacht van het 

jaar van wederkoop. Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van Theodericus 

Buc van der Sporct, Nijcholaus Plaetmaker en Gerardus Wael Ghiben soen. 

 

Et poterit redimere ad spacium duorum annorum festum Remigii proxime 

futurum sine medio sequentium semper dicto spacio pendente cum XIIII 

gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet gulden et cum 

arrestadiis si que fuerint et cum paccione anni redemptionis ut in forma. 

Actum in camera anno CCCCmo sexto mensis julii die XXIX hora vesperarum 

presentibus !presentibus Theoderico Buc van der Sporct Nijcholao 

Plaetmaker Gerardo Wael Ghiben soen. 

 

1184 f.380r. 

 quinta post Jacobi: donderdag 29-07-1406. 

 sexta post Jacobi: vrijdag 30-07-1406. 

 

BP 1184 f 380r 01 do 29-07-1406. 

Johannes van Eijndoven, zijn zoon Johannes, Marselius zvw Theodericus van 

den Bleke, Egidius zvw Willelmus Corstiaens soen, Arnoldus Heijnen soen, 

Johannes Aben soen en Ghevardus van Eijndoven bv eerstgenoemde Johannes 

beloofden aan hr Ywanus van Berchwijc investiet van Rosmalen 62 oude Franse 

schilden of de waarde in goud, een helft te betalen met Sint-Petrus-Stoel 

(di 22-02-1407) en de andere helft met Pasen aanstaande (zo 27-03-1407), 
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wegens de tiende van het kapittel van de kerk van Sint-Lambertus in Luik, 

in de villa van Kessel. 

 

(dg: Thom) Johannes de Eijndoven Johannes eius filius Marselius filius 

quondam Theoderici van den Bleke Egidius filius quondam Willelmi 

Corstiaens soen Arnoldus Heijnen soen Johannes Aben soen et Ghevardus de 

Eijndoven frater primodicti Johannis promiserunt indivisi super omnia 

domino Ywano de Berchwijc investito de Roesmalen LXII aude scilde Francie 

vel valorem in auro mediatim Petri ad cathedram et mediatim pasche 

proxime futurum persolvendos occacione decime dominorum decani et 

capituli (dg: in ecclesia) ecclesie sancti Lamberti Leodiensis in villa 

de Kessel. Testes Jor et Lu datum quinta post Jacobi. 

 

BP 1184 f 380r 02 do 29-07-1406. 

Theodericus van Hollant zvw Theodericus van Hollant ontlastte Nijcholaus 

Plaetmaker alias gnd der Kijnder van alle beloften die voornoemde 

Nijcholaus aan eerstgenoemde Theodericus gedaan had tav brieven mbt 

erfgoederen in Alem en Maren, welke brieven aan voornoemde Theodericus 

zouden moeten worden ter hand gesteld om daarmee zijn recht te halen. Voor 

voornoemde Theodericus blijven gereserveerd 2 hont land, in Alem, buiten de 

maasdijk, tussen erfgoed dat behoort aan de kerk van Alem enerzijds en 

voornoemde Theodericus van Hollant anderzijds, welke 2 hont voornoemde 

Theodericus eertijds verworven had van voornoemde Nijcholaus; de brieven 

mbt deze 2 hont blijven van kracht. 

 

Theodericus de Hollant filius quondam Theoderici de Hollant palam 

quitavit ac quitum proclamavit Nijcholaum Plaetmaker alias dictum der 

Kijnder ab omnibus et singulis promissionibus et obligationibus quas 

dictus Nijcholaus a quocumque tempore evoluto usque in diem presentem 

fecerat (dg: Nij) Theoderico primodicto de quibuscumque litteris 

mentionem facientibus de hereditatibus quibuscumque sitis in parrochiis 

de Alem et de Maren scilicet (dg: q) de porrigendo et tradendo ipsi 

Theoderico litteras ad jus suum cum eisdem petendum et assequendum salvis 

dicto Theoderico (dg: duobus) et sibi libere reservatis duobus hont terre 

sitis in parrochia de Alem extra aggerem Mose inter hereditatem 

spectantem ad investitum ecclesie de Alem ex uno et inter hereditatem 

dicti Theoderici de Hollant #ex alio# que duo (dg: jugera) hont terre 

dictus Theodericus erga predictum Nijcholaum pridem acquisierat prout in 

litteris salvis eciam dicto Theoderico litteris suis mentionem de 

predictis (dg: pacco) duobus hont terre in suo vigore permansuris. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 380r 03 do 29-07-1406. 

Destijds had Nijcholaus Plaetmaker alias gnd der Kijnder uitgegeven aan 

Theodericus van Hollant zvw Theodericus van Hollant en Johannes van 

Huesselinghen zvw Johannes van Huesselinghen verschillende erfgoederen, in 

Alem en Maren, voor de lasten die eruit gaan en voor een b-erfcijns van 58 

oude schilden, voor een helft door voornoemde Theodericus en voor de andere 

helft door voornoemde Johannes aan voornoemde Nijcholaus te betalen, een 

helft met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan. Voornoemde Nijcholaus 

beloofde thans aan voornoemde Theodericus nimmer mbv voornoemde brieven 

recht te halen op andere goederen van voornoemde Theodericus behalve 

voornoemde erfgoederen die aan voornoemde Theodericus en Johannes door 

voornoemde Nijcholaus waren uitgegeven. 

 

Notum sit universis quod cum Nijcholaus Plaetmaker alias dictus der 

Kijnder diversas hereditates sitas in parrochiis de Alem et de Maren 

dedisset ad hereditarium censum Theoderico de Hollant filio quondam 

Theoderici de Hollant et Johanni de Huesselinghen filio quondam Johannis 

de Huesselinghen scilicet pro oneribus annuatim (dg: exinde solvendis et 

pro) ex huiusmodi hereditatibus solvendis et pro oneribus ad easdem de 
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jure solvendis atque pro hereditario censu LVIII aude scilde ipsi 

Nijcholao annuatim exinde solvendo (dg: prout in litteris) scilicet pro 

una medietate a predicto Theoderico et pro reliqua medietate a dicto 

Johanne mediatim Domini et mediatim Johannis prout in litteris 

constitutus dictus Nijcholaus pro se et pro quibuscumque eius heredibus 

promisit super omnia dicto Theoderico quod ipse Nijcholaus #mediantibus 

litteris supratactis# numquam jus petet aut prosequetur ad et supra alia 

bona dicti Theoderici preterque ad (dg: bona) hereditates predictas ipsi! 

Theoderico et Johanni per prefatum Nijcholaum ad (dg: pac) censum datas. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 380r 04 do 29-07-1406. 

Amelius Vaecke zv Johannes Vaecke beloofde aan Jacobus van Merewijc 62 

gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met 

Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Amelius Vaecke filius (dg: quo) Johannis Vaecke promisit super omnia 

Jacobo de Merewijc LXII gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro 

quolibet gulden computato ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Jor et Lu datum quinta post Jacobi. 

 

BP 1184 f 380r 05 vr 30-07-1406. 

Rodolphus Delft zvw Jacobus Aven soen beloofde aan Johannes Vos van Uden 

305 nieuwe gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, 

met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Rodolphus Delft filius quondam Jacobi Aven soen promisit super omnia 

Johanni Vos de Uden trecentos et quinque nuwe gulden scilicet IX 

boddreger vel XIII aude vlems pro quolibet gulden computato ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes Egidius et Heijme 

datum sexta post Jacobi. 

 

BP 1184 f 380r 06 vr 30-07-1406. 

Voornoemde Rodolphus Delft zvw Jacobus Aven soen beloofde aan Philippus zv 

Hermannus Coenen soen 131 nieuwe gulden, waarde als hierboven, met Kerstmis 

aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Dictus Rodolphus Delft promisit super omnia Philippo filio Hermanni 

Coenen soen centum et XXXI gulden valoris ut supra ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 380r 07 vr 30-07-1406. 

Hr Goeswinus van Aa ridder, Gerardus van Aa zvw hr Gerardus van Aa ridder, 

Florencius van der Aa zv hr Willelmus van Aa ridder, voor zich en voor de 

bloedverwanten van de groep van der Aa verklaarden verzoend te zijn met 

Gerardus Barniers soen mbt de moord door voornoemde Gerardus begaan op 

wijlen Theodericus van Zonne zvw Theodericus Moelnere. Hierbij zijn 

uitgezonderd de kinderen gnd Coelkens Kijnder en hun nageslacht en de groep 

gnd Enkerlinge. 

 

Dominus Goeswinus de Aa miles Gerardus de Aa filius domini quondam 

Gerardi de Aa militis Florencius van der Aa filius domini Willelmi de Aa 

militis pro se et pro quibuscumque #eorum# consanguineis (dg: quondam 

Theoderici de Dijnther Zonne filii quondam Theoderici Moelnere) de 

natione et consanguinitate van der Aa palam recognoverunt se fore 

reconciliatos cum Gerardo Barniers soen super homicidio alias per 

predictum Gerardum perpetrato et facto in personam quondam Theoderici de 

Zonne (dg: filium) filii quondam Theoderici Moelnere (dg: ?mu) dudum per 

ipsum Gerardum interfecto! promittentes indivisi pro se (dg: j) et pro 

quibuscumque eorum consanguineis (dg: vai) consanguinitatis van der Aa 

ratam servare exceptis et de premissis exclusis (dg: qu) liberis dictis 
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Coelkens Kijnder (dg: de quibus non promittunt) et eorum prolibus et (dg: 

succe) nationibus #{in linker marge:} dictis Enkerlinge# de quibus non 

promittunt. 

 

BP 1184 f 380r 08 vr 30-07-1406. 

Walramus nzv hr Johannes van Berlaer heer van Helmond, Theodericus Smijt 

van Hezewijc, Theodericus van Zonne zvw Henricus Hoze, Roverus van Bunne 

Coelkens soen, Godefridus Meeus soen van Helmont en Theodericus Roesmont, 

voor zich en hun bloedverwanten van de groep van Dinther verklaarden 

verzoend te zijn met voornoemde Gerardus Barniers soen, met de uitzondering 

zoals hierboven. 

 

Walramus filius naturalis domini Johannis de (dg: Ke) Berlaer domini de 

Helmont Theodericus Smijt van Hezewijc Theodericus van Zonne filius 

quondam Henrici Hoze Roverus van Bunne Coelkens soen Godefridus Meeus 

soen van Helmont et Theodericus Roesmont pro se et pro quibuscumque 

#eorum# consanguineis (dg: et q) de natione et affinitate de Dijnther 

palam recognoverunt se fore reconciliatos cum Gerardo predicto super 

homicidio predicto promittentes ut alii supra exclusis de premissis ut 

supra. 

 

1184 f.380v. 

 sexta post Jacobi: vrijdag 30-07-1406. 

 in profesto Mijchaelis: dinsdag 28-09-1406. 

 sabbato post Jacobi: zaterdag 31-07-1406. 

 dominica post Jacobi: zondag 01-08-1406. 

 

BP 1184 f 380v 01 vr 30-07-1406. 

Mechtildis wv Gerardus zvw Godefridus Berkelman en Ghisbertus zv Johannes 

Ghissellen soen van Os ev Yda, dv voornoemde Mechtildis en wijlen Gerardus, 

verkochten aan de secretaris6 mr Godefridus een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 2 bunder 

beemd, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, tussen Johannes Betten soen 

enerzijds en Martinus Berwout anderzijds, met een eind strekkend aan 

Willelmus Hadewigen soen en met het andere eind aan Walterus Goebels, welke 

pacht Gerardus zv Godefridus Berkelman gekocht had van Hessello Snabbe. 

 

Mechtildis relicta quondam Gerardi filii quondam Godefridi Berkelman #cum 

tutore# Ghisbertus filius Johannis Ghissellen soen de Os maritus 

legitimus Yde sue uxoris filie dictorum Mechtildis et quondam Gerardi et 

ipsa Yda cum eo tamquam cum tutore hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam de et ex duobus bonariis prati sitis in parrochia de 

Oesterwijc ad locum dictum {hier staan: ...} Udenhout inter hereditatem 

Johannis Betten soen ex uno et inter hereditatem Martini Berwout ex alio 

tendentibus cum uno fine ad hereditatem Willelmi Hadewigen soen et cum 

reliquo fine ad hereditatem Walteri Goebels quam paccionem Gerardus 

filius Godefridi Berkelman erga Hessellonem Snabbe emendo acquisierat 

prout in litteris hereditarie vendiderunt mihi supportaverunt cum 

litteris et jure promittentes indivisi super habita et habenda warandiam 

et (dg: sufficientem facere) obligationem ex parte (dg: dicti quon) eorum 

#et# dicti quondam Gerardi deponere et sufficientem facere. Testes Jorden 

et Gheel datum sexta post Jacobi. 

 

BP 1184 f 380v 02 di 28-09-1406. 

Voornoemde mr Godefridus droeg voornoemde erfpacht over aan Jordanus zv 

Arnoldus Cuelkini. 

 

                         
6 Dat is mr Godefridus; zie volgend contract. 
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{Ertussen geschreven}. 

Dictus magister Godefridus dictam paccionem supportavit (dg: di) Jordano 

filio Arnoldi Cuelkini promittens super omnia ratam (dg: et 

obligationem). Testes (dg: dat) Theodericus et Jacobus datum in profesto 

Mijchaelis. 

 

BP 1184 f 380v 03 za 31-07-1406. 

Johannes van Hollant zvw Theodericus verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

#{in linker marge:} Johannes# (dg: Theodericus) de Hollant filius quondam 

(dg: Johannis) Theoderici prebuit et reportavit. Testes Jor et Lu datum 

sabbato post Jacobi. 

 

BP 1184 f 380v 04 za 31-07-1406. 

Thomas van de Kelder en Leonius van Erpe zv Godefridus beloofden aan 

Stephanus, tbv etc, 8 Franse kronen met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) 

te betalen, op straffe van ½. 

 

Thomas de Penu et Leonius de Erpe filius Godefridi promiserunt indivisi 

super omnia #Stephano ad opus etc# octo cronen Francie ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos sub pena dimidii etc. Testes Gheel et 

(dg: Jacobus) #Henricus# datum sabbato post Jacobi. 

 

BP 1184 f 380v 05 za 31-07-1406. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Primus promisit alium indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 380v 06 za 31-07-1406. 

Jacobus uter Oesterwijc droeg over aan Conrardus zv Hermannus Coenen soen 

een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) een beemd in Helmond, tussen Andreas Zelen 

enerzijds en Johannes Noet en Rodolphus gnd Roef Arnts soen anderzijds, (2) 

een akker, 6 lopen groot, in Mierlo, ter plaatse gnd op het Hout, (3) de 

helft van de windmolen met rechten en toebehoren van wijlen Gerardus Vosse, 

aan de Vughterdijk, welke pacht voornoemde Jacobus verworven had van 

Elizabeth dv Mauritius van Boemel. 

 

Jacobus uter Oesterwijc hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie nativitatis Domini et in Busco 

tradendam ex quodam prato sito in parrochia de Helmont inter hereditatem 

Andree Zelen ex uno et inter hereditatem Johannis Noet et Rodolphi dicti 

Roef Arnts soen ex alio atque ex agro sex lopinatas terre continente sito 

in parrochia de Mierle ad locum dictum opt Hout atque ex medietate 

molendini venti cum suis jure et attinentiis quondam Gerardi Vosse siti 

ad aggerem Vuchtensem quam paccionem dictus Jacobus erga Elizabeth filiam 

Mauritii de Boemel acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit 

Conrardo filio Hermanni Coenen soen cum litteris #et aliis# et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Egidius et Henricus datum sabbato post Jacobi. 

 

BP 1184 f 380v 07 za 31-07-1406. 

Voornoemde Conrardus zv Hermannus Coenen soen beloofde aan voornoemde 

Jacobus uter Oesterwijc, tbv voornoemde Elizabeth dv Mauritius van Boemel, 

54 gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, een 

helft te betalen met Lichtmis aanstaande (wo 02-02-1407) en de andere helft 

met Lichtmis over een jaar (do 02-02-1408). 

 

Dictus Conrardus promisit super omnia dicto Jacobo ad opus Elizabeth 

predicte LIIII gulden IX boddreger vel XIII aude Vlems pro quolibet 
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gulden computato mediatim purificationis proxime futurum et mediatim a 

purificationis proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1184 f 380v 08 zo 01-08-1406. 

Paulus en Jutta, kvw Walterus Bulle, verkochten aan Ywanus Stierken een 

stuk beemd, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd Lijelaer, naast de Akkers 

van Vught, beiderzijds tussen voornoemde Ywanus. Ze beloofden dat hun 

zuster Elizabeth afstand zal doen. 

 

Paulus (dg: Elizabeth) et Jutta liberi quondam Walteri Bulle cum tutore 

peciam prati sitam in parrochia de Vucht sancti Petri ad locum dictum 

Lijelaer juxta agros de Vucht inter hereditatem (dg: dicti) Ywani 

Stierken ex utroque latere coadiacentem ut dicebant hereditarie 

vendiderunt dicto Ywano promittentes cum tutore indivisi super omnia 

warandiam et obligationem deponere #{hier BP 1184 f 380v 11 invoegen}#. 

Testes Jorden et Gheel datum dominica post Jacobi. 

 

BP 1184 f 380v 09 zo 01-08-1406. 

Henricus zvw Walterus Bulle, Reijnerus Cnode en Elizabeth dvw Albertus 

Heijnmans soen verkochten aan Ywanus Stierken een stuk beemd, in Vught 

Sint-Petrus, ter plaatse gnd Lijelaer, naast de Akkers van Vught, 

beiderzijds tussen voornoemde Ywanus. Ze beloofden dat Albertus 

minderjarige zvw voornoemde Albertus Heijnmans soen, zodra hij meerderjarig 

is, afstand zal doen. 

 

Henricus filius quondam Walteri Bulle #et# Reijnerus Cnode #et Elizabeth 

filia quondam Alberti Heijnmans soen cum tutore# peciam prati sitam in 

parrochia de Vucht sancti Petri ad locum dictum Lijelaer juxta agros de 

Vucht inter hereditates Ywani Stierken #ex utroque latere coadiacentes# 

ut dicebant hereditarie vendiderunt dicto Ywano promittentes indivisi 

super omnia warandiam et obligationem deponere et quod ipsi Albertum 

filium dicti quondam Alberti Heijnmans soen dum ad annos pubertatis 

pervenerit super predicta pecia terre et jure ad opus dicti emptoris 

hereditarie facient renunciare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 380v 10 zo 01-08-1406. 

Walterus Boc beloofde aan Aleijdis wv mr Wolphardus van Ghiessen 70 Rijnse 

gulden of de waarde, met Lichtmis aanstaande (wo 02-02-1407) te betalen. 

 

Walterus Boc promisit super omnia Aleijdi relicte quondam magistri 

Wolphardi de Ghiessen LXX Rijnsche gulden seu valorem ad purificationis 

proxime futurum persolvendos. Testes Jorden et Egidius datum dominica 

post Jacobi. 

 

BP 1184 f 380v 11 zo 01-08-1406. 

{Invoegen in BP 1184 f 380v 08}. 

et quod ipsi Elizabeth eorum sororem super premissis et jure ad opus 

dicti emptoris hereditarie facient renunciare et ipsam super se et bona 

sua omnia facient promittere dicto emptori de dicta pecia terre 

warandiam. 

 

BP 1184 f 380v 12 zo 01-08-1406. 

Goeswinus Moedel zvw Johannes Bonart en zijn moeder Eefsa wv voornoemde 

Johannes beloofden aan Johannes Broet, gedurende 3 jaar, elk jaar met Sint-

Jan, 16 gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, te 

betalen. 

 

Goeswinus Moedel filius quondam Johannis Bonart et Eefsa eius mater 

relicta dicti quondam Johannis promiserunt indivisi super omnia se 

daturos et soluturos Johanni Broet ad spacium trium annorum proxime 
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futurorum quolibet dictorum trium annorum XVI gulden IX boddreger vel 

(dg: ...) XIII aude Vlems pro quolibet gulden computato nativitatis 

Johannis. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 380v 13 zo 01-08-1406. 

Theodericus zvw Theodericus van Herlaer molenaar beloofde aan Willelmus 

Mathijs soen van Hijntham 10 gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 

gulden gerekend, met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Theodericus filius quondam Theoderici de Herlaer multoris promisit super 

omnia Willelmo Mathijs soen van Hijntham X gulden IX boddreger vel (dg: 

X..) XIII aude Vlems pro quolibet gulden computato ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 380v 14 ma 02-08-1406. 

Petrus zvw Johannes zvw Lambertus van den Pettelaer deed tbv Franco van 

Essche afstand van een ledig erfgoed met de gebouwen erop, in Den Bosch, 

aan de straat gnd Beurde, tussen twee kamers van Katherina dvw Mergardis 

enerzijds en erfgoed van Johannes van Rode snijder anderzijds, strekkend 

vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan de stadsmuur, voor Petrus Priker 

hiervan gereserveerd de erfgoederen van voornoemde Petrus en de huizen 

{f.381r} daarop, zoals voornoemde Petrus die verworven had van Henricus en 

Volcwigis, kvw Elijas zvw Johannes van Rode. Eerstgenoemde Petrus beloofde 

dat zijn broer Johannes, zodra hij meerderjarig is, op dezelfde manier 

afstand zal doen. 

 

Petrus filius quondam Johannis filii quondam Lamberti van den Pettelaer 

super vacua hereditate sita in Busco ad vicum dictum Buerde inter duas 

cameras Katherine filie quondam Mergardis ex uno et inter hereditatem 

Johannis de Rode sartoris ex alio tendente a communi platea retrorsum ad 

murum opidi de Busco atque super (dg: here) edificiis in eadem vacua 

hereditate consistentibus (dg: min) exceptis tamen et Petro Priker de 

premissis reservatis hereditatibus eiusdem Petri et domibus 

 

1184 f.381r. 

 in crastino Petri ad vincula: maandag 02-08-1406. 

 tercia post Petri ad vincula: dinsdag 03-08-1406. 

 in crastino Laurencii: woensdag 11-08-1406. 

 

BP 1184 f 381r 01 ma 02-08-1406. 

in eisdem consistentibus prout illas dictus Petrus erga Henricum et 

Volcwigem liberos quondam Elije filii quondam Johannis de Rode 

acquisierat ut dicebat et super jure ad opus Franconis de Essche 

hereditarie renunciavit promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere et quod ipse Johannem suum fratrem 

similiter faciet renunciare dum ad annos pubertatis pervenerit. Testes 

Jor et Gheel datum in crastino Petri ad vincula. 

 

BP 1184 f 381r 02 ma 02-08-1406. 

Aleijdis wv mr Johannes Goutsmijt droeg over aan (1) Henricus, Petrus en 

Godefridus, kv voornoemde Aleijdis en wijlen mr Johannes, tbv hen voor één 

helft, en tbv (2a) kvw Agnes dvw voornoemde mr Johannes, (2b) Walterus zv 

Walterus van Hijntham, door hem verwekt bij wijlen zijn vrouw Margareta dvw 

voornnoemde mr Johannes, (2c) Ghevardus en Elizabeth, kvw Aleijdis dvw 

voornoemde mr Johannes bij haar verwekt door wijlen haar man Arnoldus van 

Eijndoven, elk van deze laatste drie voor 1/3 deel van de andere helft, 

haar vruchtgebruik in alle goederen, waarin voornoemde mr Johannes was 

overleden, voor zover Aleijdis of een ander namens haar die goederen thans 

bezit. De brief overhandigen aan Petrus. 
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Tradatur Petro. 

Aleijdis (dg: filia) #relicta# quondam magistri Johannis Goutsmijt cum 

tutore usufructum sibi competentem in omnibus et singulis bonis in quibus 

dictus quondam magister Johannes decessit quocumque locorum 

consistentibus sive sitis in quantum ipsa Aleijdis huiusmodi bona aut 

altere persone nomine eiusdem ad presens possidet seu possident #ut 

dicebat# legitime supportavit (dg: j) Henrico Petro et Godefrido liberis 

dictorum Aleijdis #et quondam magistri Johannis# (dg: ad opus eorum) pro 

una (dg: ?f) medietate #ad opus eorum (dg: et a)# ac ad opus liberorum 

quondam Agnetis filie dicti quondam magistri Johannis pro una tercia 

parte ac Walteri filii Walteri de Hijntham ab ipso et quondam Margareta 

eius uxore filia dicti quondam magistri Johannis !pro una tercia parte et 

ad opus Ghevardi et Elizabeth liberorum quondam Aleijdis filie dicti 

quondam magistri (dg: pro u) ab ipsa Aleijde et quondam Arnoldo de 

Eijndoven eius marito legitimo pariter genitorum pro una tercia parte 

alterius medietatis promittens cum tutore super omnia ratam servare. 

Testes Jor et Gheel datum supra. 

 

BP 1184 f 381r 03 di 03-08-1406. 

De broers Henricus en Johannes, kvw Jacobus Zwertveger, door wijlen 

voornoemde Jacobus verwekt bij wijlen zijn vrouw Agnes dvw mr Johannes 

Goutsmijt, en Gerardus van den Merendonc ev Bela, dv voornoemde wijlen 

Jacobus en wijlen Agnes, deden tbv de broers Henricus, Petrus en 

Godefridus, kvw voornoemde mr Johannes, afstand van een hoeve van wijlen 

voornoemde mr Johannes Goutsmijt, in Moergestel, naast de plaats gnd 

Ymerle, op welke hoeve wijlen voornoemde mr Johannes woonde en waarin hij 

was overleden, en van de lasten die eruit gaan. 

 

{In de linker marge een verticale haal langs de rest van de bladzijde}. 

Henricus et Johannes fratres liberi quondam Jacobi Zwertveger ab ipso 

quondam Jacobo et quondam Agnete eius uxore filia quondam magistri 

Johannis Goutsmijt pariter geniti et Gerardus van den Merendonc maritus 

et tutor legitimus Bele sue uxoris filie dictorum quondam Jacobi et 

quondam Agnetis super quodam manso dicti quondam magistri Johannis 

Goutsmijt sito in parrochia de Ghestel prope Oesterwijc juxta locum 

dictum Ymerle atque super attinentiis #et juribus# dicti mansi singulis 

et universis quocumque locorum consistentibus sive sitis in quo manso 

dictus quondam magister Johannes (dg: decessit) residebat et decessit 

(dg: et super) #simul cum oneribus exinde solvendis et faciendis et super 

jure# !jure ad opus (dg: j) Henrici Petri et Godefridi fratrum liberorum 

dicti quondam magistri Johannis hereditarie renunciaverunt promittentes 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes Jor et Gheel datum tercia post Petri ad vincula. 

 

BP 1184 f 381r 04 di 03-08-1406. 

Voornoemde broers Henricus, Petrus en Godefridus, kvw mr Johannes 

Goutsmijt, deden tbv kvw Agnes dvw voornoemde mr Johannes voor 1/3, 

Walterus van Hijntham zvw Margareta dvw voornoemde mr Johannes voor 1/3, en 

kvw Aleijdis dvw mr Johannes Goutsmijt voor 1/3, afstand van een stenen 

huis en erf van wijlen voornoemde mr Johannes, in Den Bosch, aan de 

Orthenstraat, tussen erfgoed van wijlen Reijnerus Willems enerzijds en 

erfgoed van wijlen voornoemde mr Johannes dat nu behoort aan kvw Arnoldus 

van Eijndoven anderzijds, met de lasten gnd onraad die eruit gaan. 

 

Dicti Henricus Petrus et Godefridus fratres super domo lapidea et area 

#cum suis attinentiis# dicti quondam magistri Johannis sita in Busco ad 

vicum Orthensem inter hereditatem quondam Reijneri Willems ex uno et 

inter hereditatem dicti quondam magistri nunc ad liberos quondam Arnoldi 

de Eijndoven spectantem ex alio (dg: et super) simul cum oneribus dictis 

onraet (dg: que dictus quondam Johannes) ex dicta domo et area solvendis 

ut dicebant et super jure ad opus liberorum quondam Agnetis filie dicti 



Bosch’ Protocol jaar 1406 05.  131 

 

quondam magistri Johannis pro una tercia parte ac ad opus Walteri de 

Hijntham filii quondam Margarete filie dicti quondam magistri Johannis 

pro una tercia parte atque ad opus liberorum quondam Aleijdis filie 

quondam magistri Johannis Goutsmijt #pro una tercia parte# hereditarie 

renunciaverunt promittentes indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 381r 05 di 03-08-1406. 

Voornoemde Henricus zvw mr Johannes Goutsmijt beloofde aan zijn moeder 

Aleijdis wv voornoemde mr Johannes een lijfrente van 3 Engelse nobel of de 

waarde, op het leven van voornoemde Aleijdis, met Sint-Jan te betalen, 

gaande uit al zijn goederen. De brief overhandigen aan haar of aan haar 

zoon Petrus. 

 

Dictus Henricus filius quondam magistri Johannis Goutsmijt promisit super 

omnia (dg: Al) se daturum et soluturum Aleijdi sue matri !filie dicti 

quondam magistri Johannis vitalem pensionem trium Engels nobel vel 

valorem anno quolibet ad vitam dicte Aleijdis et non ultra nativitatis 

Johannis ex omnibus suis bonis habitis et habendis et cum mortua fuerit 

erit quitum. Testes datum supra. Tradatur sibi vel Petro eius filio. 

 

BP 1184 f 381r 06 di 03-08-1406. 

Voornoemde Petrus beloofde hetzelfde. De brief overhandigen aan haar of aan 

haar zoon Petrus. 

 

Dictus Petrus promisit super omnia (dg: dict) per totum ut supra. Testes 

datum supra. Tradatur littera sibi vel Petro. 

 

BP 1184 f 381r 07 di 03-08-1406. 

Voornoemde Godefridus beloofde hetzelfde. De brief overhandigen aan haar of 

aan haar zoon Petrus. 

 

Dictus Godefridus promisit super omnia per totum ut supra. Testes datum 

supra. Tradatur littera sibi vel Petro. 

 

BP 1184 f 381r 08 wo 11-08-1406. 

Johannes zvw Jacobus Swertfeger droeg over aan Gerardus van den Merendonc 

1/3 deel dat aan hem behoort in een huis en erf van wijlen voornoemde 

Jacobus, in Den Bosch, aan de Markt, naast erfgoed van Cristina dvw Franco 

Hoefsleger enerzijds en erfgoed van Mechtildis wv Godescalcus Roesmont 

anderzijds. 

 

Johannes filius quondam Jacobi Swertfeger terciam partem ad se spectantem 

in domo et area dicti quondam Jacobi sita in Busco ad forum (dg: inter 

hereditatem Pt Rutgheri Wolf) contigue juxta hereditatem Cristine filie 

quondam Franconis Hoefsleger #ex uno# (dg: ut dicebat) {hier BP 1184 f 

381r 09 invoegen} hereditarie supportavit Gerardo van den Merendonc 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Lu et Jacobus datum in crastino Laurencii. 

 

BP 1184 f 381r 09 wo 11-08-1406. 

{Met haal verbonden met BP 1184 f 381r 08}. 

et inter hereditatem Mechtildis relicte quondam Godescalci Roesmont ex 

alio ut dicebat. 

 

1184 f.381v. 

 in crastino Petri ad vincula: maandag 02-08-1406. 

 tercia post Petri ad vincula: dinsdag 03-08-1406. 

 

BP 1184 f 381v 01 ma 02-08-1406. 

Johannes Loze zvw Bartholomeus Wedigen beloofde aan Willelmus Bever 30 
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gulden, 9 botdrager of 13 oude Vlaamsen voor 1 gulden gerekend, met 

Kerstmis aanstaande (za 25-12-1406) te betalen. 

 

Johannes Loze filius quondam Bartholomei Wedigen promisit super omnia 

Willelmo Bever XXX gulden IX boddreger vel XIII aude Vlemsche pro 

quolibet gulden computato ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Jor et Gheel datum in crastino Petri ad vincula. 

 

BP 1184 f 381v 02 ma 02-08-1406. 

Willelmus Wedigen beloofde voornoemde Johannes schadeloos te houden. 

 

Solvit I grossum. 

Willelmus Wedigen promisit super omnia dictum Johannem indempnem servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 381v 03 ma 02-08-1406. 

Petrus Pennijnc verkocht aan zijn moeder Hilla wv Walterus Pennijnc een 

n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een huis en erf eertijds van Henricus van Eijcke zvw 

Gerardus, in Den Bosch, aan de straat gnd die Oude Dieze, tussen erfgoed 

van Petrus van Geldorp enerzijds en erfgoed van wijlen Johannes Ansems 

anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan het gemene 

water, reeds belast met 1 oude groot aan de hertog en 6 pond 5 schelling 

geld. 

 

Petrus Pennijnc hereditarie vendidit Hille sue matri relicte quondam 

Walteri Pennijnc hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure 

de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

domo et area (dg: quondam) #olim# Henrici de Eijcke filii quondam Gerardi 

sita in Busco ad vicum dictum die Aude Dijese inter hereditatem (dg: 

Johannis) Petri de Geldorp ex uno et inter hereditatem quondam Johannis 

Ansems ex alio tendente a communi platea (dg: ad co) retrorsum ad 

communem aquam ut dicebat (dg: hereditarie v) promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere excepto! uno grosso 

antiquo domino duci et sex liberis et quinque solidis monete exinde prius 

solvendis et sufficientem facere. Testes Jorden et Gheel datum supra. 

 

BP 1184 f 381v 04 ma 02-08-1406. 

Ghisbertus Pigge verkocht aan voornoemde Hilla wv Walterus Pennijnc een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Jan in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) een huis en erf, van voornoemde Ghisbertus, in 

Venloen, tussen Nijcholaus Baillu enerzijds en wijlen Henricus Piggen 

anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg tot aan wijlen voornoemde 

Henricus, (2) ½ mud zaad land, gelegen naast de kerk van Venloen, tussen 

erfgoed behorend aan de kerk enerzijds en Arnoldus Baillu anderzijds, het 

huis en erf rees belast met de grondcijns en 19 lopen b-erfpacht, en de ½ 

mudzaad met 3½ penning cijns. 

 

Ghisbertus Pigge hereditarie vendidit dicte Hille hereditariam paccionem 

unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie (dg: 

purificationis) #Johannis# et in Busco tradendam ex domo et area #cum 

suis attinentiis# (dg: sita in parrochia de Venloen) dicti Ghisberti sita 

in parrochia de Venloen inter hereditatem Nijcholai Baillu ex uno et 

inter hereditatem (dg: quondam liberorum) quondam Henrici Piggen ex alio 

tendente a communi vico ad hereditatem dicti quondam Henrici atque ex 

dimidia modiata terre sita juxta ecclesiam de Venloen inter hereditatem 

spectantem ad eandem ecclesiam ex uno et inter !Arnoldi Baillu ex alio ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis censu fundi et (dg: XIII) XIX lopinis 

siliginis hereditarie paccionis (dg: exinde prius solvendis) ex predicta 

domo et area cum suis attinentiis et tribus #et# dimidio denariis census 
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ex dicta dimidia (dg: v) modiata terre solvendis et sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 381v 05 di 03-08-1406. 

Hermannus van der Heijden, Theodericus zv Theodericus van den Beircken, 

Theodericus die Moelnere van Hezewijc en Henricus zv Philippus van den Beke 

verklaarden ontvangen te hebben ¼ deel van het geld van het zoenakkoord mbt 

de dood van Johannes zv voornoemde Philippus, die eerder was gedood, te 

weten het ¼ deel dat behoort aan de bloedverwanten en vrienden van wijlen 

voornoemde Johannes van de kant van wijlen de moeder van voornoemde 

Philippus. Ze beloofden aan Johannes van Dordrecht, tbv erfg vw Johannes 

van Boeghe, die erfgenamen van dit ¼ deel schadeloos te houden. 

 

Hermannus van der Heijden Theodericus filius Theoderici van den Beircken 

Theodericus die Moelnere de Hezewijc #et# Henricus filius Philippi van 

den Beke (dg: promiserunt indi) palam recognoverunt se levasse (dg: 

totam) quartam partem pecunie que proveniebat occacione reconciliationis 

necis (dg: dicti) quondam Johannis filii dicti (dg: quondam) Philippi 

alias ut dicitur interfecti (dg: et promiserunt indivisi super omnia 

dicto Johanni de b) scilicet illam quartam partem que consanguineis et 

amicis dicti quondam Johannis ex parte et latere quondam matris dicti 

Philippi competeret de pecunia predicta et promiserunt (dg: super) 

indivisi super omnia Johanni de Dordrecht ad opus heredum quondam 

Johannis de Boeghe quod ipsi eosdem heredes ab huiusmodi quarta parte 

indempnes servabunt. Testes Johannes et Jacobus datum tercia post Petri 

ad vincula. 

 

BP 1184 f 381v 06 di 03-08-1406. 

Voornoemde Theodericus Moelnere en Johannes Spijerinc zvw Johannes die 

Custer van Hezewijc verklaarden ontvangen te hebben van erfg vw Johannes 

van Boeghe al het geld dat vastgesteld was in het zoenakkoord mbt de dood 

van Johannes zv Philippus van der Beke en ze beloofden aan voornoemde 

Johannes van Dordrecht, tbv voornoemde erfg vw voornoemde Johannes van 

Bueghe, dat geld te verdelen aan wie het toekomt volgens zijn aandeel, zó 

dat erfg vw voornoemde Johannes van Boeghe daarvan geen schade ondervinden. 

 

Dictus Theodericus Moelnere et Johannes Spijerinc filius quondam Johannis 

(dg: ?d) die Custer van Hezewijc palam recognoverunt se recepisse ab 

heredibus quondam Johannis de Boeghe totam pecuniam que ordinata fuerat 

ad hereditariam reconciliationem necis quondam Johannis filii Philippi 

van der Beke et promiserunt (dg: dicto) indivisi super omnia dicto 

Johanni de Dordrecht ad opus dictorum (dg: liberorum) #heredum# dicti 

quondam Johannis de Bueghe quod ipsi illam pecuniam taliter dabunt illis 

(dg: quibus) quibus iure erit solvenda cuilibet #eorum# juxta quotem! ac 

portionem suam sic quod heredibus dicti quondam Johannis de Boeghe (dg: 

ad) dampna exinde non eveniant in futurum et quod ipsi heredes dicti 

quondam Johannis de Boeghe ab huiusmodi pecunia indempnes servabunt. 

Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 381v 07 di 03-08-1406. 

Johannes en Margareta, kvw Stephanus van der Donck zvw Johannes Coelen 

soen, verkochten aan Marselius zvw Marselius van Vessem een stuk land, 

deels akkerland en deels heide, in Vessem, ter plaatse gnd ter Donck, 

tussen wijlen voornoemde Stephanus enerzijds en de gemeint anderzijds, met 

een eind strekkend aan wijlen Henricus van den Merevenne en met het andere 

eind aan de gemeint, belast met een cijnshoen. 

 

Solvit. 

Johannes et Margareta liberi quondam Stephani van der Donck filii quondam 

Johannis Coelen soen cum tutore peciam terre partim terre arabilis et 

partim terrre mericalis sitam in parrochia de Vessem (dg: et) ad locum 
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dictum ter Donck !et inter hereditatem dicti quondam Stephani ex uno et 

inter communitatem ex alio tendentem cum uno fine ad hereditatem Henrici 

quondam van den Merevenne et cum reliquo fine ad communitatem ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Marselio filio quondam Marselii de Vessem 

promittentes cum tutore indivisi super omnia habita et habenda warandiam 

et obligationem deponere excepto uno pullo censuali exinde solvendo. 

Testes Jor et Gheel datum supra. 

 

BP 1184 f 381v 08 di 03-08-1406. 

Voornoemde Johannes en Margareta, kvw Stephanus van der Donck zvw Johannes 

Coelen soen, beloofden dat Henricus zvw voornoemde Stephanus, zodra hij 

meerderjarig is, en Agnes dvw voornoemde Stephanus, zodra ze in het 

vaderland is teruggekeerd, tbv de koper afstand zullen doen. 

 

Solvit. 

(dg: Theodericus filius) Dicti venditores cum tutore promiserunt sub 

obligatione premissa quod ipsi Henricum filium dicti quondam Stephani 

quamcito ad annos pubertatis pervenerit atque Agnetem filiam eiusdem 

quondam Stephani quamcito ad #patriam redierit# (dg: annos) !pubertatis 
!pervenerit super premissis et jure ad opus dicti emptoris hereditarie 

facient renunciare. Testes datum supra. 

 

BP 1184 f 381v 09 di 03-08-1406. 

Theodericus zvw Petrus Tielkens verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Solvit. 

Theodericus filius quondam Petri Tielkens prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1184 f 381v 10 di 03-08-1406. 

De broers Gerlacus en Arnoldus, kvw Arnoldus van Cleve, beloofden aan de 

secretaris, tbv schepenen van Den Bosch, alle goederen die zij als mombers 

van Heijlwigis dvw Johannes van Overbeke zullen beuren, zullen beleggen tbv 

voornoemde Heijlwigis en daarvan rekenschap zullen afleggen voor schepenen. 

 

Solvit. 

Gerlacus #et# Arnoldus et (dg: Hubertus) fratres liberi quondam Arnoldi 

de Cleve promiserunt michi ad opus scabinorum pro tempore opidi de Busco 

quod ipsi omnia bona que ipsi tamquam mamburni (dg: #Heijlwigis filie 

quondam Johannis# opidi de Busco levabunt vel alter eorum levabit) 

Heijlwigis filie quondam Johannis de Overbeke levabunt ad opus eiusdem 

Heijlwigis convertent et de illis legitimum computum facient coram 

scabinis (dg: in) pro tempore !pro Busco. Testes datum supra. 

 

 


